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  Italiaans geheim


  

  



  Misterverkiezing


  

  



  Martin Scherstra


  

  



  “Teleurstellen?” herhaalde de kleine Italiaanse, terwijl ze hem met haar grote, donkere kijkers aankeek. “Jij hebt me, zolang je leeft, nog nooit teleurgesteld, Fran.” Haar ogen vulden zich met tranen. “Je hebt me een heerlijk kleinkind gegeven, waarvoor ik je eeuwig dankbaar zal zijn. En,” ze kneep eventjes in de hand van Ed, “nu geef je me een fantastische schoonzoon. Je had me geen groter plezier kunnen doen. Jullie geluk is mijn geluk.”


  

  



  In gedachten verzonken wandelde Monique Faber langs de vloedlijn. De wind blies zacht en gestadig uit het zuidwesten. Een milde bries die het oppervlak van de zee deed rimpelen, maar geen schuimkoppen maakte.


  Het strand was bezaaid met mensen. Mannen lagen half bewusteloos op badhanddoeken in de zon, terwijl hun vrouwen zich bekommerden om de kinderen die uitgelaten aan de rand van het water speelden.


  Monique voelde de zon in haar gezicht schijnen en de zachte bries door haar donkerbruine, halflange haren spelen. Voor een ogenblik sloot zij haar ogen, terwijl de zilte zeelucht in haar neus prikkelde.


  Monique hield van het buitenleven. Zij had haar hart verknocht aan het strand en de zee en besefte eens te meer dat een stadspraktijk niets voor haar was. Als arts in de uiterst moderne en goeduitgeruste EHBO-hulppost op camping Strand & Duin kon zij het nuttige met het aangename combineren, vond ze. Zieke mensen helpen in een omgeving waar iedereen in een vakantiestemming verkeerde.


  Hoog boven haar hoofd zweefden zeemeeuwen en sterns. Hun schelle gekrijs klonk boven de branding uit.


  “Nee, pap, zo moet het niet!”


  Monique opende haar ogen en zag een vader met zijn dochtertje aan de rand van het water met handschepjes in het zand graven.


  Het meisje zag eruit als een engeltje. Ze droeg een wit, doorschijnend jurkje, waaronder een rood badpakje te zien was. Haar asblonde krullen vielen als een aureool om haar hartvormige gezichtje. Haar hemelsblauwe ogen keken de man die op zijn knieën in het zand zat ernstig aan. “Je moet wel diep graven, anders komen we natuurlijk nooit in Italië!”


  Monique zag een glimlach om zijn mond krullen. “Ach ja, je hebt gelijk, mijn lieve Ella,” antwoordde hij. Zijn stem klonk mannelijk en diep met een zwaar buitenlands accent.


  Ella stak eigenwijs haar neus in de lucht. “Natuurlijk heb ik gelijk, pap!”


  De man ging staan en sloeg het zand van zijn blote knieën. Hij was langer dan de gemiddelde man, met brede schouders onder zijn strakke, witte T-shirt en hij droeg een donkere, korte broek, die strak om zijn slanke heupen en gespierde dijen zat. Zijn ongeschoren kin was bijna net zo donker als het golvende haar op zijn hoofd. Hij knikte Monique vriendelijk toe. “Buongiorno, signorina.”


  Monique glimlachte. Hij was Italiaan. “Buongiorno, signor. Neem me niet kwalijk, maar meer dan een paar woorden reikt mijn kennis van de Italiaanse taal niet.”


  Zijn hazelnootkleurige ogen schitterden ondeugend. “Dat is jammer, want uit jouw mond klinken ze prachtig.” Italianen stonden bekend als charmeurs en zoals een echte Italiaanse man betaamde, liet hij er bepaald geen gras over groeien. Hij stak zijn hand uit. “Mijn naam is Francesco Legramandini.”


  De arts schudde zijn hand die warm aanvoelde. Ze vond de Italiaan meteen sympathiek. Hij had iets vertrouwds en hoewel hij nogal voortvarend in zijn houding overkwam, meende ze in zijn bruine ogen iets kwetsbaars te zien. “Leuk je te ontmoeten, Francesco. Ik ben Monique Faber.”


  Het meisje ging staan en streek de plooien in haar jurkje glad. Er verschenen gouden vlekjes in haar blauwe ogen, toen zij zich aan de arts voorstelde. “En ik ben Eleonora Sophia Juliana Victoria Legramandini.”


  “Dat is een hele mond vol,” glimlachte Monique vertederd.


  “Maar iedereen noemt me Ella. Ella Legramandini.”


  Het was alsof iemand zijn hand uitstak en een rukje aan haar hart gaf. Monique besefte op dat moment dat ze het meisje in haar hart had gesloten. Het leek alsof ze Ella en haar vader al jarenlang kende, zo vertrouwd voelde zij zich in hun aanwezigheid. Blijkbaar dachten vader en dochter Legramandini daar precies zo over, want ze betrokken haar onmiddellijk bij hun strandactiviteiten.


  “Wil je ons helpen met graven, Monique?” vroeg Ella. “Pap wil heel graag naar Italië, maar we hebben geen geld voor de reis…”


  “Ella!” Francesco keek zijn dochtertje streng aan.


  Ella haalde haar schouders op. “Nou, het is toch gewoon zo? Daarom graven we nu een gat. Dan kruipen we daardoor naar Italië en kan pap oma weer eens bezoeken.”


  Francesco keek Monique een beetje verlegen aan. “Mijn dochtertje is nogal vrij in haar doen en laten…”


  “Ik vind het heel bijzonder dat zij haar vader de kans gunt naar zijn geboorteland terug te kunnen gaan.”


  Ella straalde, maar ineens werden haar blauwe ogen weer ernstig. “Ben je getrouwd, Monique?”


  De Italiaan rolde met zijn ogen. “Ella, zoiets vraag je toch niet aan een dame!”


  De arts schoot in de lach. Wat een wonderlijke vraag voor een klein meisje. “Nee, ik ben niet getrouwd. Ik heb zelfs geen vriend.”


  Ella’s gezicht klaarde meteen weer op en ze duwde haar vader vooruit. “Misschien wil pap wel je vriend zijn. Hè, pap?”


  Monique zag een scala aan emoties over het knappe gezicht van Francesco Legramandini glijden. Verlegenheid en onzekerheid streden om voorrang. Zijn gezichtsuitdrukking veranderde enigszins toen een jonge vrouw zich van een groepje jongemannen losmaakte met een opgewekte groet in het Italiaans. Ze liep op hen toe, terwijl ze het zomerjurkje, waarin haar vrouwelijke vormen bijzonder goed tot hun recht kwamen, gladstreek. Ze zag er beeldschoon uit. Haar roomkleurige huid leek veel blanker door de dikke bos blauwzwart haar dat tot op haar schouders viel, de lange wimpers waren dik aangezet met eyeliner en haar volle lippen waren zo rood als kersen.


  “Julia, daar ben je!”


  De jonge vrouw glimlachte naar hem, haar donkerbruine ogen straalden. “Het spijt me, oom Fran,” zei ze en ook in haar stem meende Monique dezelfde melodieuze, Italiaanse klank te horen als in die van de Italiaan. “Maar ik kwam een bekende tegen.”


  Monique fronste en keek naar het groepje jongemannen die hun ogen amper van de beeldschone Italiaanse kon afhouden. Stuk voor stuk waren het twintigers, goed uitziende jongens waar het te hoge testosterongehalte vanaf spatte.


  Francesco’s ogen vernauwden zich tot spleetjes. “Julia, je bent hier om op mijn dochter te passen!”


  “Si zio,” antwoordde Julia met een diepe, getergde zucht. Ze wierp Monique een onderzoekende blik toe en stak haar hand uit naar Ella. “Che si va vanti, Ella?”


  “Nederlands graag, Julia,” zei Francesco streng. “Je bent hier in Holland.”


  Even zag Monique een fel protest in de donkerbruine ogen oplaaien, een vonkenregen van sterretjes trok over het netvlies, maar het lukte de jonge vrouw zich te beheersen.


  Ella, die de ongemakkelijke stilte tussen beiden heel goed aanvoelde, pakte snel Julia’s hand. “Het is al goed, pap. Zullen we pootjebaden, Julia?”


  Het gezicht van het kindermeisje klaarde op. Met een schuin oogje op haar oom gericht, zei ze: “Het water is nu al delizioso… heerlijk.” De uitdagende ondertoon in haar stem ontging niemand.


  Terwijl de twee langs de vloedlijn wegwandelden, schudde Francesco zijn hoofd. “Julia Amando is de oudste dochter van mijn zuster,” legde hij Monique uit, terwijl hij met een vermoeid gebaar door zijn donkere haren streek. “Ella en ik wonen in Nederland en Julia, die in Rome studeert, brengt de vakantie bij ons door. Het is een lieve meid, maar ze is nog jong en buitengewoon geïnteresseerd in de jongens. Iets te veel naar mijn smaak, als je het mij vraagt.”


  Monique zag Ella en Julia door het water lopen. De twee schenen veel plezier te hebben. “Ze lijken het goed met elkaar te kunnen vinden.”


  “Dat doen ze ook.”


  “En Ella’s moeder?” Ze had het eruit geflapt voor ze goed en wel besefte wat ze had gezegd. “Oh, neem me niet kwalijk, Francesco,” verontschuldigde ze zich snel. “Dat zijn natuurlijk mijn zaken niet.”


  Francesco scheen het niet erg te vinden. “Ella’s moeder leeft niet meer, Monique. Ze is gestorven toen Ella werd geboren.”


  Monique voelde een ijskoude hand rond haar hart en een intens medeleven voor de Italiaan en zijn hartverwarmende dochtertje overviel haar. “Dat spijt me,” was alles wat ze op dat moment kon zeggen.


  Francesco keek op haar neer en opnieuw zag zij de kwetsbare blik in zijn hazelnootkleurige ogen. De blik van iemand die veel ellende heeft meegemaakt. Hij glimlachte, maar zijn ogen lachten niet mee. “Ella en ik proberen er het beste van te maken, Monique. Ze is mijn oogappel, het licht in mijn leven.”


  Vanaf het water klonk een klaterende lach. Ella schepte met haar handjes water in Julia’s richting, die het op een gillen zette wat het kleine meisje nog meer deed lachen.


  “Ella is een lief kind, Francesco,” zei Monique gemeend. “Als vader doe je het goed. Ik kan zien dat je dochter veel van je houdt.”


  Zijn borst zwol van trots. “Dank je, dat betekent veel voor me. Er is echter een karaktertrekje wat nu bepaald geen schoonheidsprijs verdiend.”


  “En dat is?”


  Er krulde zich een glimlach om zijn mond. “Ella probeert voortdurend een vrouw voor haar vader te zoeken. Een trekje wat ze deelt met haar grootmoeder, mijn moeder.”


  Monique bestudeerde zijn gezicht. “Ze bedoelen het vast goed, maar ben jij ook toe aan een nieuwe relatie?” Wat een wonderlijk gesprek, bedacht ze zich. Hier stond ze op het strand en sprak met een man, die zij nog nooit eerder had ontmoet, over diens meest intieme gevoelens. Met iemand anders zou ze nooit zo’n conversatie zijn aangegaan, maar op de een of andere manier voelde het gesprek met de knappe Italiaan heel ontspannen en natuurlijk.


  “Dat wel…” Zijn blik gleed naar zijn dochtertje die gillend achter Julia door de branding rende. “Maar of de keuze van mijn hart mijn familie ook zal bevallen, waag ik sterk te betwijfelen.”


  “Er is dus iemand in je leven?”


  Hij knikte slechts. Hij keek haar zo triest aan dat Monique opnieuw gegrepen werd door een gevoel van intens medeleven. Maar, bedacht ze, als Francesco iemand had gevonden waarmee hij zijn leven verder wilde delen, waarom was hij dan bang voor de reactie van zijn familie? Het ging toch om zijn geluk en dat van Ella?


  “Pap!” Ella kwam aangelopen. Achter haar in de branding probeerde Julia haar kleren te fatsoeneren en de modder uit de zoom van haar jurkje te kloppen. “Kom je ook in het water? Het is heerlijk.”


  Francesco knipperde de treurige blik in zijn bruine ogen weg en slaagde er in een brede glimlach op zijn gezicht te toveren. Hij tilde zijn oogappel van de grond en drukte een kus op haar wipneusje. “Natuurlijk kom ik met je spelen, lieveling.”


  Ella sloeg haar armpjes om zijn hals en genoot zichtbaar van zijn omhelzing. Ze giechelde. “Je moet je scheren, pap. Je prikt.” Ze keek over zijn schouder op Monique neer. “Als je wilt, mag jij ook wel met ons meedoen, Monique.”


  De vrouwelijke arts schudde haar hoofd. “Het spijt me, Ella,” zei ze, terwijl ze op haar horloge keek. “Maar ik moet weer aan het werk.”


  “Wat voor werk doe je?” vroeg Francesco belangstellend en zette zijn dochtertje weer op de grond.


  “Pap maakt tekenfilms,” flapte het kleine meisje eruit. “Over prinsessen en monsters.”


  Francesco lachte verlegen. “Ik werk voor diverse animatiestudio’s in Europa. En jij bent…?” Hij deed een stapje achteruit en keek haar keurend aan. Zijn ogen namen haar van top tot teen in zich op. Dat gebeurde grondig: ze gleden over haar lange benen in de korte, blauwe shorts, de ronding van haar heupen en slanke taille en bleven even rusten op de welving van haar stevige borsten onder het gele haltertopje, waarna zijn ogen de hare vonden. “Fotomodel?”


  Monique schoot in de lach. “Je weet het leuk te brengen, Francesco, maar nee, ik ben geen fotomodel. Ik werk als arts op de camping, hier achter de duinen,” wees ze. “Over een half uur begint het middagspreekuur, dus ik zal me moeten haasten.”


  Francesco keek haar verrast aan. “Toch niet camping Strand & Duin?”


  “Ja, hoezo?”


  Ze zag een zweem van een glimlachje op zijn lippen. “Wij hebben er een huisje. Een studio noemen jullie het.”


  Nu was het Monique die verrast was. “Hoelang zijn jullie al gasten op de camping?”


  Het glimlachje werd iets breder. “Minstens drie weken. Dat we elkaar nog niet eerder zijn tegengekomen, zeg.”


  “Nou, aan de ene kant is dat maar goed ook,” lachte Monique. “Als ik jullie wel eerder had gezien, was een van jullie waarschijnlijk ziek geweest.”


  

  

  


  Het was druk op het speelveldje rond het kleine zwembad. De bezoekers installeerden zich op klapstoeltjes of ligbedden aan de rand van het zwembad, of zochten de schaduw van de hoge dennenbomen op die her en der verspreid over het terrein stonden. Er stond een lange rij voor de ijskraam. Achter het duinlandschap glinsterde de zee zover het oog reikte, een donkergrijze streep onder een hemelsblauwe lucht. Hoog in de lucht vloog een klein vliegtuigje, dat vanaf het vliegveld in Sondijk was opgestegen en de passagiers tegen betaling een half uurtje liet genieten van het adembenemende uitzicht.


  “Lieve deugd,” verzuchtte een flinke vrouw van ongeveer vijftig jaar, die niet ver van het zwembad onder een grote, kleurige parasol in de schaduw zat. “Het begint pijn te doen.”


  Haar man die tegenover haar in een klapstoeltje zat en van de zon genoot, nam niet de moeite om zijn ogen te openen. “Wat doet pijn, Else?” Het klonk weinig geïnteresseerd.


  Else van Dongen masseerde haar enkel. “Een paar dagen geleden heb ik me gestoten…”


  “Is dat alles?”


  “Nou, Willem, het doet verrekte zeer, hoor!”


  “Dat ziet er inderdaad niet zo mooi uit,” zei een mannenstem.


  Else keek op. Een knappe man in een zwarte zwemshort met een rugtas keek op haar neer. Hij zag er goed verzorgd uit, was niet overdreven gespierd en zijn blonde haren leken op te lichten in het zonlicht. Op de een of andere manier straalde hij vertrouwen uit. “Ik wilde eigenlijk wachten tot we weer thuis zouden zijn,” zei ze, ietwat verbaasd dat ze zomaar een wildvreemde man in vertrouwen nam, “maar nu begint het zeer te doen, ziet u?”


  De jongeman wees op de cirkelvormige, ontstoken plek op haar been. “Heeft u dit al lang?”


  Willem van Dongen kwam overeind. Zijn kale schedel glom van het zweet en boven zijn ogen verscheen een diepe, vragende rimpel. “Zeg, wat is dit? Wie ben je?”


  De jongeman knielde voor de vrouw neer en deed zijn rugtas af. “Mijn naam is Bas Duinhoven,” stelde hij zich voor. “Ik werk als arts hier op de camping. Heeft u dit al lang, mevrouw?” herhaalde hij zijn vraag.


  Else tuurde ernaar en keek bedenkelijk. “Een paar weken, misschien een maand.”


  “Voelt u zich de laatste tijd wat grieperig?” De blik van de assistent-arts bleef bedachtzaam op haar been gericht.


  “Ja, nu u het zegt, maar…”


  “Wilt u uw bloes even losmaken?”


  “Mijn bloes?” herhaalde ze verwonderd, terwijl Bas zijn stethoscoop uit de rugtas tevoorschijn haalde. “Maar ik heb last van mijn been…”


  Haar man vond het welletjes. Briesend stond hij op uit de strandstoel. “Nu moet je eens luisteren, kereltje,” zei hij op dreigende toon. “Je kunt wel zeggen dat je een arts bent, maar voor hetzelfde geld ben je een of andere viespeuk die aan zijn gerief komt door vrouwen lastig te vallen!”


  Bas stond langzaam op en keerde zich naar de man die een slikbeweging maakte toen hij zag dat de arts minstens een kop groter was als hij. “Nee, u moet naar mij luisteren, meneer.” Bas liet de man zijn legitimatie zien. “Ik ben een bevoegd arts, geen viespeuk. Uw vrouw moet geholpen worden, meneer, en wel zo snel mogelijk!” Hij bepaalde zijn aandacht weer tot de vrouw. “Uw bloes, alstublieft, mevrouw.”


  Else van Dongen keek verward naar haar echtgenoot, maar die kon haar niet helpen. Gelaten deed ze wat haar gevraagd werd.


  “Hebt u de laatste tijd last van uw gewrichten?”


  “Nee, daar heb ik geen last van,” antwoordde Else ongeduldig. “Alleen mijn enkel doet pijn!”


  “Uw ademhaling is goed,” merkte Bas op. “Uw hartritme ook, maar als ik u was, zou ik uw bloed laten nakijken.”


  “Waarom?” Snel knoopte de vrouw haar bloes weer dicht.


  Bas stopte zijn stethoscoop terug in zijn rugtas. “U hebt beslist uw enkel verstuikt en ik raad u dan ook aan rust te nemen. Maar ik denk ook dat u door een teek bent gebeten.”


  Willem van Dongen haalde zijn schouders op. “Mensen worden wel vaker door teken gebeten.”


  “Dit is iets anders, vrees ik,” zei de assistent-arts. “Sommige teken zijn dragers van de ziekte van Lyme en die rode cirkel op uw been is een van de klassieke symptomen. Daar hoort ook een grieperig gevoel bij. Een bloedonderzoek kan uitsluitsel geven.”


  De vrouw keek hem met open mond aan. “Is het ernstig, dokter?”


  “U bent er gelukkig op tijd bij, mevrouw.”


  “Dat vroeg mijn vrouw niet, dokter,” zei haar echtgenoot. “Als u er niet was geweest, wat was er dan gebeurd?”


  “Als de beet niet wordt behandeld, kan de ziekte verregaande artritis in de gewrichten veroorzaken en op den duur ook hartritmestoringen en neurologische aandoeningen.”


  Verbouwereerd schudde Else van Dongen haar hoofd. “En dat allemaal door de beet van een teek?”


  Bas knikte, ritste zijn rugtas dicht en hing ze over zijn schouder. “Ik stel voor dat u zo snel mogelijk in het ziekenhuis naar de beet laat kijken en trek voortaan een lange broek aan als u door het bos gaat wandelen.”


  “Dat zal ik zeker doen, dokter!”


  

  

  


  “Als het op het lichamelijke aspect van de wedstrijd aankomt, wint Ed de Boer met gemak de Mister Strand & Duin verkiezing!”


  “Oh, ja?” Monique Faber balanceerde de telefoon tussen schouder en hoofd, terwijl ze het kopje onder de warme kraan afspoelde. Eigenlijk had ze een hekel aan afwassen, maar in de EHBO-hulppost hadden zij en Bas nu eenmaal niet de beschikking over een vaatwasser.


  “Monique, luister je eigenlijk wel?”


  “Natuurlijk.” Pam Peters’ stem klonk geagiteerd, vond ze, maar ach, Pam was altijd nogal snel opgewonden. Ed de Boer… Wie was in hemelsnaam Ed de Boer?


  “Monique, ik sta er op dat jij ons derde jurylid wordt.”


  Ed de Boer… Oh, ja, dat was waar ook. Hij was een kennis van Pam en een begenadigd surfer, die samen met een stel vrienden op de camping verbleef. Als zij Pam mocht geloven, was Ed de Boer God’s gift aan alle vrouwen. “Ed de Boer is een sportman, Pam. Heel anders dan het doorsnee type man die onze camping normaal bezoekt.”


  Aan de andere kant van de verbinding hoorde zij Pam diep zuchten. “Zoiets kan toch een uitdaging zijn voor de andere deelnemers?” stelde ze.


  Monique zuchtte. In sommige opzichten was Pam zo naïef. “Je hebt het net zelf gezegd. Ed de Boer is geen partij voor de andere deelnemers. Bovendien ben jij bevooroordeeld, Pam. Je kent hem.”


  “Dat heeft er niets mee te maken,” merkte Pam koppig op. “Puck en ik willen gewoon eens iets anders dan een duffe Miss Camping Verkiezing of de Miss Camping Met De Grootste Borsten. We moeten ook aan onze vrouwelijke gasten denken. Die willen ook wel eens een verzetje. Vandaar de verkiezing Mister Strand & Duin.”


  Aan de ene kant kon Monique wel begrip opbrengen voor het standpunt van de tweeling, die tezamen het welkomstcomité op de camping vormde. Aan de andere kant hadden de overige deelnemers de verkiezing al bij voorbaat verloren nog voor die was begonnen. De mannelijke campinggasten waren over het algemeen brave huisvaders die van het leven genoten en trots waren op hun beginnende buikjes. In het niets leken zij vaak meer op de jonge kerels met buiken als wasborden die zij eens waren geweest. Al klopte dit beeld natuurlijk niet helemaal, moest ze toegeven. Francesco Legramandini had allesbehalve een beginnend buikje, maar op de een of ander manier geloofde ze niet dat de Italiaan aan zoiets banaals als een misterverkiezing zou meedoen. Overigens had Monique zich er hogelijk over verbaasd dat Ad Kerstemaker, de eigenaar van de camping, überhaupt toestemming had gegeven voor het houden van de verkiezing. Doorgaans moest Ad niets van dit soort frivoliteiten hebben. Monique wist dat hij wel een geslepen zakenman was en de Mister Strand & Duin verkiezing betekende publiciteit. Publiciteit trok weer meer bezoekers naar de camping.


  “Het gaat om meer dan alleen een mooi mannenlijf,” pleitte Pam. “De deelnemers moeten vragen beantwoorden. Moeilijke vragen, waarop wij als jury een intelligent antwoord verwachten. Een knap hoofd en mooi lijf helpen natuurlijk altijd, maar het gaat ook om wat erin het koppie zit! Kan ik het helpen dat Ed toevallig beide heeft? Vergeet niet dat het publiek uiteindelijk de winnaar kiest. Ach Monique, toe, alsjeblieft. Je moet ons helpen.”


  Eigenlijk had ze er niet zoveel zin in, maar aan de andere kant wilde ze ook geen spelbreker zijn. Bovendien had ze, toen Pam en Puck haar deelgenoot hadden gemaakt van hun plannen, al min of meer toegezegd aan de verkiezing mee te zullen werken. “Goed dan,” verzuchtte Monique ten slotte. “Noteer mij maar als jurylid, maar onder een voorwaarde!”


  “En die is?” vroeg Pam voorzichtig.


  “De jurering moet eerlijk gebeuren. Iedere deelnemer krijgt dezelfde kansen en we kijken verder dan alleen een mooi gezicht!”


  “Goed, jij krijgt je zin,” antwoordde Pam, die allang blij was dat ze Monique zover had gekregen om in de jury plaats te nemen. “Alles gaat volgens het boekje, maar…” en in haar stem klonk een lach door, “ik kan je nu al beloven, dat Ed Mister Strand & Duin gaat worden. Doei!” De verbinding werd snel verbroken.


  Monique legde de hoorn op de haak en glimlachte. Pam was blijkbaar vastbesloten Ed de Boer tot winnaar uit te roepen. Het zou voor haar en Puck nog een hele toer worden om de verkiezing zo eerlijk mogelijk te laten verlopen.


  “Zo, daar ben ik weer!” Bas Duinhoven wandelde de hulppost binnen. Hij droeg nog steeds zijn zwemshort. “De eerste patiënten zitten alweer op ons te wachten, zie ik.”


  Monique pakte haar doktersjas van de kapstok. “Ga je dan maar snel omkleden, Bas. Ik neem alvast de eerste patiënt voor mijn rekening.” Ze wilde juist weglopen, toen de deur achter Bas openzwaaide en een man met een klein kind in zijn armen de hulppost binnenstormde.


  “U moet iets doen!” zei hij paniekerig, terwijl zijn ogen vochtig waren van de tranen die achter zijn ogen prikten. “Mijn zoontje kan bijna geen ademhalen! Help hem, alstublieft!”


  Zonder aarzelen nam Bas het kind uit zijn armen en legde het voorzichtig op de behandeltafel, terwijl Monique vlug zijn mond en keel controleerde om te kijken of er niets vastzat.


  De vader kon slechts hulpeloos toekijken. “Wouter zakte ineens in elkaar, het was verschrikkelijk. Van het ene op het andere moment zakte hij gewoon in elkaar. Ziet u dat, dokters? Zijn gezicht is aan het opzwellen en hij krijgt bijna geen lucht.”


  Het jongetje was een jaar of drie en zijn toestand was verontrustend. Hijgend en piepend haalde hij adem.


  “Zuurstof,” zei Monique tegen Bas. Terwijl ze de hartslag van de kleine Wouter controleerde, vroeg ze aan de vader: “Wat deed hij voordat hij in elkaar zakte?”


  De man dacht even na. Het kostte hem moeite zich te concentreren. “Eh… Ik had hem een chocoladereep gegeven. Ja, hij had honger en het eten was nog niet klaar. Nou ja, Wouter vindt chocola heerlijk, maar al na een paar hapjes gebeurde het.” Hij keek met grote, angstige ogen van Bas naar Monique. “U kunt hem toch helpen, niet?”


  “Zijn bloeddruk daalt snel en zijn hart slaat veel te vlug,” zei Bas met een zorgelijke blik.


  De man stond op het punt om in tranen uit te barsten. “Alstublieft, zorg dat er niets met hem gebeurt!”


  Monique legde een hand op zijn schouder. “We zullen alles doen wat we kunnen. Hij schijnt ergens een allergische reactie op te hebben.”


  Bas knikte. Hij was tot dezelfde conclusie gekomen. “Weet u of hij voor bepaalde dingen allergisch is?”


  De man fronste. “Dat weet ik niet.”


  Monique wisselde een veelzeggende blik met Bas. “Zaten er noten in de reep?”


  “Dat weet ik niet zeker, het zou kunnen.”


  Bas schrok. “Hij ademt niet meer… Ik kan geen polsslag vinden.”


  Monique aarzelde geen seconde. Ze legde de muis van haar hand op de borst van de jongen en begon zijn hart te masseren in een poging het hart weer op gang te brengen.


  Bas vloog in zijn zwemshort de behandelkamer uit, om luttele ogenblikken terug te keren met een injectiespuit. “Ik ga hem adrenaline toedienen,” nam hij de procedure voor de vader stap voor stap door. “We zullen de dosis met tussenpozen van een kwartier herhalen tot er verbetering optreedt.” Hij gaf Wouter een injectie, terwijl Monique een infuus aanbracht om een mogelijke verdere allergische reactie te onderdrukken.


  Spannende momenten braken aan, maar na een poosje begon de borst van de jongen weer te rijzen en te dalen.


  Niet alleen zijn vader, maar ook Monique en Bas slaakten een zucht van verlichting. Het directe gevaar was geweken, maar de komende uren zou de jongen in de gaten moeten worden gehouden.


  Monique wendde zich tot de vader. “Ik wil Wouter laten opnemen in het ziekenhuis. Vermoedelijk heeft hij een notenallergie. Daar zullen ze hem goed in de gaten houden.”


  “Ik vind alles goed,” antwoordde de man. Hij lachte en huilde tegelijk. “Als Wouter maar weer gezond wordt.”


  Bas liep naar de telefoon. “Ik bel voor een ambulance.”


  Binnen een half uur verscheen de ziekenwagen. Nadat Wouters toestand door de broeders stabiel genoeg was bevonden om te kunnen reizen, werd hij op een brandcard de ambulance ingeschoven.


  Campinggasten, maar ook patiënten, keken nieuwsgierig toe, hoe de vader van Wouter naast zijn zoon in de ziekenwagen plaatsnam. Voor de deuren dichtklapten, zwaaide hij nog even naar de artsen. “Bedankt!”


  Even later was de rust weer teruggekeerd in de EHBO-hulppost en vervolgden Monique en Bas het spreekuur.


  Bas, die zich inmiddels had omgekleed, keek op het inschrijfformulier van de volgende patiënt. “Ella Legra…gro…plegrami…” probeerde de assistent-arts de moeilijke naam uit te spreken.


  Monique keek verrast op. “Toch niet Ella Legramandini?”


  Bas fronste. “Ja, hoe weet jij dat?”


  Voordat de arts kon antwoorden, klonk een heldere en opgewekte meisjesstem. “Monique!” De kleine Ella huppelde de behandelkamer binnen, op haar hielen gevolgd door haar vader Francesco.


  De knappe Italiaan glimlachte breed. “Nu zien we je ook eens in actie, dokter Faber.”


  Ella hield haar rechterhand omhoog. Een bloederige kras liep over haar wijsvinger. “Ik ben gebeten door een vampier!” glunderde ze.


  “Wauw!” hoorde Monique Bas zuchten en toen ze even opzij keek, zag ze dat iemand anders zijn aandacht had getrokken.


  Een beeldschone, jonge vrouw was achter het tweetal in de deuropening verschenen. Het was Julia Amando, het kindermeisje van Ella en het nichtje van Francesco.


  “Zou je even naar de snee willen kijken, Monique?” vroeg Francesco. “Ik zou niet willen dat haar vinger ontstoken raakt.”


  “Natuurlijk, Francesco. Hoe is het gebeurd?”


  “Ze heeft haar vinger opengehaald aan een blikje dat in zee dreef.”


  “En kan ik jou helpen?” vroeg Bas aan Julia, die in de deuropening bleef staan. Ze deed hem denken aan een jongere uitgave van de Italiaanse filmster Sophia Loren, die hij herkende van de foto’s uit de plakboeken van zijn vader. Vleesgeworden vrouwelijkheid, gevaarlijk, was zijn eerste gedachte.


  De jonge vrouw glimlachte hem schalks toe. “Nee, dank je,” antwoordde ze in gebroken Nederlands. “Ik ben hier voor Ella.”


  “Hoe heet je?”


  “Julia,” zei ze, wiegend met haar heupen. “Julia Amando.”


  “Prettig kennis met je te maken, Julia Amando.”


  Intussen had Francesco zijn dochter op de behandeltafel getild.


  Ella liet Monique haar vinger zien. “Zie je wel? Net de beet van een vampier!”


  Francesco haalde verontschuldigend zijn schouders op. “Ella heeft een rijke fantasie.”


  Monique gaf het meisje een knipoog. “Daar kun je nooit te veel van hebben, Ella.”


  Met een in alcohol gedrenkt watje maakte ze de vinger schoon. Het prikte even, maar Ella gaf geen krimp.


  “Het valt mee,” stelde Monique de bezorgde vader gerust die nauwlettend over haar schouder meekeek. Ze kon zijn lichaamswarmte voelen en rook de geur van zijn kruidige aftershave. Onder andere omstandigheden zou ze dit uiterst vervelend hebben gevonden, maar Monique wist dat Francesco oprecht bezorgd was om de gezondheid van zijn dochtertje en dat hij verder geen andere bedoelingen had. Hoewel de Italiaan er buitengewoon knap uitzag, was hij niet het type waar Monique gewoonlijk voor viel. Bovendien had hij haar immers verteld dat hij de keuze van zijn hart al gemaakt had. “Het is inderdaad een klein sneetje. Het bloeden is al opgehouden. Ik zal er een pleister op doen.”


  “Verder niets?” De boomlange Italiaan leek teleurgesteld. “Ik bedoel, er hoeft geen vervolgafspraak te worden gemaakt?”


  De arts pakte een pleister uit de medicijnkast, waarbij zij even een snelle blik op haar collega wierp. Bas werd danig in beslag genomen door Julia, die bevallig met haar heupen tegen de deurpost aanleunde en lachte om de grapjes die hij maakte. Van Bas hoefde zij echt geen hulp te verwachten, zoveel was wel duidelijk. “Een vervolgafspraak?” herhaalde ze met een lach, terwijl ze de pleister op de vinger van Ella plakte. “Nee, dat lijkt me niet nodig.”


  Er verscheen een ondeugende twinkeling in zijn hazelnootkleurige ogen. “Jammer. Ik zou je graag willen bedanken voor je vriendelijkheid eerder op het strand en het verzorgen van de vinger van mijn dochter.”


  Bij iedere andere man zou Monique terughoudend zijn geweest, maar intuïtief wist zij dat deze jonge vader anders was dan de meeste mannen. “Dat is echt niet nodig, Francesco. Ik heb het graag gedaan.”


  “Toch zou ik je mee uit willen nemen naar een restaurant van je keuze,” drong Francesco aan. “Alleen een etentje als bedankje, meer niet. Het is geen verleidingstrucje als je dit soms mocht denken.”


  Nee, dat gevoel had ze beslist niet. De uitnodiging kwam recht uit zijn hart. Ze had zijn dochter geholpen en hij was gewoon dankbaar.


  “Bij ons in Italië slaat een vrouw een uitnodiging voor een etentje niet snel af.”


  Er werd aan haar jas getrokken. Het was Ella. “Toe, Monique. Ga gezellig met ons mee. Je moet toch eten?”


  De blik in haar grote, blauwe ogen deed Monique smelten en ze gaf zich gewonnen. Het was immers niet zo dat ze zich dagelijks inliet met haar patiënten. “Goed dan,” zei ze. “Ik accepteer het aanbod.”


  Ella klapte van blijdschap in haar handen. “Hoera!”


  Francesco wierp haar een dankbare blik toe. “We komen je om half zes hier ophalen, goed?”


  “Het spreekuur is om vier uur afgelopen,” antwoordde Monique. “Anderhalf uur geeft me genoeg tijd om me even op te knappen.”


  Zijn ogen lachten ondeugend. “Niet nodig, schoonheid. In die witte doktersjas zie je er beeldschoon uit.”


  De arts voelde haar wangen kleuren. Lieve help, deze Italiaan wist precies wat vrouwen wilden horen. “Kennen jullie het strandpaviljoen Zorba?”


  Francesco dacht even na, waarna hij aarzelend knikte. “Dat is toch dat gezellige zaakje bij het strand? Wordt het niet door een Griek en zijn vrouw uitgebaat?”


  Monique knikte. “Petra en Stavros Dakliakis, ja. Het zijn vrienden van mij. De keuken is er uitstekend.”


  “Dan gaan we daar eten!” besloot Francesco.


  “Ga je mee, Julia?” vroeg Ella aan het kindermeisje dat nog steeds in gesprek was met de assistent-arts. Het was duidelijk dat beiden niets hadden meegekregen van het gesprek tussen Monique en de Legramandini’s.


  “Julia?”


  Francesco’s stem maakte haar weer bewust van haar omgeving. Julia sloeg bedeesd haar grote, donkere ogen naar hem op. “Ja, oom?”


  “We zijn hier klaar.”


  Vergeten leek Bas en het gesprek wat zij met hem had gehad. Julia stak haar hand uit naar de kleine Ella. “Waar zijn dames zoals wij goed in, juffrouw Legramandini?”


  Ella’s ogen twinkelden als sterretjes. “In winkelen!”


  “Precies, mijn liefste Ella. Ik heb in het stadje een leuke kledingzaak gezien!” Hand in hand en opgewekt babbelend liepen de twee de behandelkamer uit.


  Francesco grijnsde jongensachtig. “Laat ik er maar snel achteraan gaan. Dat gaat me weer handenvol geld kosten, vrees ik. Nogmaals bedankt voor je goede zorgen, Monique. Ik zie je straks. Ciao!”


  De arts liet hem uit. “Tot vanmiddag, Francesco.”


  Bas staarde met een wezenloze uitdrukking op zijn gezicht voor zich uit. De schoonheid van de Italiaanse Julia had hem niet onberoerd gelaten. “Wat een vrouw!”


  “Bas, vergeet niet adem te halen!”


  De assistent-arts knipperde even met zijn ogen. “Ik zal de volgende patiënt maar gaan halen.”


  Monique schoot in de lach. “Laat mij dat maar doen, Bas. Dan kun je even bijkomen van Julia Amando.”


  Er klonk een pingelmuziekje. Bas diepte zijn mobieltje uit de binnenzak van zijn doktersjas. Zijn gezicht begon te stralen toen hij de naam van zijn vriendin Florence op de display zag verschijnen. Als bij toverslag verdween de Italiaanse schone weer uit zijn gedachten. Alles wat nu telde, was Florence Nachtegaal, die als fotomodel werkte en hem vanaf een zonovergoten plek ergens in de wereld belde. “Lieverd, wat leuk dat je belt! Ik dacht net aan je…”


  Hoofdschuddend pakte Monique het inschrijfformulier voor de volgende patiënt van de stapel en liet Bas achter in de behandelkamer. Achter de ramen zag ze verschillende mensen in de wachtkamer zitten die geduldig op hun beurt wachtten. Tot haar verrassing zag ze tussen de patiënten Pam Peters, die met Ella Legramandini en Julia Amando in gesprek was en grapjes maakte waar het meisje hartelijk om kon lachen. Ze zag Francesco ook. Hij stond in de gang te praten met een zomers geklede jongeman op teenslippers. Zodra de Italiaan haar zag, verschenen er glimmertjes in zijn ogen.


  Het viel Monique op dat de twee mannen het goed met elkaar konden vinden. Beiden gingen op een vriendelijke en ontspannen manier met elkaar om en Monique kon zich niet aan de gedachte onttrekken, dat de twee elkaar misschien al langer kenden.


  De jongeman glimlachte toen hij Monique in het vizier kreeg. “Goedemorgen, dokter Faber!”


  Zijn open blik en goede looks herkende zij onmiddellijk. Het was Ed de Boer, de kennis van Pam Peters. Zijn naam stond bovenaan de lijst en ze begreep meteen dat Pam met hem was meegekomen. Pam had niets te veel gezegd, bedacht Monique, toen ze Ed de Boer eens wat beter bekeek. Hij was inderdaad een knappe jongeman, met brede schouders en een vierkante kaaklijn. Ed leek een vleesgeworden Adonis en zijn azuurblauwe ogen waren zo helder als het zuiverste water. Hij had de looks van een fotomodel en ze moest toegeven dat de mannelijke campinggasten weinig tot geen kans maakten tegen zo’n brok natuurschoon als Ed. “Goedemorgen, Ed.”


  Pam snelde de gang in. “Wij zijn aan de beurt, Monique,” riep ze de arts toe.


  Monique fronste. Pam Peters blaakte van gezondheid. “Ben jij ziek?”


  “Nou, ja, ik niet…” Pam duwde Ed in de richting van Monique, waarbij hij bijna Francesco omverduwde. “Ed wil je spreken.”


  “Mi scusi,” verontschuldigde Ed zich bij de Italiaan.


  “Geeft niets,” glimlachte Francesco.


  “Dag, oom Ed!” De kleine Ella blies hem een kushandje toe.


  De surfer deed alsof hij de kus in zijn handen opving en tegen zijn borst drukte. “Dag, liefje.”


  “Ed is natuurlijk de patiënt,” ratelde Pam verder. “Ik ben meegekomen voor de support.” Ze gaf hem een por.


  De jongeman kuchte verlegen. “Ja, ziet u, dokter,” zei hij aarzelend. “Ik heb last van mijn…” Hij boog zich naar de arts toe, zodat de anderen het niet konden horen. “Mijn tepel.”


  Monique knikte. “Kom maar met mij mee, Ed. Heb je er al lang last van?” Ze zwaaide even naar Ella en Francesco en liep terug naar de behandelkamer.


  “Nee, dokter, pas sinds vanmorgen,” luidde het antwoord.


  Monique hield de deur voor Ed en Pam open.


  “Hé, Pammetje!” riep Bas jolig, die zijn gesprek met Florence inmiddels had beëindigd. “En Ed,” voegde hij eraan toe, toen de jongeman achter Pam aan de behandelkamer inliep. De campinghostess had hem al veel over haar bevriende surfer verteld. Volgens Pam was Ed gewoon een vriend, er was niets serieus tussen hen, maar Bas kon het gevoel niet van zich afzetten dat Pam meer dan alleen vriendschap voor de jongeman voelde, maar hij kon zich natuurlijk vergissen.


  Ed knikte hem verlegen toe.


  Pam kwam meteen ter zake. “Doe je hemd uit, joh!” fluisterde ze Ed toe.


  Schuchter voldeed de jongeman aan het verzoek. In aanbidding keek Pam naar de gladde en gespierde borstkas, terwijl Ed het shirt over zijn hoofd trok.


  “Je hebt dus last van een tepel,” zei Monique, zijn borst bestuderend. Ze fronste, want ze kon aan geen van beide tepels iets vreemds ontdekken. “Welke?”


  “De rechter,” antwoordde Ed, op hetzelfde moment waarop Pam zei: “De linker.”


  Monique fronste. “Welke is het nu? De rechter of de linker?” Waarom bekroop haar het idee dat er iets niet klopte?


  “De linker,” zei Ed met een rood hoofd, op het moment waarop Pam riep dat het de rechter was.


  Monique wisselde een blik van verstandhouding met Bas, maar voordat zij iets kon zeggen, zei Pam: “Ziet Ed er niet fantastisch uit, Monique? Zo strak in het vel, zo afgetraind, zo… zo precies wat we zoeken in een Mister Strand & Duin, vind je ook niet?” Ze gaf Ed een por. “Laat je spieren eens rollen, joh!”


  Monique begreep wat er aan de hand was. Ed mankeerde niets, het was gewoon een list van Pam om haar stem te winnen voor de Mister Strand & Duin Verkiezing! “Pam Peters, we hadden een afspraak. De verkiezing moet een eerlijke wedstrijd worden!”


  Het onderwerp in kwestie voelde zich allesbehalve op zijn gemak. Hij trok zijn shirt weer aan. “Ik zei je toch dat het een idioot plan was?” Ed keek Monique schuldbewust aan. “Het spijt me, dokter. Het was dom van ons.”


  Monique glimlachte. Ze vond Ed sympathiek. In feite kon hij er niets aan doen dat hij in deze vervelende situatie verzeild was geraakt. Pam had hem duidelijk tot deze stunt overgehaald. “Het is al goed, Ed. De overige kandidaten verdienen ook een kans, vind je niet?”


  “Ja, dokter.”


  “Je schijnt Francesco en Ella te kennen, zag ik?”


  De jongeman knikte. “Mijn vrienden en ik logeren in de studio naast die van hen. Francesco is een bijzonder aardige man en zijn dochtertje is om op te vreten.”


  “Dat is zo,” was Monique het met de surfer eens.


  Bas vond het genoeg geweest. Hij hield de deur voor Pam en Ed open. “Naar buiten, jullie twee,” zei hij resoluut. “Er zitten mensen in de wachtkamer te wachten die onze hulp wel nodig hebben!”


  

  



  De tijd vloog voorbij en het was bijna een opluchting toen de laatste patiënt van die middag aarzelend de spreekkamer binnenkwam.


  Glimlachend keek Monique op van de lijst. “Kom u maar verder, mevrouw… Magdalena? Het spijt me, maar u heeft uw achternaam niet ingevuld.”


  “Iedereen noemt mij Magdalena,” antwoordde de oudere vrouw. “Of mama, of nonna. Ik geloof niet dat er veel mensen zijn die mijn achternaam kennen, of,” voegde ze er met een lachje aan toe, “het moeten de mensen van de belastingen zijn. Die weten me altijd wel te vinden.”


  Haar stem klonk zacht en hees en had nagenoeg dezelfde tongval waarmee Monique Francesco had horen praten. Het woord nonna, wist ze, was de Italiaanse benaming voor oma of grootmoeder. Magdalena kwam dus ook uit Italië. Ze wees de vrouw een stoel aan. “Ga zitten en vertel ons wat we voor je kunnen doen.”


  De vrouw ging zitten. Ze was klein, gezet en had dik, krullend, grijs haar dat als een krans om haar gezicht viel. Monique schatte haar voor in de zestig.


  Magdalena speelde wat met de zoom van haar jurk, alsof ze niet goed wist waar ze moest beginnen. “Ik ben voor een kort familiebezoek in Nederland, ziet u. Ik woon in Italië. Voor ik op reis ging, ben ik ter controle naar de opticien geweest, dokter. Mijn rijbewijs verloopt binnenkort en als het even kan, wil ik blijven rijden.”


  Bas las haar inschrijfformulier door. “Vorige week, zie ik hier staan. U spreekt buitengewoon goed Nederlands, mevrouw Magdalena.”


  “Ik ben Nederlandse van geboorte. Mijn man was Italiaan. Na ons huwelijk zijn we in Crema gaan wonen…” Ze zuchtte even diep. “De dokter deed een test met zo’n blaasding. En, nou ja, ik schrok er nogal van.”


  Monique glimlachte. “Ja, ik ken het. Het doet geen pijn, je voelt alleen een stootje lucht tegen je oog.”


  “Volgens hem heb ik glaucoom en hij heeft me doorgestuurd naar een oogarts in Rome.”


  “Bent u ongerust?” vroeg Bas.


  “Eh…” Magdalena beet op haar onderlip. “Ik weet eigenlijk niets van glaucoom.” Ineens straalde de paniek uit haar ogen. “Betekent dit nu dat ik blind word?”


  “Nee, beslist niet, mevrouw,” stelde Monique de vrouw gerust. “Al zou het wel kunnen gebeuren als het niet vroegtijdig ontdekt en behandeld wordt.”


  “Zal ik het merken als er iets mis is?”


  “Dat is het nu juist. Glaucoom ontwikkelt zich heel langzaam, zonder dat je zelf merkt dat er iets is. Daarom is het zo belangrijk regelmatig je ogen te laten controleren.”


  “Ik laat mijn ogen om de twee jaar controleren.”


  “Dat is uitstekend,” zei Bas geruststellend. “Als het vroeg ontdekt en behandeld wordt, kan verdere schade worden voorkomen.”


  Monique glimlachte. “U hoeft echt niet ongerust te zijn, mevrouw. Die tests bij de oogarts zijn heel eenvoudig en doen geen enkele pijn.”


  De oudere vrouw haalde opgelucht adem. “Nou, daar ben ik blij om.”


  “Afhankelijk van de uitslagen wordt een behandeling gekozen.”


  “Dus ik hoef niet geopereerd te worden?”


  Monique schudde haar hoofd. “Vaak wordt glaucoom met druppeltjes behandeld.”


  Het gezicht van Magdalena klaarde op. “Ik voel me een stuk beter nu ik met jullie heb gepraat. Ik maakte me zo ongerust.”


  “Niet nodig,” zei Bas, terwijl hij haar hielp met opstaan. “Als u het hebt, bent u er in elk geval vroeg bij.”


  “Zo, dat zit er weer op voor vandaag,” zei Monique, nadat Magdalena was vertrokken en zij haar doktersjas uittrok en aan de kapstok hing.


  Bas waste zijn handen boven de spoelbak. “Het was een hectisch dagje. We hebben ons vandaag beslist niet hoeven te vervelen.”


  Monique glimlachte. “Bedoel je het werk of heb je het nu over de rondborstige, Italiaanse schone Julia Amando?”


  Bas grinnikte veelzeggend. “Kom, dokter Faber, ik heb een vaste relatie, maar kijken kan geen kwaad.”


  “Er verblijven dit jaar veel Italiaanse gasten op de camping,” merkte Monique op. Er krulde zich een lach om haar mond. “Een van hen komt me straks ophalen, weet je? Ik ga uit eten met Francesco Legramandini.” Ze overhandigde Bas een handdoek.


  “Toe maar,” lachte hij. “Ik dacht altijd dat jij niets van Italiaanse mannen moest hebben?”


  “Dat was ook zo, maar Francesco is anders. Hij is geen macho, al ziet hij er bijzonder goed uit. Zijn dochtertje Ella is werkelijk een schatje.”


  “Hoe laat heb je met hem afgesproken?”


  Monique wierp een blik op de klok boven de deur en schrok. Het was al half vijf geweest. Het spreekuur was ruim een half uur uitgelopen. “Om half zes, hier bij de hulppost. Ik moet me nog verkleden, maar de administratie moet ook nog worden bijgewerkt. Daar ben ik vandaag door alle drukte niet aan toegekomen.”


  Bas lachte. “Ga maar, Monique. Ik doe de administratie wel en sluit de boel hier af.”


  Ze keek hem dankbaar aan. Hij was een echte vriend. “Weet je het zeker? Heb je zelf geen plannen voor vanavond?”


  “Niet meer,” verzuchtte de assistent-arts. “Florence belde dat haar fotoshoot voor onbepaalde tijd is uitgesteld, maar zolang moet ze wel op de set blijven. Ik verwacht haar niet voor overmorgen terug in Sondijk.”


  Monique knikte. Bas’ vriendin Florence Nachtegaal was een zeer succesvol fotomodel. Door haar werk was zij veelvuldig van huis en reisde de hele wereld over, maar Bas had dit geweten toen hij een relatie met haar was begonnen. Hij accepteerde het feit dat hij haar soms wekenlang niet zag en alleen via de telefoon of skype contact met haar had. Net als Florence moest accepteren dat Bas een campingarts was die op de vreemdste uren van de dag gebeld kon worden als er zich een noodsituatie voordeed. Hun liefdesrelatie was turbulent te noemen en er waren nogal eens pieken en dalen, maar de twee jonge mensen hielden van elkaar en dat was het belangrijkste.


  Bas gebaarde met zijn handen dat ze moest opschieten. “Weg, weg! Wat doe je hier nog?”


  In een opwelling gaf Monique hem een zoen op beide wangen en maakte vervolgens dat ze wegkwam.


  Hoofdschuddend keek de assistent-arts haar na. Monique stond altijd voor alles en iedereen klaar, of het nu dag of nacht was, het maakte niet uit. Als er hulp nodig was, aarzelde zij geen seconde om die te bieden. Als collega had Bas haar leren kennen als een gedreven persoon, voor wie de gezondheid van haar medemens het hoogste goed was. Het medeleven voor haar patiënten en de liefde waarmee zij haar vak als campingarts uitoefende, deed hem telkens weer versteld staan. Bas prees zich gelukkig dat hij zich haar collega en vriend mocht noemen. Hij had veel van haar geleerd en ze had hem geduldig begeleid tijdens zijn eerste maanden op de camping. Monique had hem in staat gesteld uit te groeien tot de arts die hij nu was. Nee, hij vond het niet erg om de administratie te doen en de boel af te sluiten. Monique verdiende een leuk avondje uit.


  

  



  “Smaakt het, dokter?”


  Monique, die net een hapje van haar choriatiki wilde nemen, keek op naar de grote, donkerharige man die naast hun tafeltje was verschenen. Zijn donkere ogen nam haar onderzoekend op. “Heerlijk, Stavros,” antwoordde ze. “Voor deze salade mag je me midden in de nacht wakker maken, hoor.”


  De Griekse uitbater van het strandpaviljoen Zorba, Stavros Dakliakis, lachte tevreden. “Het zit hem in de ragini, weet je. Je moet precies weten hoeveel je door de salade mengt.”


  “Ragini?” herhaalde Francesco Legramandini, die met een vorkje in de Griekse boerensalade prikte.


  “Oregano,” zei Stavros met glimmertjes in zijn ogen. “Maar zeg nu zelf, ragini klinkt veel mooier. Een echt Grieks woord.”


  “Stavros!” Een heldere vrouwenstem schalde door het restaurant, waar het op dit uur van de avond gezellig druk was. Ieder tafeltje was bezet en aan de bar zaten enkele mensen op hun beurt te wachten tot er een tafeltje vrijkwam.


  “Stavros?” Een kleine niet onknappe vrouw met zwart haar, dat doorschoten was met blonde plukjes, liep op hen toe. Zodra zij Monique herkende, verscheen er een warme glimlach om haar mondhoeken. Toen zij de goeduitziende jongeman tegenover de arts aan het tafeltje zag zitten, werd die glimlach alleen maar groter. “Hallo, Monique en partner.” Waarderend liet zij haar blik over Francesco gaan. “Ik hoef je zeker niet te vragen hoe het met je gaat, Monique,” giechelde ze en stak een hand naar hem uit. “Mijn naam is Petra Dakliakis. Ik ben de vrouw van deze Griekse God.” Ze wierp Stavros even een alles verzengende blik toe. “En jij bent?”


  Francesco stond op en schudde haar hand. “Mijn naam is Francesco Legramandini.”


  Petra gaf Monique een vette knipoog. “Hij is leuk. Ik houd wel van Italianen, ze zijn zo galant!”


  Stavros keek zijn vrouw van opzij aan. “Je had me ergens voor nodig?”


  Het lukte Petra haar aandacht te verleggen. “Iemand heeft spanakopita besteld, maar het lukt me maar niet om de spinazietaart uit de vorm te krijgen.”


  Stavros rolde met zijn ogen. “Mijn vrouw is een topchef in de keuken en een engel in bed, maar het lukt haar nog steeds niet om een taart netjes uit de vorm te schudden. Heb je de bakvorm met olijfolie ingesmeerd, voordat je de taart maakte?”


  “Olijfolie?”


  Stavros hief zijn handen ten hemel en zuchtte diep. “Kom, wij laten deze jonge mensen alleen. Dan zal ik je laten zien hoe ik, Stavros Dakliakis, een spanakopita uit de bakvorm verwijder.” Hij knikte even naar Monique en Francesco, draaide zich om en liep naar de keuken.


  Petra likte met het puntje van haar tong langs haar lippen, terwijl ze de soepele bewegingen van haar man volgde. “Een mooi kontje heeft die Griek van mij, nietwaar?” Snel liep ze achter haar man aan.


  “Aardige mensen,” vond Francesco, toen het Grieks-Nederlandse echtpaar was verdwenen. “Hij is een echte Griek, in zijn hele doen en laten.”


  Monique nam een hapje van haar boerensalade en knikte. “Net zoals jij op en top Italiaan bent, Francesco. Zo Grieks als Stavros krijg je ze niet. Hij en Petra zijn goede vrienden van me. Petra kan nogal bazig zijn en houdt van roddelen, Stavros is conservatief en soms opvliegend, maar beiden hebben een hart van goud.”


  “Hebben ze kinderen?”


  “Ja, een dochter, Tania. Zij runt de campingwinkel en helpt af en toe een handje in de keuken.”


  Monique keek het restaurant rond. Overal klonken opgewekte stemmen en uit de luidsprekers, die onzichtbaar voor het blote oog achter grote planten waren verborgen, klonk melodieuze, Griekse muziek. “Ik denk dat Ella dit restaurant heel leuk zou hebben gevonden.”


  Francesco pakte zijn glas rode wijn en nam een slokje. “Dat denk ik ook, maar zo vaak ziet ze haar grootmoeder niet. Mijn moeder woont in Crema, een klein dorpje in de buurt van Milaan. Als tekenaar verdien ik niet genoeg om samen met Ella ieder jaar bij haar op visite te gaan. Mama is toevallig een paar weken in Nederland. Behalve Ella en mij heeft ze hier nog meer familie wonen.”


  Monique keek hem verrast aan. “Crema, zeg je?” Die naam had ze eerder horen noemen.


  “Ja…”


  Francesco had haar verteld dat tot zijn grote verrassing en die van de kleine Ella zijn moeder aan het eind van die middag zomaar vanuit het niets bij hun studio was verschenen.


  “Heet ze misschien Magdalena?”


  De Italiaan kneep zijn ogen samen. “Magdalena Legramandini, ja. Maar hoe weet jij dat?”


  Ze glimlachte hem over de rand van haar glas toe. “Ik heb haar vanmiddag ontmoet. Ze kwam naar de hulppost.”


  Hij leek met stomheid geslagen. “Mama is bij jou op consult geweest?”


  “Niet echt op consult, maar ze had wat vragen.”


  Francesco schrok. “Waarover? Ze is toch niet ziek?”


  “Het spijt me, Francesco,” antwoordde Monique. “Daarop mag ik je geen antwoord geven. Dat moet je haar zelf vragen, maar je hoeft je geen zorgen te maken.”


  De Italiaan ontspande weer. “Mama kan nogal impulsief zijn,” zei hij met een warme glimlach om zijn mond. “Zonder eerst met mij te overleggen is ze naar Sondijk afgereisd om ons te verrassen.”


  Het viel Monique op dat hij met evenzoveel liefde over zijn moeder sprak als over zijn dochtertje. Italiaanse mannen stonden erom bekend dat zij hun mamma’s op handen droegen en Francesco bleek hierin geen uitzondering. Hij adoreerde zijn moeder en sprak met grote genegenheid over haar.


  Bedachtzaam nipte Francesco van zijn glas. “Ik weet dat ze zich zorgen maakt over haar bezoek aan de oogarts,” zei hij, meer tegen zichzelf dan tot Monique. “Er is glaucoom bij haar vastgesteld. Haar huisarts heeft haar verzekerd dat het niet ernstig is.”


  Monique fronste. Als Magdalena Legramandini dit allemaal al wist, waarom was zij dan naar de hulppost gekomen?


  Het was duidelijk dat die vraag Francesco ook bezighield. “Hoe laat was ze bij je in de hulppost?”


  “Zo rond een uur of kwart over vier.”


  Francesco knikte. “Mama arriveerde om drie uur bij onze studio. We hebben wat gedronken en gepraat, ze heeft met Ella een spelletje op de computer gedaan. We hebben het zelfs over jou gehad, Monique.”


  “Mij?”


  “Ella raakt maar niet over je uitgesproken,” antwoordde hij met een brede lach op het gezicht. “En om heel eerlijk te zijn, haar vader ook niet…” Ineens begonnen zijn ogen te schitteren. “Natuurlijk, dat moet het zijn!”


  Monique keek hem niet begrijpend aan. “Wat moet wat zijn?”


  “De reden waarom moeder naar de hulppost kwam. Ze was gewoon nieuwsgierig.”


  Monique glimlachte. “Zo kwam ze absoluut niet op mij over, Francesco. Ze leek me gewoon een lieve vrouw die gerustgesteld wilde worden.”


  Francesco grijnsde breed. “Dat is moeder ten voeten uit. Heel onschuldig in haar voorkomen, maar ondertussen… Als je wilt, stel ik je na het eten formeel aan haar voor.”


  Monique antwoordde niet meteen. Voorstellen, hoe bedoelde hij dat precies?


  Francesco zag de weifeling in haar ogen en lachte ondeugend. “Geen zorgen, dokter Faber. Ik ben niet van plan om je voor te stellen als mijn nieuwe vlam, al geloof ik dat moeder daar absoluut geen bezwaar tegen zou hebben. Al sinds Nina’s dood zeurt mama aan mijn hoofd dat ik een echtgenote moet zoeken.”


  Monique nam een slokje. Ze begreep dat hij met Nina de moeder van Ella bedoelde. “Je vertelde op het strand dat Ella’s moeder is overleden?”


  Zijn blik gleed af naar het etiket op de wijnfles dat Petra Dakliakis had laten staan, zodat zij zichzelf konden bedienen. Met een nagel begon hij het etiket los te peuteren. “Ja, in het kraambed. Nadat Ella was geboren, raakte Nina buiten kennis. Ze is nooit meer bij bewustzijn geweest…” Hij keek naar haar op. De blik in zijn ogen vertelde genoeg. “Een uur na de bevalling is ze in mijn armen gestorven.”


  Het was duidelijk dat hij veel van Ella’s moeder had gehouden. “Het spijt me, het was niet mijn bedoeling oude wonden open te halen.”


  Francesco pakte zijn glas en bewoog het zachtjes tussen zijn vingers, waardoor de wijn door het glas walste. “Het is vreemd, weet je. Ik praat vrijwel nooit over die moeilijke periode uit mijn leven, zelfs niet met mijn moeder. Sowieso ben ik niet het type dat met het hart op de tong loopt. Op de een of andere manier kost het me helemaal geen moeite om er met jou over te praten.”


  Monique was getroffen door zijn woorden. “Ik vind het fijn dat je me in vertrouwen neemt, Francesco.”


  Francesco nam een slok. “Ella lijkt in veel dingen op haar moeder. Daardoor zal Nina ook altijd deel blijven uitmaken van mijn leven.”


  “Mist Ella haar moeder?”


  “Ella heeft haar moeder nooit gekend, maar af en toe vraagt ze naar Nina, ja. Al haar vriendjes en vriendinnetjes hebben natuurlijk een moeder. Ik probeer zowel een vader als een moeder voor haar te zijn en tevens de gedachte aan Nina levend te houden.” Hij dronk zijn glas leeg.


  “Weet Ella dat er iemand in je leven is?” Het was gewoon een gedachte die bij haar opkwam. Ze was niet van plan geweest om de vraag ook uit te spreken. Nog voor de woorden haar mond hadden verlaten, had ze alweer spijt van haar vraag. “Het spijt me, Francesco. Dat is bijzonder ongepast van me.”


  Francesco schonk zichzelf een nieuw glas in. “Het geeft niet, Monique. Ik weet dat je de vraag met de beste bedoelingen stelt. Nee, Ella weet nog van niets…” Hij hield de wijnfles bij haar glas dat nog maar voor de helft leeg was. “Het is nog pril, we zullen wel zien wat ervan komt. Zal ik bijschenken?”


  Ze knikte. De aarzeling in zijn stem was haar niet ontgaan. “En je moeder?”


  “Mama weet het ook nog niet,” antwoordde de Italiaan, terwijl hij het wijnglas tot de rand volschonk. “Ik denk dat zij op zijn zachtst gezegd niet blij zal zijn met mijn keuze, evenals de rest van mijn familie.”


  Dat had hij haar op het strand ook al gezegd. “Toch wel als zij eenmaal ziet dat je gelukkig bent met die persoon?”


  “Het ligt allemaal nogal gevoelig… En jij?” Hij bestudeerde haar gezicht. “Is er een speciaal iemand in jouw leven?”


  Monique begreep dat Francesco op een subtiele manier van onderwerp veranderde en ze besloot er verder niet op door te vragen. Waarschijnlijk kwam ze qua gevoelens nu te dichtbij en wilde hij dat stukje voor zichzelf houden. “Nee, op dit moment is er niemand. Ik ben happy single, zoals ze dat noemen.”


  “Mama gelooft niet in happy single. Sinds mijn vader is overleden, heeft het leven voor haar veel van zijn glans verloren. Ze wenst mij het geluk toe, wat zij en mijn vader eens samen deelden.” Hij glimlachte. “Tot het zover is, overvalt mama ons van tijd tot tijd met haar verrassingsbezoekjes en bemoeit zij zich naar hartenlust met mijn liefdesleven. Ze heeft er een sport van gemaakt om knappe, jonge vrouwen voor me uit te zoeken. In Crema en omstreken staat ze bekend om het koppelen van jonge stellen. Dus je bent gewaarschuwd, dokter Faber!”


  Moniques lach klaterde door het restaurant. “Heb je haar verteld over ons etentje?”


  “Natuurlijk. Het heeft me de nodige moeite gekost haar te overtuigen om bij Ella en Julia te blijven.”


  Na het eten, liepen Monique en Francesco langs het strand terug naar de camping. Monique genoot van de wandeling en van Francesco’s gezelschap. De sfeer was ongedwongen en ontspannen, gewoon twee vrienden die een gezellig avondje met elkaar uit waren, zonder verder enige verplichting. “Bedankt voor een heerlijke avond, Francesco.”


  Hij grinnikte. “Je denkt toch niet dat de avond er nu al op zit?” Toen ze hem met grote, verbaasde ogen aanstaarde, lachte hij voluit. “Ik heb Ella beloofd dat ik je mee zou nemen naar ons huisje, zodra we klaar waren. Ik weet zeker dat ik er mijn moeder een groot plezier mee zal doen.”


  Een windvlaag deed haar huiveren, maar Francesco dacht dat het vooruitzicht aan de hernieuwde ontmoeting met zijn moeder Monique kippenvel bezorgde. “Je zult mama echt heel aardig vinden, Monique.”


  Ze schoot in de lach, omdat ze besefte waaraan hij dacht. “Met een zoon als jij en een kleindochter als Ella maak ik me daarover beslist geen zorgen, Francesco.”


  Ze bleven een ogenblik staan en genoten van de ondergaande zon die bijna de golven raakte.


  Tot Moniques verbazing was er buiten hen niemand op het strand te zien, terwijl het toch zo’n prachtige zomeravond was. De rijen tweepersoons strandstoelen met hoge rugleuningen van riet waren door de verhuurder met de ruggen naar de zee gekeerd en vastgezet met tentharingen, zodat ze door de wind niet zouden omvallen.


  Monique voelde zijn hand op haar arm en toen ze opzij keek, zag ze weer dezelfde melancholische, bijna trieste blik in zijn ogen die zij eerder die avond had gezien, toen hij over de overleden moeder van Ella had gesproken en de weerstand die hij verwachtte te zullen krijgen van zijn familie op zijn nieuwe relatie. “Monique, ik wil je iets vertellen,” zei hij aarzelend. “Ik weet niet goed hoe of waar ik moet beginnen.” Voor zij kon vragen waarover, voegde hij eraan toe: “Met mijn familie kan ik hier niet openlijk over praten, maar ik moet het aan iemand kwijt, anders word ik gek! Misschien, als ik het jou eerst vertel, zal het me lukken voldoende moed te verzamelen om mijn moeder en familie onder ogen te komen.”


  Monique zag een lichte paniek in zijn ogen. Wat hij haar ook te zeggen had, hij zat er danig mee in zijn maag. “Ik luister naar je, Francesco. Vertel het me maar.”


  Hij zoog zijn longen vol lucht en zocht naar de woorden. “Monique, er is inderdaad iemand in mijn leven, maar…” Hij aarzelde opnieuw.


  “Ja?”


  Francesco balde zijn vuisten van frustratie en het volgende moment kreeg Monique een stortvloed van Italiaanse woorden over zich heen waar ze niets van begreep.


  “Hé, kalm aan,” onderbrak ze de boomlange man die maar bleef doorratelen. “In het Nederlands graag, anders versta ik je niet…”


  Een beweging in het water deed Monique omkijken naar de zee. Toen haar ogen zich focusten werd haar blik getroffen door iets wat er vanaf die afstand uitzag als een bundeltje kleren dat in het avondlicht met de zachte deining van de golven mee rolde.


  Francesco volgde haar blikken. “Wat is er?”


  “Daar drijft iets in het water…” Zonder aarzelen, schopte zij haar schoenen uit en rende het water in.


  “Monique?” riep Francesco verwonderd, maar ineens zag hij waarnaar ze op weg was. Ongeloof tekende zich af op zijn gezicht.


  Monique dook in het water en zwom door het ondiepe water met een snelle borstcrawl. Het bundeltje kleren was een klein meisje. Het kind was bewusteloos toen de arts bij haar kwam, een kleine gestalte in een wit jurkje en asblond engelenhaar. Het was Ella Legramandini!


  Al watertrappend voelde Monique haar pols: een zwakke hartslag, maar het kind ademde niet meer. In het water begon ze Ella te reanimeren, bedekte haar mond en neusgaten met haar lippen en blies twee keer uit. Daarna draaide de arts het meisje op haar rug en zwom met de kleine Ella op haar borst naar het strand terug.


  Francesco had inmiddels gezien dat het zijn dochtertje was die in het water dreef. Met angstige ogen volgde hij de handelingen van Monique en prevelde een gebed.


  Zodra ze kon staan, hervatte Monique de mond-op-mondbeademing. Inwendig bad ze dat het meisje zou reageren en het water dat ze moest hebben ingeslikt zou ophoesten. Monique was zich vaag bewust van de aanwezigheid van Francesco en hoorde zijn smeekbede, maar dat was allemaal onbelangrijk. Pas toen ze Ella’s borst plotseling omhoog zag komen en samentrekken in een hoestbui, liep zij het water uit.


  Met tranen in zijn ogen nam Francesco zijn dochtertje van Monique over. Hij klemde het huilende meisje tegen zijn borst en bracht haar in veiligheid, weg van de zee die hem bijna zijn enig kind had ontnomen. Hij wilde iets tegen Monique zeggen, maar de woorden bleven in zijn keel steken.


  Druipend van het water glimlachte Monique naar hem. “Het is goed, Francesco. Ik ben blij dat we op tijd waren.”


  Een huivering ging door hem heen toen de gedachte aan wat er mis had kunnen gaan hem bekroop.


  “Papa?” Rillend van de koude en door een waas van tranen keek de kleine Ella haar vader aan. “Ik was zo bang.”


  Francesco kuste het meisje liefdevol op haar voorhoofd. “Rustig maar, mijn lief. Je bent nu veilig.” Zijn stem klonk zacht en schor.


  “Ella?!” Vanachter een van de strandstoelen rende Julia Amando op hen toe om het meisje uit de handen van haar vader te trekken.


  Een jongeman met ontbloot bovenlijf en lang, donker haar keek hen nieuwsgierig aan, terwijl hij zijn broek fatsoeneerde.


  De zorgelijke trek om Francesco’s gezicht veranderde in een verbeten grimas. In zijn ogen laaide de woede op. “Ga uit mijn ogen!” riep hij de jonge vrouw toe.


  Monique zag haar gezicht verbleken, maar het kindermeisje ging niet weg. Met grote ogen van paniek stortte Julia een woordenstroom Italiaans over Francesco uit waar de arts alleen het woord scusi van begreep.


  De kleine Ella klappertandde van de kou, maar ook van de emoties die het kind had doorstaan.


  “De hulppost is vlakbij,” zei Monique, wijzend naar een punt achter de duinen. “Laten we Ella daarheen brengen, Francesco. Daar kan ik haar onderzoeken.”


  Francesco knikte zwijgend. Zonder Julia nog een blik waardig te keuren, liep hij achter Monique aan.


  “Francesco!” Het kindermeisje huilde nu.


  De Italiaan was doof voor de verontschuldiging van zijn nichtje, wiens verslaving aan mannen bijna het leven van zijn dochtertje had gekost.


  Toen ze de hulppost binnengingen, floepten de lichten automatisch aan.


  Ella was gestopt met huilen. Het meisje knikkebolde van uitputting.


  Francesco droeg Ella de behandelkamer binnen, trok haar natte kleren uit, droogde haar af met een van de dikke, droge baddoeken die Monique hem gaf en trok haar de kleren aan, die voor noodgevallen altijd in de hulppost aanwezig waren.


  Daarna trok hij zijn shirt uit en droogde zich af met de andere baddoek.


  Toen Ella onder een deken op de behandeltafel lag, viel zij vrijwel onmiddellijk in slaap.


  Francesco kon niets anders doen dan afwachten. Nu zijn dochtertje veilig was, gaf hij toe aan de emoties, die hem al op het strand hadden overvallen maar die hij had kunnen wegdrukken. Zijn hele lichaam beefde en het was alsof zijn maag zich samenbalde, maar het lukte hem de neiging om over te geven te onderdrukken.


  In het ernaast gelegen kantoortje schoot Monique snel in wat schone kleren. Haar schoenen lagen nog op het strand, bedacht ze zich, terwijl ze haar haren droogwreef met een baddoek. Die zou ze waarschijnlijk niet meer terugzien.


  Ella lag nog altijd vredig te slapen, toen Monique even later weer in de behandelkamer terugkeerde. Haar donkerbruine krullen waren bijna droog.


  Francesco kwam naast haar staan. “Hoe is het met haar?” vroeg hij bezorgd.


  “Ze slaapt.” Nu pas viel het Monique op dat hij op zijn spijkerbroek na verder niets droeg. Hij had zelfs zijn sokken en schoenen uitgedaan. “Als je wilt, kan ik wat kleren voor je regelen. Ik denk dat jij en mijn collega dezelfde maat hebben.”


  Hij schudde zijn hoofd, terwijl hij op zijn dochtertje neerkeek. “Eerst Ella, Monique. Ik kan wel even wachten.”


  Monique maakte het meisje wakker zodat ze haar grondig kon onderzoeken.


  “Alles is goed met haar, Francesco,” zei de arts nadat ze klaar was met haar onderzoek. “Ella is goed bij en reageert op alle impulsen. Zover ik het nu kan beoordelen, zal zij aan dit hachelijke avontuur geen lichamelijke klachten overhouden.”


  “En geestelijk?”


  “Ik vermoed dat ze een tijdlang niet in zee durft te zwemmen.”


  Van Ella kregen ze het hele verhaal te horen. Julia had met een vriend willen praten en tegen het meisje gezegd dat ze zich even alleen moest vermaken op het strand. Daarna zouden ze samen een ijsje gaan eten in de kantine op de camping. Ella had een spelletjes gedaan met haar bal, maar die was in de zee gerold en afgedreven. Ze had proberen te zwemmen, zoals haar vader haar had geleerd. Ze had water binnengekregen en toen was het ineens donker om haar heen geworden.


  “Ik riep Julia, maar ze hoorde me niet,” besloot Ella. “Ze was nog steeds met die meneer aan het praten, denk ik. Waar is Julia nu?”


  “Weg,” antwoordde Francesco kortaf. Hij was nog steeds woedend op zijn nichtje. “Waarom is nonna niet met jullie meegegaan?”


  Ella keek sip. “Die was in slaap gevallen. Is het mijn schuld dat je boos bent op Julia, pap? Ik had niet de zee in moeten gaan, maar ik wilde de bal pakken. Ik had hem van nonna gekregen.”


  Francesco kreeg het even te kwaad. Zijn dochtertje zag er zo weerloos en klein uit, dat hij haar in een opwelling oppakte en tegen zich aan drukte. “Nee, mijn lieveling. Ik ben niet boos op jou, maar op Julia. Zij had je nooit uit het oog mogen verliezen.”


  Ella geeuwde. “Krijgt ze nu straf?”


  Hij kroelde door haar krullen, terwijl hij haar weer op de behandeltafel teruglegde en toedekte met de deken. “Dat denk ik wel, liefje.”


  “Krijg ik een ander kindermeisje, pap?”


  “Zou je dat jammer vinden?”


  Ella haalde haar schouders op. “Met Julia heb ik veel plezier, maar ze is heeft wel heel veel vrienden. Dan wil ze mij wel eens vergeten.” Ze geeuwde opnieuw en sloot haar ogen. Binnen enkele seconden was het meisje weer in een diepe slaap gevallen.


  Francesco keek neer op zijn dochtertje. Hij voelde zich jaren ouder door hetgeen hij deze avond had meegemaakt. Door een wrede speling van het lot was hij bijna zijn enig kind kwijtgeraakt.


  Monique legde een hand op zijn schouder. “Laat haar maar lekker slapen, Francesco. De slaap zal haar goeddoen.”


  Francesco sloeg zijn armen om zich heen. Hij huiverde, want de airconditioning voelde frisjes aan op zijn naakte huid, maar zijn donkere ogen hadden een intense uitdrukking. “Ik sta voor eeuwig bij je in de schuld, Monique.”


  Monique overhandigde hem een deken, die hij om zijn brede schouders sloeg. “Doe niet zo mal, joh. Ik was gewoon op het juiste moment op de juiste plek. Hoe dan ook: eind goed, al goed.”


  Ze namen plaats op twee stoelen en keken naar het slapende meisje op de behandeltafel. Ella’s gezichtje was ontspannen en haar ademhaling rustig.


  “Ik kan nog steeds niet geloven dat Julia zo onverantwoordelijk is geweest!” De Italiaan balde zijn vuisten, de grimmigheid was teruggekeerd in zijn gezicht en stem.


  “Nee,” zei de arts. “Ze was met een man en uit wat Ella vertelde, was hij niet de enige.”


  “Julia is een mannengek. Ze denkt maar aan een ding en dat is aan mannenvlees.”


  “Wat ga je nu met haar doen?”


  Francesco staarde voor zich uit. “Ze gaat met mama mee terug naar Italië. Ik wil haar hier geen dag langer hebben dan nodig!”


  Ze legde een hand op zijn schouder. “Zal ik je met de terreinwagen naar jullie studio brengen?”


  Hij schudde zijn hoofd en slaagde er zowaar in een glimlach om zijn mondhoeken te plooien. “Dat is heel aardig van je, dokter Faber, maar je hebt al zoveel voor Ella en mij gedaan…”


  Een gesmoord pingelachtige muziekje klonk.


  “Scusi,” verontschuldigde Francesco zich en diepte zijn mobieltje op uit zijn broekzak. Zodra hij de naam op de display zag, werd zijn glimlach breder. Het moest een bekende zijn.


  Monique stond op om hem wat privacy te gunnen. “Wil je koffie?”


  Terwijl hij het mobieltje naar zijn oor bracht, zei hij: “Graag, Monique. Zwart. Hé, wat ben ik blij om je stem te horen…”


  Monique liep naar het keukentje. Wat een wonderlijke dag was het geweest, bedacht ze, terwijl ze de bus met koffiepads uit het kastje boven het aanrecht pakte. De hele dag had vrijwel geheel in het teken gestaan van Francesco Legramandini en zijn lieftallige dochtertje Ella. Een gouden dag met een klein zwart randje aan het eind, dat wel, maar Ella was er goed vanaf gekomen. Gelukkig had zij net op tijd het meisje van de verdrinkingsdood kunnen redden. Nu zat ze samen met een buitengewoon knappe Italiaanse man in de hulppost en maakte ze koffie voor hem klaar. Francesco. Hij was een aardige man en een lieve vader voor zijn dochtertje. Grappig eigenlijk dat ze niet iets anders dan vriendschap voor de jongeman voelde. Was het juist omdat hij een vader met een dochter was dat zij een zekere afstand voelde, of was het iets anders? Wat het ook was, ze was blij dat ze in de Italiaan een vriend had gevonden.


  De koffie was klaar en toen ze de behandelkamer inliep, met in elke hand een mok zwarte koffie, klapte Francesco net zijn mobieltje dicht. De brede glimlach die om zijn gezicht had gespeeld, was er nog steeds, misschien nog wel groter.


  “Laat me raden,” zei Monique, terwijl ze hem de koffie overhandigde. “Dat was je moeder.”


  Francesco lachte voluit. “Het had gekund, maar nee, het was niet mijn moeder.” Hij nam een slokje van zijn koffie. “Het was een goede vriend van me, die een beetje bezorgd was.”


  “Zulke vrienden moet je op een voetstuk plaatsen, Francesco. Daar zijn er maar weinig van.”


  “Voetstukken of vrienden?” grapte de Italiaan, maar hij werd meteen weer ernstig. “Je hebt gelijk. Goede vrienden zijn zeldzaam.” Hij keek haar vanonder zijn donkere wimpers strak aan. “Jij valt zeker onder die categorie, Monique.”


  “Daar ben ik blij om.” Ze bestudeerde zijn gezicht, zijn bruine ogen. Hij had vanavond heel wat moeten doorstaan, maar nu het gevaar was geweken, bleef zijn blik triest. Waarom zag ze, zelfs als hij opgewekt en vrolijk was, toch steeds weer die trieste blik in zijn ogen? “Francesco, mag ik je iets vragen?”


  “Jij altijd, Monique.”


  “Ook als het een heel persoonlijke vraag is?”


  Hij scheen even te aarzelen. “Dat hangt misschien van de vraag af.”


  “Wat bedrukt je? Waarom heb je constant die treurige blik in je ogen?”


  Francesco knipperde even met zijn ogen. “Kijk ik treurig?” Hij probeerde de vraag weg te lachen, maar Monique bleef hem indringend aankijken. Ze probeerde de man te doorgronden, erachter te komen waarom er achter die lach een stille droefheid schuilging. De lach verdween van zijn gezicht en hij knikte langzaam. “Je hebt gelijk, Monique. Er is iets waar ik mee zit en ik weet niet goed hoe ik ermee moet omgaan.”


  Monique dacht even terug aan de strandwandeling. Toen had hij haar iets willen zeggen, maar door alle toestanden met Ella en Julia waren ze er verder niet op doorgegaan. “Je wilde me op het strand iets vertellen, Francesco. Is dat het?”


  Hij knikte opnieuw.


  Ze zag aan zijn gezicht dat er zich een conflict in zijn hoofd afspeelde. “Ik luister.”


  De Italiaan liet zijn hoofd op zijn borst zakken. “Als ik je het vertel, zul je misschien heel anders over me denken, vrees ik.”


  Monique fronste. “Je bent een veroordeelde moordenaar en op borgtocht vrij.”


  Hij keek haar geschokt aan. “Lieve help, nee! Dat is het niet.”


  “Nou dan, zo erg kan het dus niet zijn.”


  Francesco bleef aarzelen. “In mijn land wel. Voor zoiets wordt je daar streng veroordeeld.”


  “Zoiets?” herhaalde Monique in een poging hem over te halen te vertellen wat hem precies dwarszat.


  Hij aarzelde nog steeds. Kon hij zijn geheim wel met de vrouwelijke arts delen? Zou zij hem niet veroordelen, zoals zoveel van zijn landgenoten in Italië dat wel deden? Monique was anders, bovendien was zij Nederlandse. Stond Nederland in de wereld niet bekend om haar tolerantie en respect voor alle mensen?


  “Goed dan,” zei hij tenslotte. “Ik zal het je vertellen, maar niet hier. Niet waar Ella bij is.”


  “Laten we naar de wachtkamer gaan,” stelde Monique voor, terwijl ze het slapende meisje over haar voorhoofd aaide. “Daar kunnen we rustig praten. Ella blijft nog wel een poosje slapen.”


  In de wachtkamer namen ze tegenover elkaar plaats.


  “Je vroeg me vandaag naar de moeder van Ella,” begon Francesco. Nu hij eenmaal het besluit had genomen Monique deelgenoot te maken van het geheim dat hij met zich meedroeg, besloot hij haar ook alles te vertellen. “Haar naam was Nina Koning, een Nederlandse au pair die voor een stel vrienden van mij in Milaan werkte. We konden het vanaf het allereerste begin bijzonder goed met elkaar vinden, maar eigenlijk waren we niet meer dan beste vrienden. We waren niet verliefd of zo. Samen bezochten we musea, Nina hielp me aan een baan bij een bevriende uitgever van stripboeken en ik leerde haar Italiaans. Er was nog iets waar we beiden heel erg van hielden en dat was uitgaan.”


  “Wie niet?” lachte Monique, blij dat hij haar in vertrouwen nam. Ze merkte dat hij al zijn reserves had laten varen en ook vast van plan was haar te vertellen wat hem op het hart lag.


  “Juist, wie niet? Ieder weekend bezochten we wel een nieuwe club of discotheek. Het was een heerlijke en onbezorgde tijd.” Hij glimlachte even toen hij aan die periode in zijn leven terugdacht. “Nina en ik stonden in Milaan bekend als Het Stel en waren graag geziene gasten in het uitgaansleven.” Hij nam een slok van zijn koffie. “Niemand wist dat wij afzonderlijk van elkaar ook nog een leven leidden.”


  De raadselachtige ondertoon in zijn stem ontging Monique niet. Wat bedoelde de Italiaan precies?


  “Op een avond,” ging Francesco verder, “hadden Nina en ik veel meer gedronken dan goed voor ons was. We hadden het stadium van aangeschoten al ver achter ons gelaten. Tegen de ochtend bracht ik Nina naar haar huis. Ze vroeg me binnen voor een kopje koffie. In de gang begonnen we wat met elkaar te stoeien, wat al snel overging in een heftige vrijpartij in haar slaapkamer.” Hij schudde meewarig het hoofd. “Hierdoor liep onze vriendschap een gevoelige deuk op. We gingen elkaar uit de weg, verzonnen smoesjes om elkaar niet te hoeven zien, totdat Nina opeens weer voor mijn deur stond. In tranen vertelde zij dat onze vrijpartij grote gevolgen had voor onze toekomst. Ze was zwanger!” Francesco wachtte even, voordat hij verderging. “Een kind paste geheel niet in onze levensstijlen, maar hoe gek het ook klinkt, toch was het kind ontzettend gewenst. Onze vriendschap werd weer hersteld en we maakten plannen voor de toekomst. We maakten afspraken over het opvoeden van het kind, omdat we beiden wisten dat we niet zouden gaan samenwonen. Omgangsregels, noem maar op.”


  “Jullie hielden niet van elkaar?”


  “Niet zoals mensen van elkaar houden die een leven lang bij elkaar willen blijven, zoals mijn ouders en die van Nina. Nina en ik mochten elkaar graag, maar onze levens waren zo compleet verschillend. Natuurlijk zagen onze wederzijdse ouders niets liever dan een huwelijk tussen ons. Het heeft heel wat voeten in de aarde gehad om hen van dat idee af te brengen. Toen Nina zo plotseling overleed, was alles voorgoed over.” Monique zag de blik in zijn ogen verstillen. “Ella werd geboren in een stuit. Het was een zware bevalling voor Nina. Nadien hoorde ik dat haar baarmoeder tijdens de bevalling was gescheurd. Het ging allemaal zo vlug. Al dat bloed… Ze overleed in mijn armen. Voordat Nina stierf, vroeg ze me goed voor ons kind te zorgen. Sindsdien stel ik alles in het werk om Ella een gelukkige jeugd te geven. Ik ben naar Nederland verhuisd, heb er de Nederlandse nationaliteit gekregen. Voor mijn werk maakt het niet uit waar ik woon. Alles gaat tegenwoordig toch via de computer of per mail. Bovendien was Nina enig kind. Voor haar ouders vond ik het heel belangrijk, dat zij hun kleinkind zagen opgroeien. Ik heb meerdere broers en zussen, die allemaal in de buurt van Crema wonen. Mijn moeder heeft haar gezin dus grotendeels om zich heen.”


  Monique keek hem van opzij aan. “En jij? Je hebt met alles en iedereen rekening gehouden, maar hoe staat het met je eigen leven? Denk je wel goed om jezelf?”


  Francesco glimlachte. “Dat probeer ik wel, maar ik mag niet egoïstisch zijn. Ella’s geluk is voor mij het belangrijkst. Bovendien is mijn levensstijl nu niet bepaald dat wat je van een doorsnee man verwacht.”


  Weer die onbegrijpelijke woorden, dacht Monique. “Levensstijl, doorsnee man,” herhaalde ze zijn woorden. “Wat wil je me duidelijk maken?”


  “Is het niet duidelijk, Monique?” Hij keek haar diep in haar ogen. “Ik ben…”


  “Pap?” De kleine Ella Legramandini stond in de deuropening van de wachtkamer, knipperend met haar ogen tegen het felle lichtschijnsel van de tl-buis aan het plafond en klapperend met haar tanden van de kou, hoewel ze de deken stevig om haar heen had geslagen.


  De stem van zijn dochter deed Francesco de woorden, die hij had willen uitspreken, inslikken. Snel stond hij op en liep met grote passen op Ella toe. In een beweging tilde hij haar in zijn sterke en warme armen. “Och, lieverd, je rilt helemaal!”


  “Gaan we nu naar nonna?” vroeg Ella.


  “Ja, mijn engeltje.” Francesco drukte een kus op haar voorhoofdje, maar deinsde met grote schrikogen achteruit. “Ella gloeit helemaal, Monique. Ze heeft koorts!”


  De vrouwelijke arts onderzocht het meisje snel. “De koorts zal een reactie zijn op haar avontuur in het water. Ze moet zo snel mogelijk onder de wol en…” Een naargeestig piepen van deurscharnieren deed Monique opkijken.


  Er kwam iemand de hulppost binnen. “Francesco? Ella?” Het was de stem van een man.


  Er verschenen glimmertjes in Ella’s ogen. “Oom Ed?”


  Ook Francesco was blij verrast. “Hier, Ed,” riep hij de jongeman toe. “We zijn in de wachtkamer.”


  Het enthousiasme in zijn stem ontging Monique niet en ook zag ze dat de trieste blik in zijn ogen plaatsmaakte voor een warme en donkere gloed, toen Ed de Boer op teenslippers in de deuropening verscheen.


  De jonge surfer grijnsde breed, terwijl hij een sierlijke buiging voor Ella en haar vader maakte. Hij liet zijn blikken even waarderend over Francesco glijden, voordat zijn ogen de grote, blauwe kijkers van Ella vonden. “Uw taxi staat voor, juffrouw Legramandini.”


  Het meisje giechelde en liet zich door hem overnemen van haar vader en knuffelen. “Mag ik voorin, oom Ed?”


  Ed keek de Italiaan aan. Er verscheen een flonkering in zijn ogen. “Alleen als het van je vader mag, lieverd.”


  Monique zag hoe de hazelnootkleurige ogen van de boomlange Italiaan de jongeman opnamen en ineens besefte zij wat hij haar al die tijd duidelijk had willen maken. De nieuwe liefde in zijn leven was geen vrouw, maar een man. Die man was niemand minder dan Ed de Boer! Hoe had ze zo onnozel kunnen zijn? Francesco had immers meerdere toespelingen in die richting gemaakt. Hij had haar verteld dat de keuze van zijn hart waarschijnlijk niet goed zou vallen bij zijn moeder en familie. Zijn levensstijl was volgens hem niet de levensstijl die je bij de doorsnee man zou verwachten.


  Omdat hij de vader van de kleine Ella was, had Monique algemeen aangenomen dat hij hetero was en diepe gevoelens koesterde voor een vrouw. Ze hoefde maar naar de twee mannen te kijken om te zien hoezeer zij zich had vergist. Hun blikken spraken boekdelen.


  “Pap, gaan we nu?” vroeg Ella. De stem van het meisje maakte Francesco en Ed weer bewust van hun omgeving en de aanwezigheid van Monique.


  Verlegen sloeg Francesco zijn ogen neer. “Ik heb Ed gevraagd ons op te halen, Monique.” Zijn diepe stem trilde een beetje.


  “Ik begrijp het.”


  “Nou, dan moeten we maar gaan,” zei Ed, die zich ook een beetje opgelaten scheen te voelen. “Je moeder is in alle staten, Fran… Francesco,” herstelde hij zich snel.


  Monique glimlachte. “Dan moesten jullie maar snel gaan. Deze jongedame moet hoognodig naar bed.”


  “Ga alvast naar de auto,” zei Francesco tegen Ed. “Ik kom zo.”


  De twee mannen wisselden een blik met elkaar, waarna Ed knikte en afscheid nam van Monique.


  De kleine Ella stak haar handen naar haar uit. “Kusje?”


  Monique knuffelde het kleine meisje dat in haar hals giechelde. “Ga maar lekker slapen, dan zul jij je morgen weer veel beter voelen.”


  Toen Ed en Ella waren vertrokken, keek Francesco haar strak aan. Hij zocht naar woorden omdat hij vond dat hij Monique een verklaring schuldig was. “Monique, ik… Ed en ik…” Hij keek haar hulpzoekend aan.


  Ze glimlachte om zijn moedige poging. “Ben je gelukkig met Ed, Francesco?” Het was een volkomen overbodige vraag, wist ze, maar ze hoopte zo het onderwerp voor de Italiaan bespreekbaar te maken.


  Francesco haalde diep adem en knikte. “Ja, Monique. Sinds ik Ed ken, heb ik me nog nooit zo goed gevoeld. Bij hem voel ik me compleet op mijn gemak, hij geeft me het gevoel dat ik de enige ware in zijn leven ben.” Hij grimaste. “Bah, wat klinkt dat afgezaagd. Ik had nooit durven hopen een man als Ed te ontmoeten. Ben je niet boos op mij?”


  “Boos?” herhaalde Monique niet begrijpend. “Waarom zou ik boos op je moeten zijn?”


  “Ik had je eerder moeten vertellen dat ik niet van vrouwen houd.”


  Monique schudde het hoofd. “Doe niet zo gek, joh. Of je nu van mannen of vrouwen houdt, het maakt mij niet uit. Ik vind je aardig en respecteer je als vriend, Francesco. Was je bang dat ik je zou veroordelen?”


  De Italiaan haalde zijn schouders op. “Ik weet niet wat ik precies dacht. In Italië wordt homoseksualiteit niet geaccepteerd en er zijn meerdere Europese landen waar zoiets als zondig wordt ervaren. Mijn familie gaat door het lint als zij erachter komen dat Ed en ik een relatie hebben. Ze zullen al het contact met mij willen verbreken.”


  “En je moeder?”


  Francesco liet zijn kin op de borst vallen. “Ze zal diep in mij teleurgesteld zijn, vrees ik.”


  “Maar ze zal het uiteindelijk accepteren, Francesco,” zei Monique gemeend. “Want ze wil haar zoon en kleindochter gelukkig zien.”


  “Ed maakt mij en daardoor ook Ella gelukkig. Wij kennen elkaar nu een paar maanden en zijn stapel op elkaar. Het is ook geen toeval dat we samen op de camping zijn.”


  Nee, dat had Monique al wel begrepen. “Jullie zijn gelukkig met elkaar, dat is toch het enige wat telt. Het maakt niet uit hoe iemand anders erover denkt, als jullie maar gelukkig met elkaar zijn, jij en Ed en Ella.”


  Francesco dacht even na. “Ella vindt Ed geweldig,” zei hij na enige aarzeling. “Maar voor haar is zij gewoon een vriend van papa. Niet de man aan wie haar vader zijn hart heeft verloren. Ik weet niet hoe zij zal reageren als Ed en ik besluiten te gaan samenwonen.”


  Monique glimlachte. “Steek die brug pas over als je ervoor staat, Francesco. Een ding weet ik zeker. Ella is geen dom meisje. Zij heeft meer in de gaten dan je denkt.”


  Francesco keek haar diep in haar ogen. “Ik denk dat je gelijk hebt, Monique.” In een opwelling nam hij haar in zijn sterke armen en drukte haar teder een zoen op elke wang. “Dank je voor je begrip en vriendschap, dokter Faber.”


  “Ach, mocht ik onverhoopt alsnog mislukken als campingarts kan ik het nog altijd proberen als relatietherapeute!” Moniques lach werkte zo aanstekelijk dat Francesco ook begon te lachen.


  Even later namen ze buiten de hulppost afscheid van elkaar. Francesco stapte naast Ed de Boer in de terreinwagen. De kleine Ella was op de achterbank in slaap gevallen.


  “Alles goed?” hoorde Monique Ed bezorgd aan Francesco vragen.


  Francesco’s donkere ogen schitterden even fel. Het volgende moment drukte hij een tedere kus op zijn lippen. “Alles is prima!”


  Ed slikte even. Verlegen keek hij naar Monique, maar de arts glimlachte slechts.


  “Laten we naar huis gaan, Ed,” zei Francesco, terwijl hij zijn longen vol zoog met frisse avondlucht. “Ik wil met moeder praten. Het wordt de hoogste tijd dat ik haar over ons vertel!”


  Na een laatste armzwaai draaide de wagen in de richting van het terrein waar de studio’s lagen. De rode achterlichten verdwenen al snel in de verte.


  Monique haalde diep adem. Het was een dag van uitersten geweest, maar eentje die ze zich nog lang zou heugen. Francesco Legramandini had haar zijn diepste geheim verteld met als resultaat dat hij nu openlijk voor zijn liefde voor Ed durfde uit te uitkomen.


  

  

  


  Vandaag was de dag van de Mister Strand & Duin verkiezing en Monique had Pam en Puck Peters beloofd hen te zullen helpen met de voorbereidingen en het versieren van het podium, voordat het spreekuur zou beginnen. Veel zin had ze er niet in en het vooruitzicht om in de jury te moeten zitten, stond haar ook tegen. Maar ja, ze had zich nu eenmaal door Pam laten overhalen, dus zat er niets anders op dan het onvermijdelijke te aanvaarden.


  Moniques gedachten dwaalden af naar de gebeurtenissen van de vorige dag. Wist Pam dat Ed en Francesco een stel waren? Pam had de laatste weken veel met de jonge surfer opgetrokken en haar mond stond niet stil als ze eenmaal over de knappe Ed begon te praten. Zou Francesco zijn moeder inmiddels op de hoogte hebben gebracht van zijn gevoelens voor Ed? En hoe zou Magdalena Legramandini op dit nieuws hebben gereageerd?


  Monique nipte van haar koffie. Ineens speelde een liedje door haar hoofd, iets wat ze tijdens haar jeugd vaak had gehoord en haar altijd was bijgebleven.


  “Love is very strange, it can come and go. It can happen when you are young or old. But when it comes, it comes from nowhere. When it comes, it changes your life.”


  Francesco en Ed hielden van elkaar. Daar was toch niets mis mee? Mochten zij, omdat ze mannen waren, niet samen gelukkig zijn en oud met elkaar worden? Moesten zij elkaar in het geniep ontmoeten omdat sommige mensen zo bekrompen van geest waren? In Italië, wist Monique, werd homoseksualiteit door het Vaticaan als uiterst zondig en zelfs als misdadig betiteld. Geen wonder dat Francesco bang was voor de reactie van zijn familie. Liefde kon je niet tegenhouden, het was iets wat iedereen kon overkomen, zowel jong als oud. Het veranderde je leven, soms op een heel ingrijpende manier. Precies zoals in het liedje.


  Monique dronk haar kopje leeg. Wat de toekomst ook voor Francesco en Ed in petto had, ze bepaalden zelf de uitkomst. Wat zij kon doen, was een luisterend oor bieden en hen steunen, meer niet.


  In de woonkamer sloeg de klok acht uur. Het was tijd om te gaan. Pam en Puck zouden er al zijn.


  Monique zette het kopje in de spoelbak, griste haar sleutels van de fruitschaal en verliet het huisje.


  De Mister Strand & Duin verkiezing zou worden gehouden op het terrein bij het zwembad. Timmerlieden hadden de vorige avond een groot podium in elkaar gezet, dat in gedeelten naar de camping was gebracht. Een brede baan vormde de catwalk, waaraan weerszijden de campinggasten konden plaatsnemen. Aan het einde ervan bevond zich nog een klein podium. Over het geheel was een beige luifel gespannen, dat zowel als regenscherm en als zonnescherm kon dienen.


  Toen Monique aankwam, waren Pam en Puck Peters druk bezig met het ophangen van de feestverlichting. Daarbij werden ze geholpen door Krijn van Egmond, het manusje van alles op de camping. De vitale zeventiger stond bovenop een huishoudtrapje en hing het snoer met gekleurde lampjes als een lange guirlande tussen de metalen palen, die de luifel op hun plaats hielden. “Nog een beetje speling graag, dames!” riep hij de tweeling toe.


  “Goedemorgen,” begroette Monique het drietal opgewekt, maar voegde er meteen met een bezorgd gezicht aan toe: “Kijk je wel uit, Krijn. Dat trapje ziet er niet al te stevig uit. Straks val je nog.”


  Er krulde een glimlach om zijn gezicht. “In dat geval is er een dokter in de buurt, dokter Faber!” grapte hij.


  Pam liet het ophangen van de feestverlichting verder over aan haar zus en de klusjesman en nam Monique mee naar een doos die op het podium stond en waarin allemaal kleurige ballonnen zaten, die nog moesten worden opgeblazen. Een luchtpompje lag ernaast.


  “Wij gaan ballonnen opblazen, Monique,” zei Pam. “Het zijn er tweehonderdvijftig in totaal en ze moeten voor vanavond klaar zijn.”


  “Tot negen uur sta ik tot je dienst,” hielp de arts Pam herinneren. “Daarna moet ik naar de hulppost.”


  Pam grinnikte. “Nou, dan moeten we maar snel beginnen…” Haar aandacht werd getrokken door twee stevig uitziende jongemannen die op het podium waren verschenen en een desk in een hoek van het grote podium plaatsten. “Hé, jongens!” riep ze hen toe en duimde naar het kleine podium aan het einde van de catwalk. “Die tafel moet daar staan.”


  De mannen grijnsden van oor tot oor. Stuk voor stuk zagen ze er goed uit, alsof ze zo van de cover voor een of ander sportblad waren afgestapt. “Goed, Pam!” riep een van hen.


  “Vrienden van Ed,” vertrouwde Pam Monique toe, zonder haar ogen van de mannen af te wenden. “Zien ze er niet jammie uit?”


  Monique keek haar vriendin bedachtzaam aan. Hoe goed kende Pam Ed de Boer eigenlijk? Was er voor haar meer dan alleen vriendschap tussen haar en Ed? Als dit zo was, was zij dan de aangewezen persoon die Pam moest vertellen over Eds relatie met Francesco? “Pam, mag ik je iets vragen?”


  “Ja?”


  “Zijn jij en Ed een stel?”


  Er viel even een stilte. Toen verscheen er een brede grijns op het gezicht van Pam Peters. In haar ogen schitterden pretlichtjes. “Een stel?” grinnikte ze. “Ed en ik? Nee, dat dacht ik niet, Monique. Hij is al bezet!”


  “Ja, dat weet ik,” antwoordde de arts, opgelucht door Pams reactie. “Maar ik wilde er zeker van zijn, dat jij het ook wist.”


  “Puck en ik kennen Ed al vanaf de kleuterschool,” zei Pam, terwijl ze een rode ballon op de luchtpomp aansloot. “Hij was onze buurjongen, dus we zijn praktisch samen met hem opgegroeid. Het was ons al snel duidelijk dat Ed meer belangstelling voor het mannelijke geslacht had dan voor het vrouwelijke. Wij hebben daar nooit een punt van gemaakt. Wij zien Ed als een jongere broer.”


  Monique begreep het. “Het spijt me, het was niet mijn bedoeling om me met je privéleven te bemoeien, maar…”


  Pam schonk haar een warme glimlach. “Het is niet erg, Monique, ik begrijp het. Je was gewoon bezorgd. Je weet dus dat Ed een vriend heeft?”


  Monique knikte. “Francesco heeft het me verteld.”


  Pam begon de ballon op te blazen. “Francesco is een lieve man. Die twee zijn echt stapel op elkaar en hebben het zelfs al over samenwonen. Hij past ook heel goed in onze vriendengroep.” De ballon was inmiddels groot genoeg geworden.


  Monique maakte de ballon los en knoopte ze dicht. “Tussen Ella en Ed klikt het ook goed.”


  “Als Francesco voor zaken weg moet, logeert Ella altijd bij Ed. Die twee zijn vrijwel onafscheidelijk. Ella boft maar. Ze krijgt twee vaders die haar op handen dragen, in plaats van één.” Pam pakte de ballon uit Moniques handen. “Zo, dat is ballon nummer één. Nog tweehonderdnegenenveertig te gaan!”


  

  



  Het spreekuur van die ochtend werd gevuld met een aantal uiteenlopende gevallen. Dat was wat het werk in de EHBO-hulppost tot zo’n uitdaging voor de twee artsen maakte: het ene moment was je rustig aan het werk, het volgende waren er verscheidene spoedgevallen die van beiden het uiterste vergden.


  Toen Bas Duinhoven de laatste patiënt van die ochtend wilde ophalen en het inschrijfformulier doorlas, zag Monique hem fronsen.


  “Wat is er?”


  “De volgende patiënte heet Else van Dongen,” zei hij. “Die naam klinkt me zo bekend in de oren.”


  Monique glimlachte. “Misschien een van je oude vlammen?”


  Bas grimaste. “Ik mag toch hopen van niet. De patiënte heeft haar leeftijd ingevuld. Ze is vijftig geweest!”


  Toen een flinke vrouw de behandelkamer inliep, wist Bas meteen weer wie zij was. Dit was de vrouw die hij de vorige dag bij het zwembad had onderzocht op de ziekte van Lyme. Ze liep wat stram, maar de zwelling in haar enkel leek te zijn afgenomen. In haar kielzog volgde haar echtgenoot Willem, in korte broek en het zweet parelde van zijn voorhoofd.


  Zodra Else Bas zag, verscheen er een lach op haar gezicht. “Dokter, wat ben ik blij dat ik u tref.” Ze wierp een minzame blik over haar schouder naar haar man. “Zie je nu wel, Willem. Hij is een echte dokter en geen viespeuk!”


  Willem van Dongen bromde iets onverstaanbaars.


  Monique keek Bas vragend aan, maar de assistent-arts schoot in de lach. “Wat kan ik voor u doen, mevrouw Van Dongen?”


  “Ik wilde u bedanken, dokter,” antwoordde Else. “U had gelijk. Ik ben gebeten door een teek. In het ziekenhuis hebben ze mijn bloed onderzocht en ik heb een antibioticakuur gekregen. Ik voel me nu alweer een stuk beter. Het grieperige gevoel is helemaal verdwenen.”


  “Daar ben ik blij om, mevrouw.”


  “Dankzij u was ik er op tijd bij. Anders had het er niet zo goed voor me uitgezien.” In een opwelling sloeg ze haar mollige armen om Bas heen. “Nogmaals bedankt, dokter Duinhoven.”


  Bas, ietwat overrompeld door de omhelzing, glimlachte. “Het is al goed, mevrouw. Ik ben blij dat ik u heb kunnen helpen.”


  Else liet hem los en wierp een blik op haar man. “Bied je verontschuldigingen aan, Willem!”


  Willem van Dongen gromde. “Het spijt me dat ik u een viespeuk noemde, dokter. Maar je hoort tegenwoordig zoveel rare verhalen en toen u mijn vrouw bij het zwembad vroeg om haar bloes uit te trekken…”


  “Het is al goed, meneer Van Dongen,” onderbrak Bas hem, die de verbaasde uitdrukking op het gezicht van Monique steeds groter zag worden. “Het moet voor u inderdaad een vreemde gewaarwording zijn geweest.”


  Toen Else en Willem van Dongen waren vertrokken, zag Bas een veelbetekenende glimlach om Moniques mond krullen. “Het is niet wat je denkt, Monique…”


  “Ik zeg niets!” lachte de vrouwelijke arts. “Wat zeg ik? Ik wil het niet eens weten!”


  

  

  


  “Alles wat ik dus moet doen, is kijken en mijn mening geven?” vroeg Monique, terwijl ze de telefoonhoorn tussen haar hoofd en schouder klemde en de inschrijfformulieren van die ochtend op een stapeltje legde.


  Aan de andere kant van de lijn bevestigde Pam Peters haar vraag die ze zojuist had gesteld in verband met de Mister Strand & Duin verkiezing van die avond. “Ja, Monique. Het publiek bepaalt uiteindelijk wie de winnaar wordt. Jij en Puck zitten er puur voor de show. Trek wat leuke kleren aan, we willen het geheel wel wat stijl geven.”


  “En verder?”


  “Puck en ik hebben een lijst met vragen opgesteld,” antwoordde Pam, die punt voor punt haar schema afwerkte. “Mocht je niets spontaans invallen, kun je altijd de lijst raadplegen. Hmm, even kijken, wat heb ik nog meer? Nee, dit is het wel zo’n beetje. We willen er gewoon een leuke avond van maken, Monique. Geen moeilijke dingen, we willen het de kandidaten en het publiek naar de zin maken.”


  “Hoe laat verwacht je me?”


  “De verkiezing begint om acht uur. Half acht is ruimschoots op tijd. De rest regelen Puck en ik.”


  “Nou, dan zie ik jullie vanavond wel,” beëindigde de arts het gesprek. “Mocht er nog iets zijn, je kunt me altijd bereiken op mijn mobieltje.”


  “Ik hoorde van Bas dat je bent vanmiddag vrij bent. Ga je nog iets leuks doen?”


  “Ik heb mezelf een middagje in de zon beloofd,” lachte Monique. “Ik heb een afspraak met een strandstoel aan zee.”


  Pam giechelde. “Dat kan heel spannend zijn, Monique. Je weet maar nooit wie er langs komt.”


  “Dag, Pam.” Glimlachend verbrak Monique de verbinding.


  Bas verscheen in de deuropening en fronste. In zijn handen hield hij een belegd broodje. “Zeg, ben jij hier nu nog? Ik dacht dat je allang weg was?”


  “Dat zal niet zo lang meer duren, Bas,” antwoordde de vrouwelijke arts en maakte de knopen van haar witte doktersjas los. “Pam belde de laatste veranderingen voor de Mister Strand & Duin verkiezing door.”


  Hoofdschuddend nam de assistent-arts een hap van zijn broodje. “Dat zou nu niets voor mij zijn, zeg. Je laten aangapen door een stelletje hysterische vrouwen. Ik moet ook eerlijk toegeven, dat ik me erover heb verbaasd dat jij je hebt laten strikken om in de jury plaats te nemen.”


  Monique hing haar jas aan de kapstok. “Het is een gewoon een vriendendienst, Bas, en bovendien wilde niemand van het andere vrouwelijke personeel jurylid zijn.” Ze glimlachte verontschuldigend. “Ik heb me laten ompraten door Pam.”


  Bas grinnikte. “Ja, daar is ze goed in.”


  “Denk je dat je het vanmiddag redt zonder mij?” vroeg Monique, overstappend op een ander onderwerp. “Ik bedoel, vanmorgen was het ineens veel drukker dan anders en ik…”


  Bas nam nog een hap van zijn broodje. “Maak je geen zorgen, Monique. Zo’n vaart zal het wel niet lopen en anders bel ik je gewoon op.”


  Niet lang daarna verscheen Monique, gekleed in een kobaltblauw badpak met daaroverheen een witte tuniek en gewapend met een schoudertas vol spullen, op het strand.


  Het zandstrand achter de camping strekte zich lang en recht uit en over een afstand van een paar honderd meter stonden bakhokjes, tentjes en strandstoelen.


  De strandstoelen, grote rieten gevallen waarvan sommigen een afdakje van linnen hadden, stonden met de opening naar zee gekeerd. Ze werden bewaakt door een vriendelijke jongeman in een witte zwembroek, die ze nog niet eerder had gezien en een rol groen papier in zijn hand had.


  Monique gaf hem twee euro en de jongeman scheurde een kaartje van de rol af. Hij duimde naar de strandstoel die dicht bij de zee stond. “Die daar is nog vrij!”


  De strandstoel was comfortabel en bood een prachtig uitzicht op zee. Aan de horizon gleed een grote olietanker door de golven, aan de strakblauwe lucht viel geen wolkje te bespeuren. Het vooruitzicht van een heerlijk middagje aan zee bracht een glimlach op Moniques gezicht. Neuriënd pakte ze haar schoudertas uit, drapeerde de grote baddoek over de stoel, waarna ze zich zorgvuldig met waterproof zonnebrandcrème insmeerde.


  Kleine kinderen speelden langs de vloedlijn of waagden zich voorzichtig, samen met hun ouders, in het water. Jonge stelletjes vermaakten zich uitstekend in opblaasbootjes of speelden balspelletjes in zee. De meeste gasten bleven op het strand en lieten zich door de zon bruinen.


  Het water had een grote aantrekkingskracht op Monique en ze besloot een eindje te gaan zwemmen. Zelfverzekerd liep ze het water in. De temperatuur van het Nederlandse water is nu niet bepaald warm te noemen en algauw was de arts dan ook weer terug bij haar strandstoel. Klappertandend droogde zij zich af, maar ze voelde zich heerlijk verkwikt.


  “Gaan we weer graven, pap?” hoorde ze een kinderstem ineens boven het geluid van de branding uit roepen. Toen ze zich omdraaide, zag ze een klein meisje met engelenhaar in een mintgroen badpakje voor twee mannen uit huppelen door de branding. De knappe mannen in korte broek en shirt waren in een geanimeerd gesprek verwikkeld. Herhaaldelijk klaterde een lachsalvo over het water. Het waren Ella Legramandini, haar vader Francesco en zijn vriend Ed de Boer.


  Moniques eerste aanvechting was om hen te begroeten en ze uit te nodigen bij haar te komen zitten, maar op het allerlaatste moment bedacht ze zich. De twee mannen en het meisje genoten met volle teugen van elkaars gezelschap. Het zou zonde zijn om daar tussen te komen.


  “Waarom wil je graven, Ella?” hoorde ze Francesco aan zijn dochtertje vragen. “We hoeven niet naar Italië. Nonna is immers hier bij ons op de camping.”


  “Ik vind graven leuk, pap,” antwoordde Ella. “Dat weet je toch?”


  “We hebben geen schep bij ons, liefje.”


  “Oh,” mengde Ed zich in het gesprek, “maar we hebben wel onze handen!” Met een brede grijns op zijn gezicht liet hij zich op zijn knieën in het zand vallen.


  Ella kraaide van plezier toen Ed in het zand begon te graven. “Ik ook! Ik ook!” Ze plofte naast hem neer en graaide met haar vingers in het zachte zand. “Kom, pap, je moet ons helpen!”


  Enthousiast voldeed Francesco aan het verzoek van zijn dochtertje en al snel ontstond er een groot gat.


  “Dokter Faber?”


  Monique keek op en keek recht in het gezicht van een oudere vrouw. Ze droeg een fleurig zomerjurkje en haar haren waren in een knotje achterop het hoofd vastgezet met een haarpin. Haar donkerbruine ogen keken de arts vriendelijk aan. “U kent mij toch nog wel?”


  Monique had de vrouw meteen herkend. Het was Magdalena Legramandini, de moeder van Francesco en de grootmoeder van Ella. “Goedemiddag, mevrouw Legramandini,” begroette de arts de oudere vrouw. “Wat leuk u weer te zien.”


  Magdalena glimlachte een beetje verlegen. “U kent mijn achternaam dus?”


  “Ja, uw zoon vertelde mij dat u gistermiddag de laatste patiënt op het spreekuur was. Francesco heeft me al veel over u verteld.”


  “Alleen maar goede dingen, mag ik hopen?”


  “Alleen maar, mevrouw.” Monique voelde meteen sympathie voor de oudere vrouw. Ze kon zich voorstellen waarom Francesco zo verknocht was aan zijn moeder. Ze straalde hetzelfde soort vertrouwen uit wat Monique ook bij haar zoon had gevoeld.


  “Ik wilde u bedanken, dokter,” zei Magdalena, terwijl ze zich naar de zee draaide waar Ella, Francesco en Ed zo’n groot gat hadden gegraven, dat het meisje er bijna helemaal in verdween. “Bedanken voor het redden van het leven van mijn kleindochter.”


  “Ik ben blij dat ik op het juiste moment op de juist plaats was, mevrouw Legramandini,” antwoordde de arts, de blik van Magdalena volgend.


  “U bent veel te bescheiden, dokter Faber. Aan u hebben wij te danken dat Ella nog leeft. Francesco heeft me vannacht alles verteld, weet u.”


  Alles? Ook dat hij verliefd was op Ed de Boer?


  “U bent een heldin, dokter. Ik sta voor eeuwig bij u in het krijt.” Zware woorden, maar ze waren woord voor woord gemeend.


  Monique bood de Italiaanse een plaats naast haar in de strandstoel aan. “Gaat u zitten en noem me alstublieft Monique, mevrouw Legramandini. Buiten werktijden ben ik gewoon Monique Faber.”


  “Je bent een buitengewoon knappe vrouw, Monique,” zei Magdalena, toen ze eenmaal zat. “Is er ook een meneer Faber?”


  Monique schoot in de lach. Had Francesco haar niet gewaarschuwd dat zijn moeder een beruchte koppelaarster was? “Ja, mevrouw, dat is mijn vader en daar wil ik het eerst maar bij laten.”


  Magdalena knikte in de richting van Francesco, die inmiddels was gaan staan en over de zee uitkeek, terwijl aan zijn voeten Ella en Ed in het zand aan het wroeten waren. “Je zou een ideale vrouw zijn voor mijn Francesco, Monique. Sinds hij je kent, praat hij over niemand anders.”


  Ze had nu het antwoord op haar vraag. Francesco had zijn moeder niets over zijn gevoelens voor Ed verteld. “Ik ben zeer gesteld geraakt op Francesco, mevrouw, maar…”


  Magdalena glimlachte vergoelijkend. “Jullie zijn vrienden, verder niets,” onderbrak ze de arts. “Ik weet het, kind, je hoeft je niet te verontschuldigen. Ik weet ook wel dat zijn hart iemand anders toebehoort, maar ik kon de verleiding niet weerstaan.”


  Monique keek de oudere vrouw met samengeknepen ogen aan. Magdalena wist dat er iemand in het leven van haar zoon was, waarvoor Francesco diepe gevoelens koesterde? Wist zij ook voor wie?


  De Italiaanse dame glimlachte. “Ik zie aan je ogen dat hij je in vertrouwen heeft genomen, Monique. Jammer, dat hij dat nog niet met mij heeft gedaan.”


  Monique zweeg. Wat moest ze zeggen, wat kon ze zeggen? Voor hetzelfde geld was het een test. Een test om haar uit de school te doen klappen over haar zoon. Het werd snel duidelijk dat dat helemaal niet nodig was.


  “Ik mag dan oud zijn en in een gehucht in Italië wonen, Monique, maar ik ben nog lang niet seniel!” Haar donkere ogen schitterden fel en haar stem klonk temperamentvol. “Ik heb altijd geweten dat mijn Francesco meer voor mannen voelt dan voor vrouwen.”


  “U wist het?” De woorden ontsnapten als een zucht over haar lippen.


  Magdalena glimlachte, al lachten haar ogen niet mee. “Ik had gehoopt dat Francesco me het op een dag zelf zou vertellen, maar in plaats daarvan werd mijn vermoeden vannacht bevestigd door Julia.” Ze snoof verontwaardigd. “Het domme kind dacht wraak op hem te nemen door zijn moeder te vertellen dat haar enige zoon homofiel is.” Ze keek Monique met doordringende ogen aan. “Wat maakt het uit of je kind hetero of homo is, als het maar gelukkig is!”


  Monique voelde haar hart uitgaan naar de oudere vrouw. Wat een sterke vrouw. Ze had altijd geweten dat haar zoon nooit met een vrouw zou thuiskomen, ondanks het feit dat ze toch nog enkele pogingen had ondernomen om voor koppelaarster te spelen. Te oordelen naar haar woorden had Magdalena al heel vroeg in de situatie berust.


  “Homoseksuelen, mannen zowel als vrouwen, hebben een moeilijk leven in Italië,” zei Magdalena, terwijl haar blikken afgleden naar Francesco, Ed en Ella. “Het Vaticaan en de katholieke kerk verbieden de liefde tussen mensen van hetzelfde geslacht. Het is zondig en misdadig. Maar zou onze Lieve Heer er echt zoveel problemen mee hebben? Ik denk het niet, integendeel zelfs. Als iedereen wat meer zijn best deed om het elkaar wat meer naar de zin te maken, zag de wereld er heel anders uit. Daarom, Monique, houd ik van mijn zoon, zoals hij is.”


  Monique legde een hand op haar schouder. “Waarom vertelt u dat hem niet?”


  Magdalena schrok. “Hij weet dat ik van hem houd…”


  Monique knikte naar Francesco, Ed en Ella, die elkaar inmiddels in de branding achterna zaten. De bulderende lach van Francesco overstemde het breken van de golven op het strand. “Francesco wil u graag in vertrouwen nemen, mevrouw, maar hij weet niet hoe hij het u moet vertellen. Waarom zet u niet de eerste stap?”


  Magdalena keek de arts niet begrijpend aan. “De eerste stap?”


  “Zeg hem wat u mij zojuist hebt verteld. Het zal het voor Francesco makkelijker maken om met u over zijn gevoelens te praten.”


  De kleine, Italiaanse vrouw zuchtte diep. “Over alles kunnen we met elkaar praten, maar dit is een bijzonder moeilijk onderwerp. Geen enkele zoon zal het gemakkelijk vinden om zijn ouders te moeten vertellen dat hij homoseksueel is. Evenals de moeders die het nieuws krijgen te horen. Ik heb het altijd vermoed, maar pas hier op de camping werd mijn vermoeden bevestigd.”


  “Door Julia, die op wraak uit was,” begreep de arts.


  Magdalena snoof minzaam. “Julia is een dom meisje, dat niet half weet hoe goed ze het heeft. Ik heb haar naar Italië teruggestuurd. Mijn zuster zal haar onder handen nemen.”


  “Weet uw zuster de reden waarom u haar terugstuurt?”


  De oudere vrouw liet haar schouders zakken. “Nog niet, maar zodra ik in Crema terugben, zal ik de familie bijeen roepen en hen het vertellen.” Ze keek naar haar zoon. “Ik hoop dat ze hem accepteren zoals ik dat doe.”


  “Praat met uw zoon, mevrouw Legramandini,” drong Monique zacht aan. “Doe het voor uw beider gemoedsrust. U zult zien dat uw band met Francesco erdoor nog sterker zal worden.” Monique zag dat er zich in het hoofd van Magdalena een tweestrijd afspeelde. “Als u wilt, ga ik met u mee.”


  Magdalena keek naar het drietal op het strand. Haar zoon, Ed en de kleine Ella vermaakten zich uitstekend. Ella huppelde tussen de twee mannen in, die elkaar steelse blikken toewierpen.


  Magdalena voelde haar hart warm worden. De donkere ogen van haar zoon straalden. Zo gelukkig had ze hem in geen tijden gezien en dat was allemaal te danken aan de nieuwe man in zijn leven, wist ze. Toen ze Francesco de vorige middag in haar armen had gesloten, was het haar meteen opgevallen dat hij er opgewekt en ontspannen uitzag. Hij had Ed als een vriend voorgesteld, maar nu ze er nog eens over nadacht, had ze toen al beter moeten weten. De knappe surfer had zijn ogen amper van haar zoon kunnen afhouden en Francesco ook niet van hem. Zij had er toen niet zoveel achter gezocht, ook al omdat de kleine Ella haar aandacht volledig opeiste. Haar kleinkind was blij haar weer terug te zien. Nu begreep Magdalena ook waarom haar zoon en Ed er steeds samen op uit waren gegaan. Samen boodschappen doen, samen aan de vaat.


  Francesco’s schaterlach rolde over het strand. Ed had hem achterover in de golven geduwd en hij was pardoes in het water gevallen. Daarbij was het hem nog wel gelukt om Ed aan diens arm mee te trekken. Schuimvlokken en water spatten hoog op toen de twee in het water terecht kwamen.


  “Ik ook!” gilde Ella en dook bovenop de twee mannen. Ze leek gelukkig geen angstig gevoel voor de zee overgehouden te hebben na de vorige avond.


  Monique glimlachte bij het zien van dit tafereel. “Het is een leuk stel, mevrouw. Ze vormen een hecht gezin.”


  Magdalena knikte, zoog haar longen vol met frisse lucht. Meteen voelde zij zich een stuk beter, ze kon weer helder denken en nam een besluit. Haar zoon stond aan het begin van een nieuw hoofdstuk in zijn jonge leven. Daar wilde zij boven alles graag deel van uitmaken.


  De kleine Italiaanse stond op uit de strandstoel. “Ik wil dat mijn zoon gelukkig is, Monique,” zei ze met een door tranen verstikte stem. “En ik zie dat Ed hem en Ella gelukkig maakt. Hun geluk is mijn geluk!” Kordaat liep Magdalena naar de drie toe.


  Monique glimlachte. Ze voelde zich heerlijk en voldaan, maar ook een beetje een koppelaarster, bedacht ze zich ineens. Was dat niet iets waarvan Francesco zijn moeder had beschuldigd?


  Francesco was de eerste die overeind krabbelde uit het water. Zijn kleren waren doorweekt, zijn witte shirt was nagenoeg bijna doorzichtig, zijn donkere krulletjes plakten tegen zijn voorhoofd, de lach op zijn gezicht was er een van iemand die intens gelukkig was.


  Vanaf de grond, omringd door zeewater, keek Ed hem lachend aan. Zijn shirt was gescheurd door de speelse worsteling. “Je schijnt het nogal amusant te vinden, Italiaan!”


  “Heel amusant, Nederlander!” grapte Francesco. Hij stak een hand uit en trok Ed met een beweging overeind en in zijn armen. Even kruisten hun blikken en een moment lang bestond de wereld slechts uit hen beiden.


  “Knuffelen!” riep Ella vrolijk, die op de twee mannen afrende. Haar engelenharen vielen als een suikerspin om haar gezichtje.


  Francesco tilde zijn dochtertje op, terwijl Ella haar kleine armpjes om hem en Ed sloeg. “Knuffelen!” riep ze opnieuw.


  Het werd een groepsknuffel, waarbij het meisje het uitgierde van de pret.


  Monique en Magdalena hadden de drie bijna bereikt, toen ze het gezichtje van Ella ineens ernstig zagen worden. “Ik houd van je, pap!” hoorden ze het kind zeggen.


  Francesco glimlachte vertederd. “En ik houd van jou, mijn engel.”


  Ella liet haar blik op Ed vallen. “Ik vind jou ook lief, oom Ed. Zou je bij pap en mij willen komen wonen?”


  Ed slikte. “Zou je dat willen, lieve Ella?”


  “Pap houdt van je en ik ook, dus waarom niet?” Het antwoord klonk zo nuchter en wijs, alleen een kind is in staat om zo direct op een situatie te reageren, bedacht Monique.


  Magdalena was diep getroffen door de woorden van haar kleindochter. “Een kind krijgt voor elkaar waar volwassenen vaak een mensenleven lang over doen,” schudde zij haar hoofd.


  Francesco keek Ed diep in zijn ogen. Het volgende moment nam hij een beweging waar uit zijn ooghoek. Hij verstarde toen hij Monique en zijn moeder zag. “Mama!” Hij liet Ed los en de jonge surfer deed snel een paar stappen achteruit. “Wat een verrassing.” Hij wisselde een snelle en pijnlijke blik met Monique, maar die glimlachte slechts.


  “Mevrouw Legramandini,” hakkelde Ed, koortsachtig zoekend naar woorden. “Ik was toevallig op het strand en…”


  “…en kwam ons toevallig tegen,” vulde Francesco aan.


  Ella fronste. “Pap, je mag niet jokken, hoor!” zei ze ernstig. “We zijn toch met ons drieën naar het strand gegaan?”


  “Nee, Francesco,” lachte Magdalena haar zoon toe. “Ella heeft gelijk. Jokken mag niet, zelfs geen leugentje om bestwil. Je moet wel het goede voorbeeld geven aan je dochter.”


  De boomlange Italiaan wist even niet goed wat hij aan moest met de situatie. Monique zag een scala aan emoties over zijn gezicht trekken. Toen zijn ogen even de hare vonden, lachte ze hem geruststellend toe, waardoor hij enigszins ontspande.


  Ed de Boer beet nerveus op zijn onderlip. Ook hij was volkomen overrompeld door het plotselinge opduiken van Magdalena Legramandini.


  Koortsachtig dacht Francesco na. Hoelang had zijn moeder daar al gestaan voor hij haar in het oog had gekregen? “Mama, ik…” Stamelend zocht hij naar woorden.


  De oudere vrouw suste hem en legde geruststellend een hand op zijn schouder. Ze keek haar zoon liefdevol aan, toen ze hem vroeg: “Ben je gelukkig met deze jongeman, Fran?”


  Francesco slikte even. Allerlei gedachten tuimelden op dat moment door zijn hoofd. Zijn moeder wist het! Zij wist dat hij van Ed hield. Hoe was zij erachter gekomen? Hij en Ed waren zo voorzichtig geweest, ook al omdat zij Ella niet overstuur hadden willen maken. Blijkbaar had zijn dochtertje geweten dat ze van elkaar hielden, waarom anders had ze gevraagd of Ed bij hen kwam wonen? Voor zijn eigen moeder kwam hun relatie ook niet als een verrassing.


  Magdalena gebaarde Ed dichterbij te komen, wat de jongeman schoorvoetend deed. “Houd jij van mijn jongen, Ed?”


  Ed wierp een blik op Francesco, hun blikken vonden elkaar en ineens leek het alsof er een zware last van hem afviel. Met krachtige stem en vol vuur antwoordde hij: “Ja, mevrouw, ik houd met heel mijn hart van uw zoon!”


  Monique zag een warme blik in de donkere ogen van Francesco verschijnen. Zijn borst zwol van trots, toen hij zei: “Ed maakt mij heel gelukkig, mama. Met hem wil ik oud worden en het geluk proeven, zoals u dat met papa hebt mogen beleven.” Hij zette Ella op de grond en pakte de hand vast, die Ed naar hem uitstak. “Ik houd van hem.”


  Zijn zorgvuldig gekozen woorden ontroerden Monique zeer. Een kinderhand pakte haar bij haar pink en toen ze omlaag keek, zag ze Ella stralen. Het meisje vond het prachtig.


  Francesco keek zijn moeder aan. “Het spijt me, dat ik je moet teleurstellen, mama, maar…”


  “Teleurstellen?” herhaalde de kleine Italiaanse, terwijl ze hem met haar grote, donkere kijkers aankeek. “Jij hebt me, zolang je leeft, nog nooit teleurgesteld, Fran.” Haar ogen vulden zich met tranen. “Je hebt me een heerlijk kleinkind gegeven, waarvoor ik je eeuwig dankbaar zal zijn. En,” ze kneep eventjes in de hand van Ed, “nu geef je me een fantastische schoonzoon. Je had me geen groter plezier kunnen doen. Ik weet zeker dat papa het met me eens zou zijn geweest. Jullie geluk is ons geluk.”


  Monique voelde tranen achter haar ogen prikken.


  “Mama!” Francesco liet Ed los en sloeg zijn armen om Magdalena heen, terwijl tranen over zijn wangen biggelden.


  Magdalena stak een hand uit naar Ed. “Kom erbij, mijn jongen. Vanaf nu ben jij lid van de familie!”


  Met een brede grijns omhelsde de jonge surfer zijn schoonmoeder en vriend. “Dank u wel, mevrouw Legramandini.”


  “Mama!” verbeterde de Italiaanse hem meteen. “Noem me mama!”


  Ella klapte van blijdschap in haar handjes. “Gaan papa en oom Ed nu trouwen?” vroeg ze aan Monique.


  De arts glimlachte. Het hing ervan af waar het stel ging wonen, bedacht ze zich. In Italië was een huwelijk tussen gelijke seksen verboden, maar in het tolerante Nederland was zoiets wel degelijk mogelijk. “Zou je dat willen, Ella?”


  Het meisje knikte ernstig. “Ja, Monique. Ik wil dat oom Ed ook mijn papa wordt.”


  Magdalena keek vanonder de arm van haar zoon naar Monique en Ella. “Jullie moeten er ook bij,” riep ze hen toe. “Dit wordt een echte groepsknuffel!”


  Toeristen en dagjesmensen keken met opgetrokken wenkbrauwen toe, toen er vanaf het strand een luid gejuich opging en vier volwassen mensen en een kind elkaar in de armen vielen.


  In een wirwar van armen en handen vonden Moniques ogen die van Francesco. Hij keek haar intens gelukkig aan. Zijn lippen vormden de woorden waarvan zij de boodschap in zijn donkere ogen kon lezen. Dank je!


  

  



  “En dat was onze voorlaatste kandidaat, Emiel Koolman!” Als een ervaren presentatrice wandelde Pam Peters in haar rode jurkje met bijpassende pumps over de catwalk. Ze voelde zich als een vis in het water. “Geef hem een daverend applaus, mensen!”


  Het publiek, dat hoofdzakelijk uit vrouwen en meisjes bestond, raakte volledig buiten zinnen. Ze schreeuwden, gilden en floten naar de jongeman, die met een brede grijns op zijn gezicht als een haan op een boerenerf over de catwalk paradeerde.


  Achter hen, tegen de bosrand, hielden vrienden en echtgenoten hun vrouwen met argusogen en opgetrokken wenkbrauwen in de gaten.


  Met stijgende verbazing volgde Monique Faber de Mister Strand & Duin verkiezing. Het was een totaal andere avond geworden dan zij van te voren had kunnen bedenken. Er was glitter en glamour en voor iedereen een hapje en een drankje. Pam en Puck hadden er alles aan gedaan om van de verkiezing een groots evenement te maken en in de coulissen had de arts Ad Kerstemaker tevreden zien knikken. Deze verkiezing zou beslist een vervolg krijgen! Naarmate de avond was gevorderd, had Monique er zelf ook steeds meer plezier in gekregen.


  Emiel Koolman, een echte macho met bovenarmen en bovenbenen als boomstammen, spande zijn gespierde borst nog een keer.


  Vanachter haar desk op het kleine podium keek Monique naar het publiek, dat geheel buiten zinnen raakte. Onder hen bevond zich ook een groepje goed uitziende mannen, dat zich kostelijk vermaakte en elke kandidaat met luid gejuich ontving.


  Monique glimlachte, toen zij Francesco, Ella en Magdalena tussen hen in zag staan. De drie waren al net zo enthousiast als de rest van de groep. De boomlange Italiaan zag er ontspannen uit nu hij zijn gevoelens voor Ed niet langer geheim hoefde te houden. Zijn moeder stond naast hem en had haar arm om hem heengeslagen. De kleine Ella stond bovenop een stoel en maakte een dansje met een van Eds vrienden.


  “Dan zijn we nu aanbeland bij onze laatste kandidaat!” kondigde Pam Peters aan. “Dames, we hebben het snoepje van de avond tot het laatst voor jullie bewaard. Hier is Ed de Boer!”


  Een luid gejuich en applaus steeg op, dat het gejuich van de vrouwen in het publiek overstemde. Francesco, Ella en Magdalena schreeuwden de longen uit hun lijf.


  Monique schoot in de lach, toen ze het verbaasde gezicht van Bas zag, die tussen de coulissen stond. De assistent-arts was gevraagd een oogje in het zeil te houden, mocht iemand medische hulp nodig hebben.


  De muziek zwol aan en onder een stampende technobeat stapte Ed het podium op. Hij droeg een zwartleren broek, zijn witte bloes viel open en liet zijn indrukwekkende torso zien. Als een ervaren model liet hij zich door het publiek bewonderen. Ze gingen volledig uit hun dak.


  “Zie je nu wel?” fluisterde Pam Monique heimelijk toe. Zij glunderde van oor tot oor. “Ed gaat de verkiezing zeker winnen!”


  Monique moest toegeven dat Ed verreweg de beste kandidaat van de avond was.


  Puck, die met open mond de verrichtingen van Ed gadesloeg, knikte. “Zet de beker maar vast klaar. Ed is de absolute winnaar!”


  Zover was het nog niet. Want op het moment waarop Ed onder grote hilariteit van het publiek zijn bloes uittrok, ontstond er aan de andere kant van het toneel enige beroering.


  “Hans?!” Een schrille vrouwenstem klonk boven het geweld van de technobeat uit. “Hans, wat heb je?”


  Vanaf haar plaats zag Monique een oudere vrouw bezorgd naar een man kijken, die met grote ogen en happende bewegingen met zijn mond op zijn benen wankelde. Het gezicht van de man liep rood aan en op zijn voorhoofd parelde het zweet.


  “Hans!” gilde zijn vrouw angstig.


  De man antwoordde niet. In plaats daarvan bleef hij happen naar lucht en met zijn armen zwaaien.


  “Die man wordt niet goed,” merkte Puck Peters op. “Hij heeft hulp nodig!”


  Monique stond al, maar haar collega Bas Duinhoven was sneller. Hij rende het podium over en sprong voor de man op de grond. Omstanders deinsden achteruit om hem ruimte te geven.


  Het gezicht van de man was inmiddels paars aangelopen. Hijgend snakte hij naar adem, terwijl dikke tranen over zijn wangen biggelden.


  In een oogopslag zag Bas wat er aan de hand was. Op de grond lag een papieren zakje wat voor de helft gevuld was met hazelnoten. Te oordelen naar zijn gierende ademhaling dreigde de man in een noot te stikken.


  “Doe toch iets!” De vrouw keek Bas smekend aan. “Help mijn man, hij stikt!”


  De assistent-arts aarzelde geen seconde. Hij ging achter de man staan, sloeg beide armen om hem heen en balde zijn rechterhand tot een vuist. Vervolgens plaatste Bas de vuist halverwege tussen de navel en het begin van het borstbeen.


  “Hans!” Dodelijk ongerust keek de vrouw toe.


  “Rustig, mevrouw,” zei Monique, die hen inmiddels had bereikt. “Laat de dokter zijn werk doen.”


  Met zijn linkerhand pakte Bas de vuist beet en drukte krachtig en snel met de vuist in de buik van de man, waarbij hij de vuist licht omhoogtrok.


  De man kokhalsde, maar door de plotselinge samendrukking van het middenrif, werd er lucht uit de longen geperst. Het volgende moment schoot een kleine hazelnoot over zijn lippen en ketste af tegen de houten ombouw van het podium. Hoestend en rochelend zoog de man zijn longen vol met verse zuurstof. Meteen voelde hij zich alweer een stuk beter. “Lieve help,” zei hij schor. “Ik dacht even dat ik er was geweest! Dank u wel, dokter!”


  Bas glimlachte. “Geen dank, meneer. Ik ben blij dat ik kon helpen, maar doe uzelf voortaan een plezier en kauw de nootjes goed stuk voordat u ze doorslikt.”


  “Dat zal ik zeker doen, dokter.”


  Nu pas merkten beiden dat het muisstil om hen heen was geworden. De technobeat was uitgezet en toen ze opkeken, zagen ze dat iedere blik op hen was gevestigd.


  Pam Peters verbrak de stilte. “Alles is goed afgelopen, mensen,” riep ze in de microfoon. “Dankzij dokter Bas Duinhoven van onze EHBO-hulppost. Een applaus graag voor Bas!”


  Er klaterde een groot applaus op, waar de assistent-arts het warm van kreeg. Hij hield er helemaal niet van om in de belangstelling te staan. Hij had gewoon zijn werk gedaan, niets meer en niets minder. Zo bijzonder was dat toch niet?


  Het publiek dacht daar duidelijk anders over. Iemand in het vak, waar de Legramandini’s stonden, riep: “Dokter Bas moet Mister Strand & Duin worden!”


  “Ja!” riep een andere stem. Het was Magdalena. “Hij ziet er goed uit en hij redt mensenlevens!”


  Er werd instemmend geknikt in het publiek.


  “Wij willen dokter Bas!” riep een oudere vrouw, die Bas herkende als Else van Dongen. Zij kreeg bijval van haar echtgenoot Willem, die met de andere mannen de bosrand verlieten en in hun handen begonnen te klappen.


  Meerdere stemmen begonnen de naam van de assistent-arts te scanderen, tot iedereen zijn naam vol overgave riep. Zelfs de kandidaten kwamen handenklappend het podium op en riepen zijn naam.


  Hulpzoekend keek Bas naar Monique, maar zij haalde slechts haar schouders op. “Je bent de held van de avond, Bas,” lachte ze hem toe. “Jij bent Mister Strand & Duin!” Ze stak hem een hand toe. “Kom op het podium en neem je applaus in ontvangst, joh!”


  Na enige aarzeling gaf Bas zich gewonnen. Als het publiek hem als Mister Strand & Duin zag, dan zou hij hen hun zin geven ook. Onder luid applaus klom de arts op het podium, naar alle kanten buigend en knikkend alsof hij iemand van het koninklijk huis was.


  Pam wisselde een snelle blik met Puck. “Bas als Mister Strand & Duin? Maar Ed dan?”


  “Het publiek kiest uiteindelijk de winnaar, zusje,” hielp Puck haar tweelingzus herinneren.


  Pam liet haar schouders zakken en bromde iets onverstaanbaars. Puck had natuurlijk gelijk en ook al was ze het er niet mee eens, het publiek had uiteindelijk het laatste woord. De winnaar was gekozen en die winnaar was niemand minder dan dokter Bas Duinhoven!


  

  



  “Hoe vind je hem?” Met een schuin gezicht keek Bas naar Monique. Voor hem op de balie stond de prijs die hij had gekregen nadat hij onverwachts de verkiezing had gewonnen. De beker moest een vaas verbeelden, maar blijkbaar was er tijdens het bakproces in de oven iets verschrikkelijk fout gegaan. Het deed nog het meeste denken aan een ingezakte druipkaars.


  Monique, die juist haar doktersjas vastknoopte, aarzelde. “Moet ik eerlijk zijn, Bas?”


  De assistent-arts grinnikte. Hij wist allang wat zij ging zeggen. De afkeurende blik in haar ogen zei genoeg. “Ja.”


  Terwijl ze de stapel met inschrijfformulieren pakte en wegliep om de eerste patiënt van die dag te halen, antwoordde Monique: “Ik vind het een afschuwelijk ding!”


  Bas’ lach rolde door de hulppost. “Ik denk er precies zo over, Monique. Ik krijg het al Spaans benauwd bij de gedachte om dat lor ergens in mijn huis neer te moeten zetten. Ik bedoel, wat zal Florence wel niet zeggen als ze dat gedrocht ziet? Ze zal denken dat ik helemaal geen smaak heb.”


  De buitendeur ging open en dicht. De eerste patiënten voor het ochtendspreekuur waren er al.


  Monique liep naar de gang. “Zet dat ding uit het zicht van de patiënten, Bas,” riep ze hem over haar schouder toe. “Ze zouden er bang van kunnen worden!”


  Monique had gelijk, vond Bas. De beker was gewoon te afschuwelijk voor woorden. Pam en Puck mochten dan de verkiezing tot in de puntjes hebben geregeld, bij het uitzoeken van de prijs hadden zij de plank volledig misgeslagen. Wat een lor. Maar ja, hij had toch maar mooi de Mister Strand & Duin verkiezing gewonnen en daarbij had hij zijn kleren niet hoeven uittrekken! De titel was natuurlijk een leuke bijkomstigheid, maar wat moest hij nu met die gruwelijke prijs doen? Weggooien? Nee, dat kon hij niet maken. Pam en Puck zouden hem er natuurlijk naar vragen en dan kon hij moeilijk zeggen, dat hij het zo’n afzichtelijk ding vond dat hij het meteen maar bij het vuilnis had gezet.


  Onderzoekend keek de assistent-arts rond en ineens zag hij de oplossing voor zijn probleem. Er krulde zich een glimlach om zijn lippen. Ja, dat was een prima plaats, bedacht hij tevreden. Alles wat hij nodig had was een trapje…


  Toen het spreekuur van die morgen er bijna opzat, vroeg Monique: “Waar heb je de beker gelaten, Bas?”


  Met een geheimzinnig lachje wees de jonge arts naar de medicijnkast.


  Monique volgde zijn vinger en fronste, want ze begreep niet wat hij bedoelde. “In de medicijnkast?”


  “Nee,” antwoordde Bas met een brede glimlach. “Erbovenop. Een prima plekje, dacht ik. Zo heeft niemand er last van en hoef ik het niet mee naar huis te nemen.”


  Er werd op de deur geklopt.


  “Ja?” riepen Monique en Bas in koor.


  De deur zwaaide open en Magdalena Legramandini liep de behandelkamer in. Haar glimlach leek de kamer op te lichten. “Neem me niet kwalijk dat ik er zo even tussendoor kom. Ik ben geen patiënte, maar ik wil jullie uitnodigen,” kwam de Italiaanse meteen ter zake. “Ik geef vanavond een etentje ter ere van mijn Francesco en Ed. Niets formeels, besloten, gewoon iets kleins. Ik nodig maar een paar mensen uit. Ik zou graag willen dat jullie ook komen.”


  “Wat leuk,” vond Bas, die wel zin had in een feestje.


  “Met dit etentje wil ik Francesco en Ed een hart onder de riem steken,” legde Magdalena uit. “Na de verkiezing gisteravond hebben Francesco, Ed en ik tot diep in de nacht gesproken over de toekomst. Fran en Ed blijven in Nederland wonen, samen met mijn kleindochter. Beiden hebben hier hun werk en Ella gaat na de vakantie naar groep twee. Het is wel de bedoeling dat we elkaar zo vaak zullen zien als maar mogelijk is en in de vakanties komen de jongens en Ella naar Italië.”


  “Ik ben zo blij dat alles goed is afgelopen,” zei Monique gemeend. “Francesco was zo bang voor uw reactie en die van uw familie, dat hij al die jaren een leugen leefde om maar aan het beeld te voldoen wat u volgens hem van hem had.”


  “Ed is een aardige jongen,” zei Bas die al eerder door Monique van de gebeurtenissen op de hoogte was gebracht. “Hij en Francesco passen goed bij elkaar.”


  Magdalena lachte vertederd. “Ik heb altijd geweten dat mijn Francesco anders was dan andere jongens. O, hij had genoeg vriendinnetjes, maar nooit is hij een relatie met ook maar een van hen aangegaan. De familie zal me een worst zijn. Het gaat om het geluk van Francesco en Ella en dat hebben ze gevonden bij Ed. Dus, kan ik op jullie rekenen vanavond?”


  Monique wisselde even een blik met Bas, die haar toeknikte. “Wij komen graag, mevrouw Legramandini.”


  Magdalena keek Bas nieuwsgierig aan. “Bent u nog vrijgezel, dokter?”


  Bas glimlachte. Monique had hem verteld over haar bemoeienis als koppelaarster. “Nee, mevrouw Legramandini. Ik heb een vaste vriendin en noemt u mij maar Bas, hoor.”


  Magdalena klakte met haar tong tegen haar gehemelte. “Dat is heel spijtig, Bas. Ik heb een nicht die op zoek is naar een leuke man.”


  Gelukkig voor de artsen kondigde zich op dat moment een nieuwe patiënt aan, waardoor de Italiaanse haar bezoekje voortijdig moest afbreken.


  

  



  Het etentje waarvoor Magdalena Legramandini hen had uitgenodigd, werd gehouden op het goed onderhouden grasveld voor de studio waarin Francesco, Ella en Magdalena logeerden. Het was een prachtige zomeravond, van zee kwam een zacht briesje. Toen Monique en Bas aankwamen, was het feest al in volle gang. Ze keken hun ogen uit. Magdalena had toch gezegd dat het een besloten etentje zou zijn met maar een paar gasten?


  Aan vier lange, prachtig gedekte tafels deden ruim vijftig mensen zich tegoed aan de Italiaanse heerlijkheden, die de gasten door Magdalena en een paar vrouwen werden voorgezet. Schalen vol met de lekkerste hapjes gingen van hand tot hand, evenals de drankjes die rijkelijk vloeiden. Boven hun hoofden hingen kleurige slingers, die zachtjes in de wind bewogen.


  “Lieve help!” riep Bas uit, toen ze langs de rijen tafels liepen en een plaatsje zochten. “Ik dacht dat het een besloten feestje zou worden!”


  Monique keek haar ogen uit. “Misschien is dit in Magdalena’s ogen een besloten feestje, Bas.”


  “Aha, daar zijn mijn eregasten!” Magdalena Legramandini kwam met open armen op hen af. “Ik ben blij dat jullie er zijn. Antonio! Wijn voor onze gasten!”


  Een jongeman in donkere broek en wit overhemd verscheen aan hun tafel en hield een karaf gekoelde wijn in zijn handen.


  “Nou, dat laat ik me geen tweemaal zeggen,” zei Bas met een verlekkerd gezicht. Hij pakte het glas dat voor hem stond en hield het omhoog.


  Monique keek om haar heen. Zo op het eerste gezicht herkende zij geen enkel gezicht. Ook Francesco en Ed zag ze niet.


  “Ella zal blij zijn je te zien, Monique,” zei Magdalena. “Ze helpt in de keuken, maar…”


  “Ik zie Francesco en Ed nergens,” merkte de arts op.


  “Ze zullen zo wel komen, denk ik,” antwoordde de Italiaanse, terwijl ze alles wat er om haar heen gebeurde nauwlettend in de gaten hield. Ze knikte in de richting van de duinen. “Ze zijn die kant uitgelopen. Nee, Roma, niet doen, liefje. Neem me niet kwalijk, Monique.” Ze liep weg in de richting van een klein meisje dat op een van de tafels was geklommen en op het punt stond een snoekduik bovenop een stapeltje stoelkussens te maken.


  “Wijn, mevrouw?” vroeg Antonio en hield Monique de karaf voor.


  “Nee, dank je,” zei ze vriendelijk. “Straks misschien.” Ze wendde zich tot Bas, die inmiddels een gesprekje met een van de gasten had aangeknoopt. “Ik ga even op zoek naar Francesco en Ed, hoor.”


  “Je gaat je gang maar, hoor,” antwoordde Bas jolig, terwijl hij zijn glas naar haar ophief. “Ik vermaak me wel!”


  Op haar gemak wandelde Monique in de richting waarin Magdalena had geknikt. Het grasveld ging langzaam over in het duinlandschap waarachter de Noordzee in het late zonlicht schitterde. Ze liep de duinen in en bleef even staan om het uitzicht te bewonderen. Ze ademde de avondlucht in en genoot voor een ogenblik van de stilte om haar heen.


  Plotseling kreeg ze het gevoel dat ze niet alleen was. Zij draaide zich om en was niet verrast toen ze zag dat het Francesco en Ed waren die elkaar achter een duin kusten. “Ik had jullie niet gezien!”


  “Kennelijk niet,” grijnsde Francesco. De mannen lieten elkaar los en liepen hand in hand op haar toe. “Zocht je ons?”


  Monique zag Eds ogen schitteren en de brede glimlach op zijn gezicht die van oor tot oor ging. “Ja, eigenlijk wel. Je moeder heeft dit etentje voor jullie georganiseerd, maar ik zag jullie nergens.”


  Francesco wisselde een snelle blik met Ed. “Ik wilde iets doen waarbij ik geen pottenkijkers kon gebruiken.”


  “Oh? Als je wilt, ga ik weer…”


  “Nee, nee,” onderbrak de Italiaan haar snel. “Het is al gebeurd. Zullen we het Monique vertellen, Ed?”


  De jongeman knikte. “Goed beschouwd hebben we ons geluk aan dokter Faber te danken, Fran.”


  “Dat is zo.”


  Monique keek van Francesco naar Ed. Wat voerden die twee in hun schild?


  “Ik heb Ed ten huwelijk gevraagd, Monique,” zei Francesco, terwijl hij zijn vriend liefdevol aankeek. “Hij is de persoon waarmee ik oud wil worden, met hem samen wil ik Ella opvoeden.”


  Moniques mond viel open van verbazing. Alles wat ze had verwacht, een huwelijksaanzoek zeer zeker niet. Ze keek naar Ed. “En jij hebt ja gezegd?”


  Ed lachte luid. “Natuurlijk heb ik ja gezegd. Sindsdien lukt het me niet om die idiote grijns van mijn gezicht te halen.”


  Francesco keek haar verwachtingsvol aan. Hij wist dat Monique geen enkel bezwaar had tegen zijn relatie met Ed, maar hoe stond zij tegenover een huwelijk tussen twee mannen?


  Monique vond het geweldig. Juichend viel zij Francesco en Ed om hun hals. “Gefeliciteerd. Ik ben zo blij voor jullie!”


  Francesco keek Ed diep in zijn ogen. “Door Ed durf ik mezelf weer te zijn. Ik houd van hem!”


  “En ik van jou, Francesco Legramandini,” zei Ed zacht, terwijl tranen van geluk over zijn wangen biggelden. “Jij geeft mijn leven zin. Jij en Ella.”


  “Wil jij onze getuige zijn, Monique?”


  Monique snakte naar adem. “Ik?”


  “Ik zou niet weten wie ik het anders zou moeten vragen,” zei Francesco. “Jij hebt de weg voor ons vrijgemaakt. Door jou durven wij voor onze liefde uit te komen.”


  Ed knikte. “Je zou ons er een heel groot plezier mee doen, dokter.”


  De vrouwelijke arts hoefde er geen seconde over na te denken. Ze voelde zich diep vereerd. “Ja, mannen,” zei ze beslist. “Ik wil graag jullie getuige zijn!”


  “Ik heb het altijd al gezegd,” pochte Magdalena Legramandini tegen haar gasten, toen de drie even later weer terug waren en iedereen klaarstond om het glas te heffen op Francesco en Ed. “Francesco heeft een goede smaak, maar ditmaal heeft hij zichzelf overtroffen. Hij heeft me niet alleen een geweldig kleinkind gegeven, maar ik krijg er een fijne schoonzoon bij!” Ze knuffelde Ed alsof ze hem nooit meer los wilde laten.


  Ella’s hemelsblauwe ogen straalden als sterretjes. Ze zag er beeldschoon uit in haar lichtblauwe jurkje met roesjes. “En ik een tweede papa!”


  Monique, die achter haar stond, sloeg een arm om Ella’s middel. “Je boft maar, hoor. Twee papa’s. Dat kan niet iedereen zeggen.”


  Ed was diep getroffen door de woorden van Francesco’s moeder en Ella. Hij voelde zich welkom en geliefd. “Nee, lieve Ella,” zei hij zacht, terwijl zijn ogen die van Francesco vonden. “Ik ben degene die boft. Jij en je vader maken me heel gelukkig.”


  “Leve de liefde!” riep Bas, die al een beetje aangeschoten was. “Leve Francesco en Ed!”


  “Leve de liefde!” scandeerden de gasten.


  Francesco hief zijn glas en wierp Ed een liefdevolle blik toe. “Een toost op Ed,” riep hij luid. “Door hem heb ik eindelijk het ware geluk gevonden!”


  



  Midzomernacht


  

  



  Onmogelijke liefdes


  

  



  Jade Meijvogel


  

  



  Svens geur was die van zweet, zee en tabak. Voor ieder ander misschien een niet al te aantrekkelijke combinatie, maar bij hem paste het. Het maakte hem nog mannelijker.


  Ze begonnen allebei te praten.


  “Weet je, ik weet niet goed…” begon de een.


  “Ik wil eigenlijk de hele dag al…” zei de ander.


  

  



  “Welke engel wekt mij op een bed van bloemen?”


  Campingarts Monique Faber keek haar collega, assistent-arts Bas Duinhoven, niet-begrijpend aan.


  “Wat zeg je?” vroeg ze in de veronderstelling dat ze hem niet goed verstaan had. Bas vervolgde echter zijn cryptische betoog.


  “Ik bid u, lieve sterveling, zing verder! Mijn oor is op uw melodie verliefd.”


  “Bas, wat…” probeerde Monique hem lacherig te onderbreken, maar hij ging onverstoorbaar verder.


  “Zoals uw schoonheid ook mijn oog betovert, Bij de eerste blik reeds boeit u hart en zin. Zodat ik zweren durf, dat ik u min.” Bas liet een dramatische pauze vallen. Zijn ernstige blik maakte dat Monique in de lach schoot. Ze applaudisseerde.


  “Bravo!” riep ze. “Dat was prachtig!”


  Bas glunderde en maakte een buiging.


  “Wat was dat?” vroeg Monique.


  “Dat was een citaat uit Shakespeare's 'Midzomernachtsdroom', schone dame,” antwoordde haar collega, nog steeds in zijn rol.


  Monique floot tussen haar tanden.


  “Zo, zo, dat is nog eens hoogstaande literatuur! Waar heb ik dat aan te danken?”


  Bas trok een wenkbrauw op.


  “Hoe bedoel je? Heb je het dan nog gehoord?” vroeg hij verrast.


  “Nee,” zei Monique. “Heb ik iets gemist?”


  “Nou, behoorlijk!” Zei Bas ongelovig. “Het hele dorp heeft het erover!”


  “Wat dan?” vroeg Monique, wiens nieuwsgierigheid de overhand begon te krijgen.


  “Je weet toch van het midzomernachtfeest volgend weekend?” begon Bas.


  “Vaag ja,” antwoordde Monique. Ze had er het een en ander over gehoord.


  Bas sloeg zijn ogen op alsof zijn collega hem vreselijk vermoeide met haar onwetendheid.


  “Ter ere van de langste dag van het jaar heeft de gemeente dit jaar een midzomernachtfeest georganiseerd op het strand. Het wordt een groot spektakel. Er komen dj's, optredens, vuurshows en nog veel meer te gekke dingen. Stavros en Petra Dakliakis van strandtent Zorba zorgen voor de catering, dus het wordt ook een culinair hoogstandje en dat alles hier recht voor de deur van camping ‘Strand & Duin’! Nou ja, bij wijze van spreken dan.”


  “Ja, oké,” antwoordde Monique. Zoiets had ze al wel vaker gehoord, maar ze snapte nog steeds niet hoe Bas aan zijn Shakespeare citaten kwam.


  Bas vervolgde.


  “Vandaag is ook bekend geworden dat toneelgroep Storm 'Midzomernachtsdroom' van Shakespeare gaat opvoeren op het feest.”


  Monique veerde op.


  “Toneelgroep Storm? Oh wow, dat is wel bijzonder. Zij zijn door het hele land bekend! Zij maken toch die hele mooie, experimentele voorstellingen? Met bijzonder decor en veel muziek en zo?”


  “Klopt!” antwoordde Bas. “En daar komt dan nog bij dat ik dit persoonlijk een van de betere stukken van Shakespeare vind.”


  “Jeetje,” zuchtte Monique. “Wat gek dat ze dit vandaag pas bekendmaken. Je zou toch denken dat het maken van zo'n stuk maanden duurt! Hoe kunnen ze dit nou in een week allemaal op poten zetten?”


  Bas lachte.


  “Nee, dat zou inderdaad wel heel lastig zijn. Gelukkig hebben ze alles al, inclusief de voorstelling zelf. Storm reist hiermee door het hele land. De gemeente heeft ze benaderd en vandaag hebben ze ingestemd. Geweldig toch?”


  “Nou, inderdaad!” beaamde Monqiue vol ontzag. “En wat leuk ook trouwens voor Petra en Stavros dat ze de catering mogen doen. Dat zal wel een hoop extra werk, maar ook klandizie opleveren, denk je niet?”


  “Zeker weten,” stemde Bas in. “Ik heb Petra ook al een paar dagen niet meer gezien.”


  “Weet je wat?” stelde Monique voor. “Laten we even een kopje koffie bij Zorba gaan drinken. Dan kunnen we even kijken of ze al aan de voorbereidingen voor het feest zijn begonnen en even van het zonnetje genieten. Hier is toch niets te beleven.”


  Inderdaad was het in de eerstehulppost van de camping de hele ochtend al doodstil geweest. Buiten scheen de zon aanlokkelijk en de warmte brandde door de ramen. Beide artsen snakten naar een beetje zeelucht.


  “Ja, goed idee,” vond ook Bas en hij pakte de pieper van tafel die eventuele patiënten konden gebruiken in geval van nood. Samen gingen ze op pad.


  



  De wandeling naar de strandtent was niet lang, maar het was een mooi stukje over een pad door de duinen. Het pad voerde van de camping, door het jongerengedeelte dat in de duinen lag, naar de opgang van het brede strand. Camping ‘Strand & Duin’ was wat dat betreft perfect gelegen. Bijna nergens langs de kust was het strand zo schoon en breed. Logisch dus dat de gemeente dit gedeelte had gekozen voor het grote feest. Monique slaakte een zucht van verlichting toen ze haar slippers uitschopte en met haar tenen in het zand wiebelde.


  “Heerlijk!” zei ze tegen niemand in het bijzonder, terwijl ze haar gezicht naar de zon keerde en haar ogen sloot.


  Bas rolde zijn broek op en zette zijn zonnebril op zijn neus.


  “Nou, op het strand is in ieder geval nog niets te zien,” constateerde hij.


  Monique knikte instemmend toen ze zag dat er inderdaad nog niets was opgebouwd. Er stond nog geen podium, er waren nog geen hekken en muziekboxen waren in geen velden of wegen te bekennen. Niets wees erop dat op deze plek binnen onafzienbare tijd een spetterend feest gegeven zou worden.


  “Gelukkig maar,” zei ze. “Ik moet er niet aan denken om te liggen zonnen met allemaal werklui om me heen.”


  “Daar hebt u ook helemaal geen tijd voor, dokter Faber!” grapte Bas.


  Monique stak haar tong uit en gaf hem een plagerige klap op zijn bovenarm.


  “Weet ik, dokter Duinhoven. Het was ook puur hypothetisch.”


  Bas lachte.


  “Nou, kom op. Laten we lekker een ijsthee of zo gaan drinken bij Zorba.


  De twee voegden de daad bij het woord en begonnen door het hete zand naar de loopplank te ploeteren waaraan Zorba gelegen lag. Daar aangekomen ploften ze allebei in een stoel op het terras en strekten hun benen.


  “Pff, ik wilde dat het altijd zulk weer was,” zuchtte Bas.


  “Anders ik wel!” vond ook Monique.


  “Monique! Bas! Wat goed om jullie te zien!” riep de bekende stem van Petra Dakliakis uit. Ze was een beetje rood aangelopen en pareltjes van zweet waren duidelijk zichtbaar op haar voorhoofd en boven haar lip.


  “Petra!” begroette Monique haar enthousiast. “Hoe gaat het ermee? Ik heb net van Bas gehoord dat jullie het zo getroffen hebben met de catering van het grote midzomernachtfeest. Gefeliciteerd!”


  Ondanks de hitte en de drukte kon Petra een trotse glimlach niet onderdrukken.


  “Bedankt,” zei ze glunderend. “Stavros en ik zijn zeer vereerd. We komen om in de werkzaamheden, zeker met deze hitte als iedereen op het terras komt zitten, zoals jullie,” zei ze gemaakt boos. “Het is een hele opgave, maar we genieten er enorm van. Tania helpt ook een handje mee en natuurlijk de rest van het personeel, dus we gaan het zeker redden. Komen jullie ook?”


  “Ja natuurlijk!” antwoordde Bas. “Zo'n feest willen we niet missen! Zeker niet als de catering zo bijzonder is!” zei hij met een knipoog.


  Het was niet duidelijk of het de hitte was of iets anders dat Petra nog roder kleurde dan ze al was. Om welke reden dan ook, ze kapte het gesprek snel weer af.


  “Sorry jongens, ik moet weer door. Als ik niet snel weer aan het werk ga, krijgt die arme Stavros het aan zijn hart, ben ik bang! Kan ik nog snel een bestelling voor jullie opnemen?” Monique en Bas bestelden allebei een koel drankje en zeiden Petra gedag. Een jong meisje kwam hen die vervolgens brengen.


  “Hé Tania,” zei Monique, die de dochter van de strandtenteigenaren als eerste had herkend. Ze zagen elkaar regelmatig vanwege Tania's baan op camping ‘Strand & Duin’.


  “Moet jij niet in de campingwinkel zijn?”


  “Hi Monique! Nee, ik heb vrij gevraagd de komende paar dagen, zodat ik mijn ouders kan helpen. Ze hebben het zo druk.”


  Bas keek verbaasd op.


  “Maar wie staat er dan in de winkel?”


  Tania lachte mysterieus.


  “Dat raden jullie nooit!”


  Bas en Monique keken elkaar aan en haalden hun schouders op.


  Tania grijnsde van oor tot oor toen ze zei: “John Kerstemaker!”


  “John?” vroegen beide artsen in koor en ze keken elkaar weer aan, dit maal met een blik vol ongeloof. Toen keken ze weer naar Tania.


  “Dat meen je niet?” vroeg Bas. “Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?”


  John Kerstemaker was de zoon van de eigenaar van Camping ‘Strand & Duin’ en had de dagelijkse leiding. Hij stond niet bepaald bekend om zijn vrije moraal en zijn vermogen zich in een ander te verplaatsen. Het was erg aardig van hem om Tania een paar dagen vrij te geven zodat zij haar ouders kon helpen, maar absoluut niets voor hem.


  “Simpel,” zei Tania echter alsof het een fluitje van een cent was geweest. “Ik heb gewoon tussen neus en lippen door gezegd dat Monique normaal gesproken een paar keer per dag langskomt voor een praatje en toen was hij heel snel om.”


  “Ja hoor,” zei Monique op ironische toon. “Geloof je het zelf?”


  Bas lachte.


  “Eerlijk gezegd wel, ja.”


  Iedereen wist dat John een enorm zwak voor Monique had en dat was nog licht uitgedrukt. Helaas voor hem werd deze liefde niet beantwoord.


  “Dus doe me een lol,” zei Tania, terwijl ze de drankjes op tafel zette, “en ga af en toe even langs. Misschien kan ik dan wat vaker weg!”


  Monique wilde allerlei argumenten en beschuldigingen aanvoeren, maar Tania liep al lachend weg van hun tafeltje, terwijl ze met een leeg dienblad in de lucht zwaaide bij wijze van begroeting.


  “Ongelooflijk,” pruttelde Monique zachtjes, terwijl ze met een stampertje woest een schijfje citroen te lijf ging dat in haar glas lag.


  Bas antwoordde niet, maar lachte geamuseerd.


  Monique wilde net aan een uitgebreid betoog beginnen over waarom er niets was tussen John en haar en hoe fout iedereen zat met hun beweringen toen haar aandacht getrokken werd door een groepje mannen dat het terras op kwam.


  

  



  Tania veegde met de rug van haar hand het zweet van haar voorhoofd. Ze voelde dat zich op het achterpand van haar mouwloze topje en tussen haar borsten twee onflatteuze, natte zweetplekken hadden gevormd.


  “Geen wonder,” mopperde ze zachtjes in zichzelf. Het was buiten niet om uit te houden. Het was drie uur 's middags en de zon brandde fel. Op het terras zaten niet veel mensen meer. Iedereen had zich naar de zee verplaatst of was binnen gaan schuilen tegen de hete stralen. Tania besloot te profiteren van het momentje stilte en liet zich op een stoel zakken.


  Haar benen maakten een vies plakkerig geluid toen ze die van haar stoel optilde om te gaan verzitten.


  “Gatver,” zei ze en zuchtte. Ineens verzachtte haar gelaatsuitdrukking. Ze had een idee! Achter de strandtent hing een buitendouche. Die was bedoeld voor badgasten die het zout van hun huid wilden spoelen na het zwemmen, maar vrijwel niemand wist dat hij er hing, dus kwam er bijna nooit iemand. Het water uit de douche was heerlijk koel en zou haar zeker goed doen. Abrupt stond Tania op en riep naar haar ouders dat ze zo terug zou zijn. Ze vroegen niet waar ze heen ging, daarvoor waren ze veel te vermoeid. Tania liep buitenom langs het houten gebouw, naar achter. Daar, afgeschermd door een klein, krakkemikkig schuttinkje, of wat daarvoor doorging, hing nog steeds de buitendouche.


  “Yes!” prevelde Tania in zichzelf. Ze draaide aan de knop. De douchekop sputterde een paar keer en even was ze bang dat hij niets zou doen, maar na een klein beetje pruttelen, kwam het oude beestje toch op gang. Het duurde niet lang of een volwaardige straal koel water spoot door de leidingen en kletterde op het zand.


  Tania grijnsde breed, zeer tevreden over haar goede idee. Ze begon zich uit te kleden. Het kostte haar moeite om de plakkerige bermuda naar beneden te duwen over haar klamme huid. Ook haar topje leek tegen te werken. Daaronder droeg ze haar bikini. Even overwoog ze om die ook uit te trekken. Er was immers geen ziel te bekennen en niemand had hier iets te zoeken. De kans dat iemand haar zou zien was minimaal. Het idee van koud water langs haar naakte huid leek haar heerlijk, maar toch besloot ze om haar bikini aan te houden. Je wist immers maar nooit. Wel knoopte ze de touwtjes van haar halssluiting los, zodat in ieder geval haar borsten wat van het water zouden opvangen.


  Huiverig stapte Tania onder de douche. Ze begon met haar voet, toen haar onderbeen, haar bovenbeen. Haar buik was altijd het gevoeligst voor kou en er trok er een rilling door haar lijf toen zie die nat maakte. Ten slotte stapte ze er helemaal onder en slaakte een zucht van verlichting. Het frisse water op haar hoofd en ledematen werkte opwekkend. Zowel voor haar lichaam als haar geest.


  “Oh, wat heerlijk!” fluisterde ze met haar ogen dicht. Ze maakte haar haren nat en daarna draaide ze zich met haar gezicht naar de douche toe en friste dat op. Ze liet de touwtjes van haar bikini los en liet het water ook over haar borsten stromen.


  “Hé, dat is een goed idee. Ik wist niet dat hier een douche zat!”


  Tania slaakte een gilletje, trok haar bikinitopje snel weer omhoog en draaide zich geschrokken om.


  “Sorry, ik wilde je niet laten schrikken. Het was alleen…”


  Voor haar stond een knappe jongen. Hij droeg alleen een donkerkleurige, knielange zwembroek. Daarboven was een bruin en gespierd lichaam zichtbaar. Zijn haar was halflang en blond door de zon en zijn grote, lichtgroene ogen met lange wimpers leken dwars door haar heen te kijken. Met zijn rechterarm ondersteunde hij een surfplank die net iets kleiner was dan hijzelf.


  Tania was even van haar stuk gebracht en wist niet wat ze moest zeggen. Hetzelfde gold blijkbaar voor de jongen en even bleven ze elkaar alleen maar aankijken. Toen verscheen er een brede grijns op zijn gezicht.


  “Sorry,” zei hij. “Ik zal even op je wachten, daar,” en hij wees naar een plek die Tania niet kon zien, “zodat je rustig verder kunt douchen. Daarna zal ik me voorstellen.”


  Hij draaide zich om, tilde zijn plank op en liep weg. Tania keek hem na en zag de spieren in zijn rug meebewegen op zijn rustige tred. Toen hij uit het zicht was, slaakte ze weer een diepe zucht. Haar hart bonsde in haar keel. Was het de schrik of toch iets anders? Ze schudde de gedachte weer van zich af, hield haar hoofd onder de waterstraal om de gedachte weg te spoelen en draaide toen de kraan dicht. Ze knoopte haar bikini vast, kneep het water uit haar lange haren en kwam achter het schuttinkje vandaan. Niet ver van de douche zat de jongen. Hij zat met zijn gezicht naar de zee. De surfplank had hij naast zich neergelegd en hij had een sigaret in zijn hand. Zijn knieën had hij opgetrokken en zijn armen eromheen geslagen. Tania twijfelde. Moest ze naast hem gaan zitten? Moest ze iets tegen hem zeggen? Moest ze langslopen en net doen alsof ze hem niet zag? Lang hoefde ze niet na te denken over deze beslissing, want de jongen maakte die voor haar.


  Terwijl ze hem passeerde, zei hij: “Hé, madame. Ik weet je naam helemaal niet!”


  Tania begon te lachten. Wat een gekke openingszin was dat. Ze draaide zich naar hem om.


  “Dat klopt,” zei ze geamuseerd.


  De jongen glimlachte. Zijn gezicht verstrakte en hij keek weer gemaakt serieus.


  “Ik heet Sven. En jij?”


  Tania twijfelde even, maar stak toen toch haar hand uit en stelde zich voor. Even leek het erop dat hij die ging zoenen, maar hij deed het toch niet.


  “Oké,” zei hij. “En wat doe je hier, Tania?” Hij legde veel nadruk op haar naam. “Woon je hier?”


  Tania knikte.


  “Ja, deze strandtent is van mijn ouders.”


  Sven keek verrast.


  “Dat meen je niet! Is Stavros jouw vader?”


  Nu was het aan Tania de beurt om verbaasd te zijn. Hoe kenden zij elkaar?


  “Ja…” zei Tania twijfelend.


  “Goeie gozer,” zei Sven. “Hij heeft me geholpen met de vergunning.”


  Het verhaal werd er voor Tania niet duidelijker op. Sven zag haar verwarring en gaf uitleg.


  “Ik heb de loods gehuurd die daar staat.” Hij gebaarde met zijn arm naar de zeecontainer die al jaren op het strand stond. Hij werd soms door Tania's vader gebruikt als opslagplaats, maar behoorde eigenlijk de gemeente toe. Niemand keek er ooit naar om. “Ik gebruik hem als werkplek. Ik ben van plan de hele zomer surfles te geven en daarbinnen staan mijn boards opgeslagen.” Hij glunderde, terwijl hij het zei.


  “Oh, aha,” bracht Tania uit. Zou deze prachtige jongen de hele zomer surflessen komen geven naast de strandtent van haar ouders? Dat idee wond haar enorm op, maar maakte haar tegelijkertijd ook nerveus. Tania moest uit de buurt blijven van deze jongen, want hoe leuk hij ook was, haar vader zou haar nooit toestemming geven om met hem uit te gaan. Iets met hem beginnen, zou alleen maar problemen opleveren. Eigenlijk wilde ze opstaan en weglopen, maar een onzichtbare kracht hield haar tegen. Om de stilte te vullen, zei ze: “Leuk voor je.”


  “Nou, lekker enthousiast klink je,” zei Sven lacherig. “Houd je niet van surfen?”


  Tania kleurde rood.


  “Sorry,” zei ze. Ik bedoelde niet… Ik wilde niet… Sorry.”


  Sven lachte weer.


  “Geeft niet. Heb je het wel eens gedaan?”


  “Wat?” zei Tania abrupt. “Oh, surfen. Eh, nee.” Ze baalde van haar eigen klunzigheid. Ze wilde dat ze supercool zou reageren en niet zo zou stuntelen als ze deed ondanks de hitte, maar deze jongen maakte iets vreemds in haar los.


  “Echt niet?” vroeg de jongen oprecht verbaasd. “Maar dit is bijna de beste surfspot van Nederland!”


  “Ja,” zei Tania. “Ik weet het, maar het is er gewoon nooit van gekomen. Vroeger hielp ik mijn ouders 's zomers altijd al en tegenwoordig werk ik meestal op de camping of anders ben ik hier.”


  “O, werk je op camping ‘Strand & Duin’?” onderbrak Sven haar. “Ik heb ook overwogen om daar te gaan staan deze zomer, maar voor een paar maanden is het te duur. Ik sta nu met mijn busje op een parkeerterrein hier verderop.”


  “In een busje?” Vroeg Tania ongelovig. “Alleen dat maar? Waar slaap je dan?”


  “O, gewoon. Er zit een opklapbaar bed in, een gasstelletje, een chemisch toilet en inmiddels heb ik ontdekt dat ik hier kan douchen,” zei Sven met een brede grijns. “Waarvoor ik je overigens hartelijk wil bedanken.”


  “Graag gedaan,” zei Tania met een vluchtige glimlach. “Ik moet weer verder,” zei ze, omdat ze voelde dat de spanning tussen haar en de surfer langzaam groeide.


  “Oké,” zei hij alleen maar.


  Tania kon niet opmaken of hij teleurgesteld was. Ze wilde weglopen zonder nog iets te zeggen, maar hij riep haar toch nog iets na.


  “Hé!” klonk zijn stem. “Als je eens wilt leren surfen of zo, dan weet je me te vinden, hè?”


  Tania stond even stil en bleef hem aankijken. Ze verdronk bijna in zijn grote, vriendelijke ogen. De stilte werd verbroken door zijn lach.


  “Hallo?” vroeg hij.


  “Oh!” haastte Tania zich te zeggen. “Ja, natuurlijk! Ik zal kijken!” Ze draaide zich vlug om en liep weg zonder om te kijken. Met zichzelf sprak ze af om niet op zijn aanbod in te gaan.


  

  



  Luid lachend nam het groepje mannen plaats op het terras, vlak naast het tafeltje van Bas en Monique. Vijf mannen van verschillende leeftijden, twee met grijze slapen en de jongste nog met een vlassig baardje, hieven hun bierglazen en proostten woest. Bier gutste over de rand, maar dat leek de mannen niet te deren. Ze praatten zo hard met elkaar dat het voor Bas en Monique bijna onmogelijk was geworden om nog een gesprek met elkaar te kunnen voeren. Hun aandacht werd als vanzelf naar het gesprek van de heren getrokken.


  “Dat is een geniale constructie van je, Eddie,” zei er een.


  De jongen met het vlassige baardje haalde zijn schouders verlegen op.


  “Ach,” zei hij zwak.


  De man naast hem sloeg hem zo hard op zijn schouder dat Monique bang was dat hij die zou breken.


  “Niet zo verlegen, boy!” riep hij in het Nederlands met een zwaar Engels accent. “Je deed een verdomd goede job!”


  De jongen keek naar de grond, maar glimlachte wel.


  “Kom op, man, geef nu eens toe dat je ons allemaal de vloer overbluft met je ideeën! Daar mag je trots op zijn!”


  De jongen lachte.


  “Goed dan,” zei hij. “Ik had een heel goed idee.”


  “There you go! That's a man!” riep de man. Hij was al wat ouder, moest zeker midden veertig zijn. Hij was breed, had een hoekig gezicht met een stoppelbaardje en felle, donkerblauwe ogen. Zijn haar was, voor zover Monique dat kon beoordelen, donker. Het gedeelte dat ze niet kon zien, zat verstopt onder een cowboyhoed. Hij droeg een mouwloos hemd en een halflange broek met sandalen eronder. Opvallend waren zijn gespierde torso, schouders en armen. Zijn huid was bruinverbrand, vooral in de nek. Om zijn pols droeg hij drie losse armbandjes van houten kralen die nogal wegvielen in vergelijking met zijn grote handen. Monique kon haar ogen bijna niet van hem afhouden. Hij was indrukwekkend om te zien, maar straalde ook een rust en vriendelijkheid uit die haar intrigeerden. De man leek haar echter helemaal niet op te merken. Hij hief zijn glas weer en bracht een toost uit op zijn jonge collega die eindelijk voor zichzelf opgekomen was. De mannen lachten bulderend.


  “Kun je het een beetje zien?” vroeg Bas ironisch.


  Monique schrok op uit haar trance.


  “Hm? Hoe bedoel je?” vroeg ze versuft.


  “Kom op Monique, ik ben niet gek. Je zit die man zowat uit te kleden met je ogen,” zei Bas lachend.


  “Dat is helemaal niet waar,” zei ze, maar haar brede glimlach verried haar.


  Bas knikte alleen maar wat en nam een grote slok van zijn frisdrank.


  “Heeft u misschien een vuurtje?” vroeg iemand.


  Monique keek om. Een van de mannen van het groepje, een kalende veertiger met een bierbuikje en een bezweet gezicht, hield een sigaret voor haar neus en keek haar vragend aan.


  “Eh, nee. Sorry,” zei Monique. “Ik rook niet.”


  “Heel verstandig,” zei de mooie man. “Ik zeg ook al jaren tegen Ab hier dat hij moet stoppen.”


  “Ik zeg ook al jaren tegen jou dat je eens normaal Nederlands moet leren praten, Oz, maar dat heeft ook nog steeds geen effect gehad,” grapte de man met de sigaret flauw. De mannen schaterden.


  De man die Oz genoemd werd haalde verontschuldigend zijn schouders op.


  “Het spijt me dat we u en uw man lastigvallen met deze onzin, missus,” zei hij. “We storen u natuurlijk op deze prachtige dag.”


  “O, dat is mijn man niet,” antwoordde Monique net iets te snel. “We zijn collega's. We werken op de camping hierachter als eerstehulpartsen.”


  Oz floot tussen zijn tanden.


  “Artsen, hm? Mijn vader wilde altijd dat ik dokter zou worden, maar dat is niet gelukt.” Hij en de anderen lachten. Toen stak hij zijn hand uit. “Jack Stoner, aangenaam.”


  Monique nam de hand aan en stelde zichzelf en Bas ook voor.


  “Zijn jullie hier op vakantie?” vroeg ze.


  “Nee,” antwoordde Ab, die met een lucifer uit een boekje van Zorba zijn sigaret had weten aan te steken en nu dikke rookpluimen uitblies, die bleven hangen in de stille zomerlucht. “We horen bij Storm. We gaan hier het decor opbouwen voor de voorstelling van aanstaande zaterdag.”


  “O, wat geweldig!” riep Monique uit. “Ik hoorde het net van Bas inderdaad. Maar de voorstelling is aanstaande zaterdag pas. Beginnen jullie dan nu al?”


  De mannen lachten.


  “Welnee,” zei Ab. “We zijn er vast, zodat we alles op ons gemak kunnen doen. We beginnen pas echt op de dag zelf, maar nu kunnen we alvast wat kleine technische dingen regelen en zo.”


  “Aha,” zei Monique.


  “Komen jullie ook kijken?” vroeg Oz aan Monique. Hij had Bas het hele gesprek lang geen blik waardig gekeurd, iets dat de assistent-arts een beetje dwarszat. Hij voelde zich buitenspel gezet, hoe onzinnig ook.


  Monique leek echter niets door te hebben. Ze ging helemaal op in het gesprek met de mannen.


  “Ja natuurlijk! Het midzomernachtfeest is een groot spektakel! Het hele dorp heeft het er al maanden over. Ik verheug me er erg op. En zeker nu er ook een buitenvoorstelling georganiseerd wordt. Dat heeft altijd zoiets romantisch, vind ik. Echt heel bijzonder.”


  Oz knikte. “Romantisch is het zeker. Buitenlucht in de zomer heeft sowieso iets speciaals, vind ik. Vroeger in Australië nam ik al mijn meisjes mee naar buiten, op het veld waar de paarden stonden en dan speelde ik gitaar voor ze onder de sterrenhemel, terwijl we whisky dronken die we gestolen hadden van mijn old man. Dat waren dagen…” mijmerde hij.


  Monique, die helemaal opging in zijn verhaal, zuchtte diep.


  “Ja, ja, slijmbal,” verbrak Ab het moment. “Nu weten we het wel, je bent een echte Romeo. Misschien moet je meespelen in dat Shakespeare stuk!”


  Oz lachte. “Nee, dank je, niks voor mij. Ik blijf liever achter de schermen.”


  Monique wilde net vragen naar zijn Australische achtergrond toen Bas zijn stoel nadrukkelijk naar achter schoof waardoor de poten hard krassend over de houten planken schuurden.


  “Ik ga zo, Monique. Ga je mee of blijf je hier?”


  Ze twijfelde. Ze wilde Bas niet alleen terug laten gaan. Hoewel ze niet begreep waarom, leek het alsof hij dat niet op prijs zou stellen. Aan de andere kant wilde ze wel heel graag met de Australiër blijven praten. Hij had zoveel charisma. Als hij praatte, leek het alsof iedereen naar hem luisterde; alsof hij de wijsheid in pacht had. Ze wilde alles van hem weten en ondertussen bleef ze staren naar zijn mooie, volle lippen waar schilfertjes op zaten van de zon.


  Ze keek Bas doordringend aan, maar die deed net of hij niets zag. Ze zuchtte.


  “Goed, oké dan,” zei ze. Ze wilde de mannen begroeten door naar hen te zwaaien, maar Oz stond op en pakte haar arm vast.


  Monique keek diep in zijn ogen.


  “Wacht even,” zei hij. “Ik wilde nog… Ik bedoel, misschien heb je nog zin om…” Hij twijfelde over zijn woorden, maar Monique begreep hem en aarzelde niet.


  “Oké,” zei ze.


  Hij keek haar verbaasd aan. Ze glimlachte samenzweerderig en toen zag hij dat ze hem begrepen had en lachte ook.


  “Ik kom naar het strand vanavond,” zei Monique. “Zie ik je bij de opgang daar?” En ze wees naar de opgang naar de camping.


  “Absoluut. Goed,” zei Oz, die nog steeds haar arm vasthield.


  “Goed, tot vanavond dan,” zei Monique en ze trok zich los. Ze wierp nog een blik achterom en zag hoe de man haar breed grijzend nakeek.


  

  



  De hele middag probeerde Tania haar gedachten te verzetten, maar niets leek te helpen. Ze betrapte zichzelf er keer op keer op dat ze even vluchtig naar buiten keek of ze Sven ergens zag, of net te lang buiten bleef hangen op het terras zodat hij naar haar kon kijken. Ze moest toegeven dat dat niet zonder effect was. Al een paar keer hadden ze even terloops naar elkaar gelachen en ze zag dat hij, zodra hij daartoe de kans had, zijn blik langs haar lange, bruine benen liet glijden. Hoewel ze wist dat het niet verstandig was, genoot ze van de aandacht en naarmate de dag vorderde, werd ze steeds vrolijker.


  “Wat heb jij vandaag?” vroeg haar moeder. “Vanmorgen had je nog een gezicht als een oorwurm en klaagde je over de hitte en nu ben je niet weg te slaan van het terras. Pas maar op, straks verbrand je nog!”


  Maar Tania was allerminst bezig met de zon en of ze wel of niet verbrandde. Het enige wat ze wilde, was naar de mooie surfer kijken die af en aan sleepte met spullen uit de loods. Zijn borst was nog altijd ontbloot, maar hij had wel een gebreid mutsje opgezet tegen de zon. Het stond hem fantastisch, lekker nonchalant. En hoewel het eruitzag alsof hij de moord moest stikken, was het toch supersexy. Hij haalde planken tevoorschijn, wreef ze in met een soort was, controleerde alle zijden en duwde ter controle tegen drie plastic objecten in de vorm van haaienvinnen, die zich onder aan elke plank bevonden.


  Tania stond net weer naar buiten te kijken wat Sven nu weer aan het doen was, toen Petra haar bij zich riep.


  “Lever je eindtotaalbon en je portemonnee maar in bij je vader, je mag zo stoppen. Het is welletjes geweest. De andere meiden redden het nu wel.”


  Tania, die nog lang geen zin had om te stoppen, wilde tegensputteren, maar ze wist dat dat te opvallend zou zijn. Petra was echter niet op haar achterhoofd gevallen en plotseling begon bij haar te dagen waar haar dochter de hele dag zo vrolijk om was geweest. Ze glimlachte lichtjes en zei:


  “Dat is nogal een aanwinst voor Sondijk, hè?”


  Tania deed net of ze niet wist waar haar moeder op doelde.


  “Hoe bedoel je? Een surfschool?”


  Petra's glimlach werd breder.


  “Ja hoor, een surfschool, ja,” zei ze op ironische toon. “Ammehoela, je denkt toch niet dat ik gek ben? Ik heb heus wel gezien hoe je naar die jongen staat te staren de hele dag!”


  Tania kleurde rood en omdat ze wist dat ze betrapt was, reageerde ze als door een wesp gestoken.


  “Dat is helemaal niet waar!” riep ze uit. “Ik sta gewoon te kijken wat hij allemaal aan het doen is! Het lijkt me best interessant, dat surfen. Misschien neem ik wel een lesje.” Dat laatste zei ze een stuk zachter, omdat ze graag wilde kijken hoe haar moeder hierop zou reageren.


  “Ja, me dunkt,” zei die alleen maar en ze wilde zich omdraaien. Toch bedacht ze zich en bleef nog heel even naast haar dochter staan. Ze legde een hand op haar schouder en keek met haar mee naar Sven, die net een surfpak aan een hanger hing en in de container ophing. “Lieverd, ik gun je alle geluk van de wereld, dat weet je. En ik weet heus wel dat kleine meisjes groot worden en dat je jongens inmiddels niet meer vies en stom vind, maar juist interessant.”


  Tania wilde haar moeder onderbreken, maar die snoerde haar de mond met een opgeheven vinger.


  “Wacht even,” zei ze. “Ik weet dat ik je niet meer aan je hand mee kan nemen overal naartoe, dus als je eens ehm… Nou ja, als je eens een lesje bij deze jongen wilt nemen, of jullie willen hier iets drinken met zijn tweeën, dan vind ik dat heus wel goed. Als je maar weet dat je voorzichtig moet zijn. Wees je er altijd van bewust dat zijn ideeën misschien niet de jouwe zijn. Daar komt nog bij dat ik hoop dat je ook rekening zult houden met je vader. Je weet hoe Stavros is. Voor hem ben je nog zijn kleine meisje. Als hij erachter komt dat je geïnteresseerd bent in die jongeman daar, dan hakt hij hem ter plekke in mootjes.”


  Ondanks het feit dat Tania die les van haar moeder onzinnig vond - ze wist immers heus wel hoe ze met jongens om moest gaan, Sven was heus niet de eerste jongen die ze leuk vond - moest ze wel lachen om die laatste opmerking.


  “Ik zal oppassen, mam. Maak je geen zorgen,” zei ze ter geruststelling.


  “Goed,” zei haar moeder. “Geef mij dan die portemonnee maar en trek zelf even iets fris aan voordat je hem gedag gaat zeggen, je bent helemaal plakkerig.”


  Tania keek haar moeder dankbaar aan en drukte haar een kus op de wang. Toen draaide ze zich om en liep naar achter om zich om te kleden.


  



  “Hé,” zei Sven toen hij haar in het oog kreeg. “Geen douche dit keer?”


  Tania lachte verlegen.


  “Nee, ik douche straks wel voor ik ga slapen. In dit weer heeft het toch weinig zin.” Ze doelde daarmee op de lucht, die erg vochtig was en ervoor zorgde dat bij de minste of geringste inspanning het zweet weer op je voorhoofd stond.


  Sven knipoogde.


  “Jammer,” zei hij.


  Tania wist niet goed wat hij hiermee bedoelde, hoewel ze zich er wel een voorstelling van kon maken en dat deed haar wangen licht kleuren. Om zich een houding te geven, wapperde ze met haar handen om wat verkoeling in haar gezicht te brengen.


  Even waren ze allebei stil, niet wetende wat ze moesten zeggen.


  “Heb je misschien…” begon Tania, maar ze maakte haar zin niet af.


  “Of ik zin heb om iets te doen?” vroeg Sven.


  Tania schrok een beetje van zijn directheid, maar lachte toen open.


  “Ja, dat bedoel ik eigenlijk.”


  Sven grijnsde breed.


  “Heb je zin om even door de duinen te wandelen?” vroeg Sven.


  Tania knikte instemmend.


  Samen liepen ze het duinpad op, in de richting die wegliep van de camping en Zorba. De lucht was stil en drukkend en onderstreepte precies de sfeer die tussen de twee hing. Ze zeiden weinig tegen elkaar. Eerlijk gezegd had Tania ook niet het idee dat ze elkaar veel te melden hadden. Het was misschien meer een soort natuurlijke klik die ze met elkaar hadden. Ze leken elkaar zelfs zonder woorden te begrijpen. Als vanzelf liepen ze na een paar minuten bijna hand in hand. Dat wil zeggen, ze hadden beiden hun armen slap langs hun lichaam hangen, maar liepen zo dicht naast elkaar dat hun handen elkaar steeds raakten met iedere stap die ze zetten. Svens geur was die van zweet, zee en tabak. Voor ieder ander misschien een niet al te aantrekkelijke combinatie, maar bij hem paste het. Het maakte hem nog mannelijker.


  Ze begonnen allebei te praten.


  “Weet je, ik weet niet goed…” begon de een.


  “Ik wil eigenlijk de hele dag al…” zei de ander.


  Ze stonden stil en keken elkaar lachend aan. Langzaam draaiden hun lichamen zich naar elkaar toe zodat ze recht tegenover elkaar kwamen te staan.


  Tania kon Svens adem op haar lippen voelen. Ze wilde iets zeggen, maar wist niet wat en boog zich daarom een klein stukje naar voren. Sven volgde haar voorbeeld en hun monden raakte elkaar. Eerst voorzichtig, maar al snel steeds heftiger. Hun tanden stootten soms per ongeluk tegen elkaar, maar dat kon hen niets schelen, als ze maar in elkaar op konden gaan. Tania voelde hoe Sven zijn handen over haar lichaam bewoog. Van haar billen verkende hij haar rug, haar buik, haar borsten en weer terug naar haar billen. Zij op haar beurt drukte zich tegen hem aan, omvatte zijn bovenlichaam met haar armen. Zijn rug voelde pezig en gespierd. Toen hun lippen zich weer van elkaar losmaakten, waren die gezwollen en rood. Ze keken elkaar aan en begonnen te lachen.


  “Wwow…” stamelde Sven.


  Tania zei niets, maar legde een vinger op zijn lippen. Toen legde ze haar hand weer op zijn rug en kuste hem opnieuw.


  “Au!” riep de jongen plotseling en hij maakte zich abrupt los uit hun omhelzing.


  Tania schrok. Wat had ze verkeerd gedaan? Sven boog voorover en begon zijn kuit te masseren.


  “Sorry hoor,” zei hij. “Voor deze onromantische onderbreking. Het heeft niets met jou te maken. Het is een blessure. Een paar dagen geleden heb ik een rare beweging gemaakt met mijn been toen ik van mijn plank afviel en sindsdien schiet de pijn er af en toe in, begrijp je?”


  Tania knikte.


  “Wat is er dan mee? Hoe voelt het?”


  “Ja, geen idee,” antwoordde Sven naar waarheid. “Het is mijn spier, denk ik. Misschien dat ik hem een beetje verrekt heb of zo. Het is niets bijzonders, alleen een beetje lastig op sommige momenten.” Hij lachte, maar Tania kon aan hem zien dat hij pijn had.


  “Kun je nog wel goed lopen?”


  “Ja hoor,” zei de surfer. “Als het zo weggetrokken is, dan lukt dat weer prima.”


  “Mooi,” zei het meisje. “Want dan ga je straks met mij mee.”


  Sven trok zijn wenkbrauw op.


  “O ja? Waarheen?”


  Tania lachte geheimzinnig.


  “Dat zul je wel zien.”


  



  De verrassing was echter niet waar Sven op gehoopt had, want een klein kwartiertje later zaten ze samen in de eerstehulppost van camping ‘Strand & Duin’.


  “Doet het pijn als ik hem zo strek?” vroeg Monique, terwijl ze het onderbeen van de surfer bewoog.


  Hij beet op zijn lip.


  “Au! Ja,” zei hij een beetje beschaamd.


  “En dit?” vroeg de campingarts.


  Sven ging bijna door de grond. Hij kon met moeite een kreet onderdrukken.


  “Ja!” zei hij hard.


  “Hmm,” mompelde de dokter. “Kun je me misschien vertellen hoe het precies gebeurd is? En wanneer je er last van hebt?”


  De patiënt begon te praten, terwijl Monique nog wat voorzichtige testjes uitvoerde.


  “Het is waarschijnlijk niets ernstigs,” besloot Sven zijn verhaal. “Maar Tania stond erop dat we hier langs zouden gaan.”


  “Dat is een verstandige zet van haar geweest,” zei Monique ernstig. “Het zou inderdaad kunnen dat je de spier gewoon een beetje verrekt hebt, maar het kan ook iets ernstigers zijn dat zich ontwikkelt tot een chronische blessure als je het onbehandeld laat. Ik ga je doorsturen naar het ziekenhuis waar ze wat foto’s kunnen maken.”


  “Dat meen je niet!” zei de surfinstructeur. “Maar dat kan niet, hoor! Dit is mijn baan! Ik kan geen blessure hebben! Dan zou ik niet meer kunnen werken!”


  “In het ergste geval kan het inderdaad zo uitpakken,” zei de arts. “Maar misschien sta je over een uur weer kerngezond buiten. Ik wil alleen maar het zekere voor het onzekere nemen.”


  “Nou, lekker dan,” zei Sven ontmoedigd.


  “Ach joh,” zei Tania. “Je zegt toch zelf dat het waarschijnlijk niets is? Misschien heeft Monique gelijk. Het kan sowieso geen kwaad om ernaar te laten kijken, toch?”


  De jongen haalde zijn schouders op.


  “Nee, waarschijnlijk niet. Jullie hebben gelijk.” Hij stond voorzichtig op en schudde de hand van zijn arts. “Bedankt. Ik zal meteen langsgaan.”


  “Wacht even,” zei Monique. “Ik geef je even een briefje mee, dan weten ze precies waar ze naar moeten kijken in het ziekenhuis.” Ze krabbelde even snel iets neer en stak hem de verwijsbrief toe. “Alsjeblieft, succes ermee!”


  “Dankjewel,” zei Sven.


  “Ja, bedankt Monique,” zei Tania opgelucht.


  Monique glimlachte en keek het tweetal na. Ze was niet blind en had direct gezien dat er iets tussen de twee was. Op een later tijdstip zou ze Tania er eens over aan de tand voelen.


  

  



  Niet veel later daalde Monique het duinpad af, op weg naar de man die onderaan stond te wachten. Hij glimlachte breed en ondanks dat hij zo te zien zijn best had gedaan om zo fris mogelijk voor de dag te komen, leek hij nog precies op de man van eerder die middag. Des te beter vond Monique. Hij droeg weliswaar een ander shirt, maar nog wel hetzelfde model en ook de cowboyhoed zat nog steeds op zijn plek. Oz sloeg zijn arm om haar heen en gaf haar ter begroeting drie zoenen op haar wang.


  “Hello dokter. Goed om jou te zien.”


  Monique moest een beetje lachen om het accent en het halve Engels waarin hij sprak. Het Nederlands klonk erg aandoenlijk uit zijn mond.


  “Insgelijks,” zei ze. Ze rook om hem een geur van deodorant en zeep. Blijkbaar had hij zich net gedoucht. Ook dat sprak voor hem vond ze; een ruig uiterlijk, maar met zorg voor zijn voorkomen en hygiëne.


  “Ik heb helaas niets voor je meegenomen,” zei Oz. “Ik had het willen doen, maar ik denk er niet aan. Een defect in mijn hoofd helaas, ik ben niet zo attent.”


  “Geeft niks,” zei Monqique. “Nergens voor nodig. Het is al fijn om je te zien.” en ze meende wat ze zei.


  “Ik heb wel iets te drinken bij me,” zei de Australiër. “Houd je van whisky?”


  Monique lachte.


  “Gestolen van je vader zeker?”


  Haar gesprekspartner keek haar niet-begrijpend aan.


  “Het gesprek van vanmiddag,” verduidelijkte ze. “Je zei dat je gitaar speelde voor meisjes op open velden en dan whisky uit je vaders collectie dronk.”


  “Ah, oh ja,” mijmerde Jack. “Vergeten. Hm, daar heb je mij wel betrapt, hè?”


  Monique lachte.


  “Een beetje, maar dat is je vergeven. Mits het goede whisky is natuurlijk.”


  “The best,” zei hij.


  Samen wandelden ze het strand op. De zon begon al een beetje te zakken.


  “Gek is dat, hè?” vroeg Monique. “Hoe snel de zon achter de horizon verdwijnt als hij eenmaal aan het dalen is?”


  “Zeker,” beaamde de man naast haar. “Vooral hier in Nederland, waar de zon in de zee zakt. Ik woonde vroeger in de binnenlanden van Australië. Ik was gewend de zon te zien verdwijnen in het land. Heel gek als je dan ineens dit ziet. Ik ben dol op het Nederlandse strand.”


  “Maar dat is niet waarom je hierheen gekomen bent, neem ik aan,” zei Monique. “Voor het strand. Waarom ben je weggegaan uit je eigen land?”


  Oz lachte vreugdeloos.


  “Voor een vrouw, vrees ik,” zei hij. “Ik dacht dat ze mijn grote liefde was, maar ik had geen gelijk. Ze kwam ook van de kust, weet je? Hierboven ergens. Ze reisde door Australië, we hadden een geweldige tijd. Daarna moest ze terug en ben ik met haar meegegaan. Ik heb alles opgegeven. Mijn vader wilde dat ik, als ik dan geen dokter zou worden, de paardenranch zou overnemen, maar ik zei: 'Sorry dad, ik moet dit doen. Ik moet naar mijn vrouw'. Eenmaal hier aangekomen, was alles anders. Nog geen jaar later woonden wij in een nieuwbouwhuis, ver bij de kust vandaan. Ze wilde kinderen en dat ik een vaste baan aan zou nemen als zakenman in een andere stad. Ik probeerde haar uit te leggen dat ik dat niet kon zijn, dat ik met mijn handen wilde werken, dat ik wilde freelancen, dat ik vrij wilde zijn, dat ik wilde dat zij weer zo vrij was als toen ze reisde, maar ze begreep me niet. Uiteindelijk is het stuk gegaan, maar ik durfde niet terug naar mijn vader. Ik heb hem zoveel pijn gedaan door weg te gaan. Daarnaast ben ik van dit kleine land gaan houden. Ik kreeg een baan als decorbouwer en muzikant bij Storm en zo is het balletje een beetje gaan rollen. Nu woon ik hier al bijna vijftien jaar.”


  “Wow,” zei Monique. “Wat heftig. Zie je haar nog weleens?”


  Jack schudde zijn hoofd.


  “Nee, ik zie haar af en toe bij een voorstelling. Dan komt ze kijken. Ik denk soms dat ik heel even een sprankje zie van wie ze was, maar het komt nooit meer helemaal terug. Zonde, ze was zo'n geweldige vrouw.” Het was even stil tussen de twee. Toen lachte hij. “Nou, laten we er geen sombere avond van maken. Vertel jij eens wat over jezelf.”


  Terwijl ze wandelden, vertelde Monique over haar doktersopleiding en hoe ze niet als vaste huisarts had willen gaan werken en zodoende op de camping terecht was gekomen. Ze vertelde honderduit over haar werkzaamheden en de tijd vloog voorbij. Voor ze het wisten, begon het al echt te schemeren. De opgang naar de camping en het vaste stuk strand waren al ver uit het zicht. Waar ze nu waren, leken ze moederziel alleen.


  “Zullen we hier even gaan zitten?” vroeg Oz.


  Monique knikte en ze maakten het zichzelf gemakkelijk.


  “Ik heb kaarsjes meegenomen,” zei Monique en ze stak ze aan. Er was nauwelijks wind, dus op een paar lichte knikjes na stonden de vlammen bijna stil. Hun gezichten kregen een mooie gloed van het laatste daglicht en het schijnsel van de kaarsen.


  “Waarom noemen ze je eigenlijk Oz? vroeg Monique. “Je heet toch eigenlijk Jack?”


  “Klopt,” zei de man. “Maar iemand anders in de technische ploeg heet ook zo. Dat werkte verwarrend en daarom hebben ze me Oz gedoopt. Dat is een andere naam voor Australië. Het wordt vaak zo genoemd door backpakkers.”


  “Ah, vandaar,” zei Monique. Stiekem vond ze Jack veel mooier, veel mannelijker.


  Ze bleven lang stil, terwijl Jack de glazen inschonk en ze ervan nipten. De whisky brandde aangenaam in hun kelen en al snel voelde Monique helemaal niet meer dat de lucht eindelijk begon af te koelen, zij het maar een beetje. Ze voelde zich aangenaam verdoofd en verwarmd. “Mag ik je iets heel eerlijks zeggen?” hoorde ze zichzelf vragen na haar derde glas. Ze wist dat ze eigenlijk haar mond moest houden, maar de alcohol maakte haar tong los en ze kon het niet meer voor zich houden.


  “Natuurlijk,” zei de mooie Australiër. Hij straalde een aangename warmte uit als een straalkacheltje en Monique schoof nog wat dichter naar hem toe. Ze schraapte haar keel.


  “Vanaf het moment dat ik je zag, dacht ik: Wow! Wat een mooie man! Ik kan er niets aan doen, je werkt op mijn zenuwen. Ik vind je zo mooi en zo…” Ze zweeg omdat ze wist dat ze eigenlijk al veel te veel had gezegd. Wat moest hij nu wel niet van haar denken? De drank had vast minder effect op hem en zijn grote, massieve lijf. Oz keek echter helemaal niet raar, maar juist heel serieus.


  “Ik vind jou ook mooi, prachtig zelfs. Je hebt het gezicht van een engel. En er iets niets liever dat ik zou willen doen dan je vast pakken en je te kussen, maar ik durf niet. Ik ben bang dat…” Hij zweeg.


  Monique's ademhaling trilde van de spanning.


  “Ja? Bang dat wat?” vroeg ze met trillende stem.


  “Sinds Sonia, mijn ex, heb ik niets meer met een vrouw kunnen beginnen. Ik vind ze mooi en fijn en slim en aantrekkelijk en geloof me, ik doe echt mijn best. Maar mijn vrijheid is zo belangrijk voor me. Dat wil ik niet opgeven. Ik kan me niet meer helemaal overgeven aan een vrouw.”


  Geeft niet! Kus me! wilde Monique schreeuwen, maar dat leek haar niet verstandig. In plaats daarvan hield ze wijselijk haar mond, staarde naar het zand en knikte bedenkelijk. Toen richtte ze haar hoofd op en keek Jack recht in de ogen.


  “Ah, naar de hel ermee,” mompelde hij en kuste haar vol op de mond.


  Even was Monique volledig van haar à propos, maar al snel besefte ze wat er gebeurde en gaf ze zich over aan het moment. De whisky had een zoete smaak achtergelaten in zijn mond en ze voelde een aangename duizeling in haar hoofd. Het was haar niet volledig duidelijk of deze veroorzaakt werd door de drank of door de kus. Hoe dan ook was dat helemaal niet belangrijk, als ze maar meer kreeg van deze heerlijke man. De kus leek minutenlang te duren en zowel Jack als Monique ging er volledig in op. Een klein moment duwde Jack haar van zich weg, maar Monique accepteerde dat niet. Ze wilde alleen maar meer van hem. Daarom trok ze hem weer naar zich toe en leunde achterover op het zand.


  “Het gaat te snel zo,” zuchtte Jack.


  “Hmm,” kreunde Monique instemmend. Hoewel haar lichaamstaal anders aangaf, vond ze wel dat hij gelijk had.


  Zwaar ademend hield Jack zich stil. Zijn lichaam rustte op dat van Monique.


  “Laten we een beetje de tijd nemen,” zei de Australiër. “Oké?”


  Monique knikte en glimlachte.


  De man rolde van haar af en bleef op zijn rug uitblazen, terwijl hij naar de hemel boven hen keek. Een hele tijd zei niemand iets.


  “Ik heb het koud,” doorbrak Monique de stilte. Het was inmiddels helemaal donker geworden en door het stilliggen, koelde ze snel af.


  Jack strekte zijn arm.


  “Kom hier liggen,” fluisterde hij.


  Ze kroop tegen hem aan en legde haar hoofd op zijn brede borstkas.


  “Lekker,” mompelde ze.


  “Hmm,” klonk het naast haar.


  Samen luisterden ze naar het ruisen van de zee en de geluiden uit de duinen.


  “Hm,” mompelde Monique nog even, maar haar ogen waren zwaar en de ademhaling van Jack was rustig en geruststellend. Heel even deed ze haar ogen dicht om een beetje te rusten. Heel even maar…


  

  



  Een langgerekte kreun wekte Monique uit haar slaap. Even was ze gedesoriënteerd. Ze was duidelijk niet in haar eigen bed, maar waar was ze wel? Langzaam drong het tot haar door dat ze in slaap gevallen moest zijn samen met Jack. Het schemerde al een beetje. De nieuwe dag was al begonnen. Ze draaide zich om.


  “Hé,” fluisterde ze glimlachend.


  Moeizaam stak de Australiër zijn hand op. Zijn gezicht vertrok.


  “Wat is er?” vroeg ze. “Heb je verkeerd gelegen?”


  “Ik denk het,” beaamde hij. “Man, dat doet veel zeer, zeg!”


  “Laat mij eens voelen?” zei de campingarts. Ze ging achter hem zitten en begon zijn schouders vakkundig te kneden. “Oh, inderdaad,” zei ze. “Er zit een heel ei op. Kun je dit nog doen?” Ze boog zijn arm een stukje. De Australiër gromde en Monique merkte dat hij zich inhield. Dit was misschien wel iets meer dan een simpele spierpijn. “Kom met me mee,” zei ze. “Ik heb nog wel iets voor je in de eerstehulppost.” Ze hielp de man omhoog.


  “Ik word oud!” jammerde hij op humoristische toon. “Ik ben versleten!”


  “Inderdaad,” beaamde de arts lachend. “Niets meer aan te doen, ben ik bang.”


  Gearmd ploeterden ze terug naar de campingopgang.


  “Wat bizar dat we in slaap gevallen zijn,” zei Monique. “Normaal gesproken zou ik wakker geworden zijn van de kou of zo.”


  Jack grinnikte.


  “Waarom denk je dat de schapenherders of de paardendrijvers allemaal van dat goede spul drinken? Niet om de hele nacht wakker te blijven, miss,” zei hij. Daar had hij gelijk in. Ze hadden behoorlijk wat whisky gedronken. Misschien dat ze daarom zo vast geslapen had.


  “We zijn er,” zei de campingarts toen ze hem voorging naar de EHBO-post. De camping was rustig, op een paar laatkomers of vroege vogels na. Ze haalde de deur van het slot en liet haar patiënt binnen.


  “Wil jij even op die knoppen drukken daar?” vroeg ze.


  Hij deed wat ze vroeg en enigszins sputterend gingen de


  tl-lampen aan.


  “Koffie?” vroeg ze.


  “Heerlijk,” antwoordde hij terwijl hij rondkeek. “Dus dit is waar jij werkt?” vroeg de Australiër. “Ziet er gezellig uit.”


  “Ja hè?” vroeg de arts, terwijl ze de koffie bereidde. “Het is niet heel bijzonder, maar we hebben alles wat we nodig hebben.” Ze gaf hem een kopje aan. “Wil je je T-shirt even uitdoen? Dan kan ik beter naar je schouder kijken.”


  “Ja, ja,” grapte de man, maar hij deed wat ze vroeg en Monique bekeek de schouder, terwijl ze hem heen en weer bewoog.


  “Gaat het?” vroeg ze af en toe, maar Jack gedroeg zich kranig.


  “Goed,” zei ze na een tijdje. “Ik kan niet echt iets vinden dat lijkt op een blessure, maar houd je arm wel een beetje rustig vandaag. Voor de zekerheid wil ik je graag een mitella geven, zodat je schouder lekker veel steun krijgt.”


  Jack lachte bulderend.


  “Een mitella? Meisje, doe niet zo raar! Ik kan prima zonder!”


  “Ja maar,” sputterde de dokter, maar hij liet haar niet uitpraten.


  “Geen sprake van!” zei hij. “Ik heb deze arm vandaag nog nodig!” Hij droeg allerlei redenen aan die haar ervan moesten overtuigen hem niet te belemmeren in zijn bewegingsvrijheid.


  “Goed,” zuchtte Monique uiteindelijk moe van al zijn argumenten. “Maar gebruik dan in ieder geval een paar keer per dag deze crème,” zei ze en ze begon zijn schouder vast in te smeren. “Die zorgt ervoor dat de spier lekker warm en soepel blijft.”


  Jack lachte.


  “Ga jij dat dan de hele dag doen?” vroeg hij brutaal.


  De dokter schudde haar hoofd lachend.


  “Mocht je willen,” zei ze plagerig.


  “Doctor’s orders!” bracht de man in.


  Ze lachten en kusten elkaar opnieuw in het felverlichte gebouwtje.


  “Wie weet,” zei Monique met een lach van oor tot oor.


  

  



  Twee dagen waren voorbijgegaan sinds de magische duinwandeling die Tania en Sven gemaakt hadden en Tania had geen oog meer dichtgedaan. Al haar gedachten werden opgeslokt door Svens mooie ogen, zijn volle lippen, zijn gespierde armen, zijn leuke lach, zijn overtuigende verhalen en het beeld van hem op zijn surfplank in zee. Als het even kon, ging Tania bij hem langs, meestal 's avonds na het werk. Svens container was inmiddels af en hij gaf regelmatig groepjes campinggasten en nieuwsgierige dorpsbewoners les. Tania moest even drie keer slikken als ze zag hoe een groepje jonge meisjes zich giechelend om hem heen had verzameld en uiterst bevallig op hun surfplanken lagen, terwijl ze hem vanonder hun lange wimpers aankeken. Nog erger vond ze het als ze zag dat hij rustig terug flirtte en de meisjes expres langer instrueerde dan nodig was, of hen te veel aanraakte tijdens zijn uitleg. Wel was het geweldig om te zien hoe hij, in de uurtjes dat hij vrij was, zelf de zee in ging en de golven bereed op zijn plank.


  Tania keek naar buiten en lachte in zichzelf. Het was een warme dag. Er hing geen wolkje in de lucht, maar de wind waaide wel vrij hard uit zee, waardoor het minder warm leek dan het was. Blijkbaar kende niet iedereen de gevaren daarvan. Met dit weer verbrandden altijd veel mensen, omdat ze niet voelden hoe de zon hun huid schroeide. Daardoor smeerden ze zichzelf veel te laat in; zo ook vandaag. Op het terras van Zorba was het rustig en Tania stond tegen een deurpost geleund een beetje te zonnen toen haar moeder naast haar kwam staan.


  “Neem maar even vrij, hoor,” zei ze. “Vermaak je met 'mister surfer' daar, die heeft het ook niet druk vandaag.” Ze lachte en wees naar Sven die voor zijn container lag te zonnen met een donkere bril op en een koptelefoon op zijn hoofd.


  Tania zuchtte.


  “Hij heet Sven, mam.” Ze wilde het niet doen overkomen alsof ze al te enthousiast was, want dan zou haar moeder haar er zeker mee gaan pesten, maar vanbinnen had haar hart al een sprongetje gemaakt.


  “Tut-tut, rustig maar, hoor. Hop, doe je schortje af en ga naar Svén,” Petra sprak de naam met veel nadruk uit en lachte er plagerig bij.


  Tania vond het vervelend dat haar moeder haar ermee pestte dat ze verliefd was, dus wilde ze er eigenlijk tegenin gaan, maar ze liet het er toch maar bij. Ze wilde geen tijd verspillen. Snel deed ze haar schortje af, fatsoeneerde haar haren in de spiegel en wreef de zwarte puntjes mascara boven haar ogen weg.


  “Waar ga je heen?” vroeg haar vader, Stavros, vanuit de keuken. Hij stond in vijf grote pannen tegelijk te roeren en er kwamen heerlijke geuren het restaurant in drijven.


  Tania twijfelde over wat ze moest antwoorden. Ze wilde niet tegen hem liegen, maar hem de waarheid vertellen kon ook niet. Hij zou het nooit goedkeuren dat zij en Sven iets hadden.


  “Ik eh… Ik ga even kijken bij die jongen hiernaast, weet je wel? Die met die surfschool.” Ze probeerde het nonchalant te brengen, maar haar vader was niet gek.


  Stavros keek gealarmeerd op. Hij kwam abrupt achter zijn fornuis vandaan, waste zijn handen en liep, zijn vingers ondertussen drogend aan een theedoek, op zijn dochter af.


  “Sven, bedoel je? Wat moet je van hem?”


  Tania werd zenuwachtig. Zou haar vader haar doorhebben?


  “Ik wil alleen maar even kijken of ik een les kan boeken, pap. Dat is alles,” zei ze zo rustig mogelijk.


  “Een surfles? Alleen jij maar?” vroeg Stavros.


  “Nee, Puck en Pam willen ook,” loog Tania. Ze wist niet wat ze anders moest. Ze wilde zo graag naar Sven toe.


  Stavros keek haar onderzoekend aan, maar knikte toen langzaam.


  “Goed, veel plezier dan,” zei hij alleen maar en hij kuste haar op haar voorhoofd. Zijn blik liet er echter geen twijfel over bestaan dat hij haar goed in de gaten hield.


  



  Met een licht knagend gevoel, maar toch ook vol vlinders, stapte Tania de strandtent uit en liep op Sven af die nog steeds op zijn rug voor de container lag. Ze liet zich naast hem ploffen.


  “Hé,” zei ze en ze streek met haar hand even onopvallend langs zijn arm. Haar vader kon haar niet zien vanuit de keuken, maar toch had ze het gevoel dat ze op haar hoede moest zijn.


  Sven keek op.


  “Hé,” zei hij enthousiast en hij wilde haar kussen, maar Tania hield hem tegen.


  “Mijn vader,” verduidelijkte ze.


  Sven haalde zijn schouders op.


  “Oké.”


  “Ik heb een paar uurtjes vrij,” zei Tania toen Sven niet verder praatte.


  “Leuk,” zei Sven. Hij was een jongen van weinig woorden, dat had Tania al wel gemerkt. Daar werd ze soms een beetje onzeker van. “Heb je misschien zin om mij een surflesje te geven?”


  Sven keek op en lachte. Hij keek haar ongelovig aan.


  “Nu?” vroeg hij.


  “Ja,” antwoordde het meisje. “Waarom niet? We hebben allebei niets te doen.”


  Sven aaide over haar been.


  “Ik weet anders wel iets, hoor,” zei hij en lachte ondeugend.


  Tania kleurde een beetje rood. Ze wist niet goed wat ze moest antwoorden en dat merkte Sven.


  “Oké. Goed,” zei hij vriendelijk en stond op. “Ik zal een wetsuit, dat is een surfpak, voor je pakken om aan te trekken. Normaal draag je dat om warm te blijven in het koude water, maar het is ook een goede bescherming voor je huid tegen de stroeve plank. Welke maat draag je?”


  Tania haalde haar schouders op.


  “Meestal S,” zei ze.


  Sven ging de loods binnen en rommelde tussen wat surfpakken.


  “Hier, trek deze maar aan,” zei hij toen hij er een gevonden had in de juiste maat.


  Tania wachtte tot hij weg zou gaan, maar hij bleef met een glimlach op zijn gezicht naar haar kijken. Ze vond het een beetje raar, maar stiekem ook best spannend en dus draaide ze zich met haar rug naar hem toe en trok langzaam haar shirtje en haar korte rokje uit. Daaronder droeg ze haar bikini, dus echt ver hoefde ze niet te gaan in haar striptease.


  Sven floot bewonderend tussen zijn tanden.


  “Een wetsuit zit lekkerder als je er niets onder hebt, hoor,” zei hij lachend toen hij zag dat ze hem over haar bikini wilde aantrekken.


  Tania keek speels om over haar schouder.


  “Dat mocht je willen,” zei ze, terwijl ze het pak uiterst langzaam over haar billen liet glijden en haar armen erdoor stak.


  Sven liep op haar af en kwam achter haar staan.


  “Ik zal je pak even dichtritsen,” fluisterde hij in haar oor en ze voelde zijn handen door het wetsuit heen langs haar lichaam glijden en de rits omhoog trekken. Erg begeerlijk voelde ze zich niet in deze outfit, maar aan Sven voelde ze duidelijk dat hij daar anders over dacht. Toen haar pak dicht zat bleven zijn handen op haar schouders rusten. Hij hing haar losse haren over een schouder en kuste een stukje vrijgekomen nek, terwijl hij zijn bekken tegen haar billen duwde.


  Tania voelde hoe duizenden vlinders in haar buik opstegen en ze wilde niets liever dan zich omdraaien en zich in zijn armen storten, maar ze besloot hem nog even te pesten.


  “Goed, zit hij dicht?” vroeg ze, terwijl ze met moeite een kreun onderdrukte omdat Sven zachtjes in haar oorlel beet.


  “Hm?” vroeg hij afwezig.


  “Het pak, zit het dicht? Dan kunnen we de zee in.” Tania lachte breed.


  “De zee in? Hoezo?” vroeg Sven. “We kunnen toch ook heel even hier blijven?”


  Tania kon nu een diepe zucht toch niet onderdrukken toen hij zijn handen vanaf haar heupen omhoog liet glijden, beide borsten vastpakte en er zacht in kneep.


  “Nee, mijn vader… Ik heb,” ze slikte moeizaam. “Ik heb maar heel even vrij. Ik heb gezegd dat ik ging surfen, anders zou hij me niet laten gaan. Hij houdt het in de gaten, echt, geloof mij maar.” Terwijl ze praatte, pakte ze zijn handen vast en probeerde ze hem zonder enige overtuiging van zich af te duwen. Het liefst wilde ze dat de tijd even stilstond, dat haar vader op een andere planeet zat en dat ze nu, midden in de loods, met Sven kon vrijen.


  “Goed dan,” zuchtte Sven en hij liet haar met rust, maar niet zonder haar eerst nog even om te draaien en vol op de mond te zoenen.


  “Laten we beginnen dan.”


  

  



  “Ik ga met mijn rug naar het strand staan zodat je niet afgeleid wordt door de zee. Als ik naar de zee toe zou gaan staan, zou je niet meer opletten,” zei Sven serieus.


  “Ik kijk naar jou,” zei Tania flirterig, maar Sven liet niet blijken dat hij dat gemerkt had. Hij zat nu helemaal in zijn rol als heuse surfinstructeur.


  “Ik begin bij de basis,” zei hij. “Wat je nu in je handen hebt, is een 'softboard'. Dat betekent dat hij niet gemaakt is van hard plastic, maar dat hij wat zachter is, zodat hij minder hard aankomt als je hem op je hoofd krijgt. Iedereen begint op zo'n plank. Later, als je het goed kunt, zul je misschien overstappen op een kleiner, harder model. Zoals je kunt zien, is jouw plank nogal groot en heb ik een veel kleinere. Dat is omdat ik ervaren ben en jij niet. Op een kleine plank ben je wendbaarder en kun je golven beter pakken, maar op een lange plank kun je beter leren staan en is het peddelen minder zwaar.”


  Tania onderbrak hem.


  “Peddelen? Wat bedoel je daarmee?”


  “Om achter de golven te komen en om snelheid te krijgen als je door een golf opgepakt bent, moet je mee peddelen. Dat doe je liggend op je plank, met je voeten over de rand en je lichaam helemaal aangespannen. Met je armen maak je dan een soort borstcrawl beweging. Probeer het maar eens.”


  “Wat? Hier? Op het zand?” vroeg Tania.


  “Ja,” antwoordde Sven. “Dan kan ik zien hoe je het doet.”


  Tania ging liggen.


  “Ho,” zei Sven gelijk. “Sorry, mijn fout. Ik had moeten beginnen met je uitleggen over de plank. De plank heeft vier kanten. De 'nose', dat is de punt; de 'tail', dat is de achterkant; en de 'sides', dat zijn de zijkanten. Aan de achterkant van je plank, bij je voeten, zit een draad die je om je enkel doet als je het water ingaat, die heet je 'leash'. Je draagt hem zodat je plank niet meegenomen wordt door de zee als je ervan af valt. Aan de onderkant zitten ook drie punten, die heten 'fins'. Kijk maar, ze lijken op haaienvinnen. Ze zorgen ervoor dat je plank snelheid maakt en stabiel blijft in het water. Pas daarvoor op, want ze zijn behoorlijk scherp. Je zult de eerste niet zijn die een lelijke jaap in zijn been oploopt door er langs te komen; of een snee in je wetsuit. Zonde, die dingen zijn hartstikke duur. Ik vertel je dit allemaal omdat je, lieve Tania, verkeerd om op je plank ligt.”


  “Oh!” riep Tania uit. Ze voelde zich een beetje betrapt, want ze had geen moment naar Sven geluisterd. Ze had alleen maar naar hem gekeken en naar zijn mond als hij praatte. Wat een lippen had die jongen! Nu kleurde haar wangen echter rood. Het moest er behoorlijk stom uit zien dat ze verkeerd om op haar plank lag.


  Sven grinnikte. “Geeft niet hoor,” zei hij. “Goed, de eerste oefening die we nu gaan doen, is het liggen op de plank, met je neus de goede kant op dit keer en het omhoog komen. Stel je voor, je ligt op je plankje en er komt een golf aan. Het eerste wat je dan doet, is dat je je handen recht onder je schouders zet en je bovenlichaam omhoog doet. Ja! Zo ja!” riep hij enthousiast.


  Tania had hem deze uitleg al meerdere malen zien geven aan andere campinggasten en belangstellenden. Ze had de beweging al vaker gezien en wist wat ze moest doen. Ze glom van trots bij het zien van zijn blik. Hij was duidelijk onder de indruk dat ze het in een keer zo goed deed.


  “Ben je er klaar voor om dit in het water te oefenen?”


  Tania knikte. Ze snakte naar de zee. Het was veel te warm om in haar strakke wetsuit in de brandende zon te liggen.


  Gezamenlijk liepen ze de zee in; Tania met plank, Sven zonder. De leash had ze vastgemaakt om haar enkel en ze voelde zich een echte surfster.


  “Als je ziet dat er een golf aankomt, draai je je plank richting de kust,” zei Sven. “Je draait met je plank van je af, dus rechtsom, om te voorkomen dat hij op je hoofd klapt tijdens een golf. Als je voelt dat de golf aan je trekt, zet je drie stappen, je springt op je plank en je komt omhoog.”


  “Oké,” zei Tania. Ze voelde zich best een beetje zenuwachtig. Sven was zo serieus in zee. Hij had haar niet een keer geprobeerd te zoenen of aan te raken. Deze kant kende ze nog niet van hem en hoewel ze het aantrekkelijk vond, maakte het haar ook onzeker. Deed ze iets fout? Was hij daarom zo afstandelijk? Vond hij haar lelijk in een wetsuit? Wilde hij liever zelf gaan surfen in plaats van haar, een domme beginner, les te geven? Veel tijd om daarover na te denken, gaf Sven haar niet.


  “Ja!” riep hij. “Daar komt er een! Als ik zeg 'ja' neem je drie stappen, één, twee, drie en dan spring je op je plank! Oké, komt-ie! Draai je plank naar de kust, bijna, bijna… Ja! Eén, twee, drie!”


  Tania deed wat hij zei. Ze volgde precies zijn instructies op. Ze draaide naar de kust, met de plank van zich af, ze wachtte tot de golf aan haar trok, wachtte tot ze zijn signaal hoorde, nam toen drie stappen en… daar lag ze. Onflatteus met één been op de plank en eentje er bungelend naast. Haar billen staken oncharmant omhoog en ze greep zich met haar rechterhand aan de zijkant van haar plank vast in een poging zichzelf omhoog te trekken. De golf was alweer voorbij en had haar niet meegenomen. Achter haar hoorde ze Sven lachen.


  “Dat was een goede eerste poging. Probeer de volgende keer echt op je plank te springen in plaats van erop te klauteren.”


  “Ja ja,” mompelde Tania. Ze voelde zich nogal voor paal staan.


  De volgende poging ging een stuk beter en bij de vierde keer proberen, pikte de golf haar inderdaad op en liet ze zich bijna tot aan de vloedlijn meenemen.


  Sven klapte.


  “Woohoo!” riep hij. “Goed gedaan! Je bent een natuurtalent!”


  Tania haalde haar schouders op en sloeg haar ogen neer. Zou hij dat menen?


  “Nog een paar keer proberen en dan oefenen om te staan?”


  “Nu al?” Vroeg Tania verbaasd. Ze had gedacht dat daar minimaal een paar uur overheen zou gaan.


  “Ja, waarom niet?” vroeg Sven. “Het gaat toch goed?”


  “Ja maar,” begon Tania, maar ze kon geen goed tegenargument bedenken. “Oké,” zei ze daarom.


  Na nog een aantal gelukte pogingen dreven Sven en Tania weer naar het strand. Daar legde Sven uit hoe Tania moest gaan staan. Hij deed het een keer voor en daarna mocht ze het zelf proberen. Het meisje begreep ineens waarom haar instructeur zulke gespierde armen had. Het zag er best pittig uit. Toch probeerde ze het zelf ook en na een paar keer oefenen en wat aanwijzingen van Sven had ze het op land onder de knie.


  “In zee oefenen dan?” vroeg Sven.


  “Ja!” riep Tania enthousiast. Ze begon het steeds leuker te vinden en wilde al de zee inlopen toen Sven haar tegenhield.


  “Wacht even!” zei hij. “Ik denk dat we een stukje verder naar links moeten lopen.”


  “Hoezo?” vroeg Tania verbaasd.


  “Er staat een sterke onderstroom. Dat is niets om je zorgen over te maken hier in Nederland, maar omdat je nog maar een beginneling bent,” hij knipoogde plagerig toen hij Tania’s beledigde gezicht zag, “lijkt het me verstandiger om een stukje te zoeken waar de stroming wat minder sterk is.”


  “Oké,” mokte Tania en met de zware plank onder haar arm sjokte ze met Sven mee, verder weg van Zorba. Een vreemd gevoel van vrijheid overviel haar.


  “Wat een heerlijk leven moet jij leiden!” zei ze. “Iedere dag lekker surfen, je brood verdienen met je allergrootste passie, slapen in een busje, gelukkig zijn met weinig. In bepaalde opzichten zou ik best met je willen ruilen!”


  Sven knikte.


  “Het is inderdaad niets verkeerd, nee, maar het is ook niet altijd makkelijk, hoor! Straks ben ik oud en kan ik niet meer surfen, of er gebeurt iets. Wat moet ik dan? Ik heb geen opleiding, geen werk, geen geld. Ik heb alleen mijn school, mijn plankjes en mijn kennis.”


  “Ja, maar met die kennis kun je de hele wereld over reizen!” riep Tania uit. “Alles ligt voor je open! Je hele toekomst. Jij hebt de mogelijkheid om op een dag wakker te worden en te bedenken: Ik word straaljagerpiloot! Jij bent zo vrij! Het zou je vast nog lukken ook!” Tania merkte niet op dat Sven niets meer zei en diep in gedachten verzonk. “Hier?” vroeg ze. Sven keek versuft op.


  “Wat? Oh, ja. Hier is goed,” zei hij afwezig en samen waadden ze het water in. “Oké. Weet je het nog?”


  Tania herhaalde Svens instructies.


  “Kijken of er een golf komt, plank draaien tegen de golf in, blijven kijken, wachten tot hij trekt, één, twee, drie stappen, op mijn plank springen, mee peddelen met de golf tot hij me oppakt, handen onder mijn schouders, bovenlichaam omhoog, in één vloeiende beweging gaan staan.” Ze keek hem verwachtingsvol aan.


  “Juist,” antwoordde Sven. “En niet vergeten je knieën te buigen, vooruit te blijven kijken en als je valt, jezelf gewoon te laten gaan.”


  “En mijn handen om mijn hoofd te doen zodat de plank me geen hersenschudding bezorgt,” vulde Tania hem aan.


  Sven lachte.


  “Precies! Je bent er helemaal klaar voor!”


  Tania en Sven liepen iets verder de zee in tot net voor het punt waar de golven braken. Hoewel de wind sterk was, duurde het even voordat er een geschikte golf tussen zat. Tania moest eerlijk bekennen dat ze zelf niet aan een naderende golf kon zien of het iets was of niet. Daarvoor vertrouwde ze op de aanwijzingen die haar instructeur haar toeriep. Ondertussen keek ze naar hem. Hij zag er op zijn mooist uit, zo in zijn element. Lang had ze niet om daarover na te denken, want Sven begon wild te gebaren!


  “Ja! Daar! Zie je hem? Die derde zeg maar!”


  Tania keek en zag een redelijk hoge golf haar kant op komen. Haar mond werd droog. Het zag er behoorlijk imposant uit.


  “Oké, Tania! Draai je plank! Precies, zo ja. Als ik tel, doe jij drie stappen goed? Precies zoals we afgesproken hebben.”


  “Oké!” riep Tania terug, terwijl ze met moeite het geluid van de golven overstemde.


  “Komt-ie!” riep Sven. “Pak je plank vast! Drie stappen! Eén, twee, drie! Spring op je plank! Peddel, peddel, peddel!”


  Tania had geen tijd meer om naar de aanwijzingen van haar vriend te luisteren. De golven overstemden zijn geluid en ze voelde hoe ze met een immense kracht naar voren werd geduwd door het water. Ze richtte haar bovenlichaam op en voelde hoe de plank wankel onder haar lichaam over het water sneed. Ze richtte haar ogen op de kustlijn die in sneltreinvaart dichterbij kwam. Ze probeerde zich zo snel mogelijk Svens instructies te herinneren, maar wist niet meer wat hij gezegd had. Gewoon maar gaan staan en er het beste van maken leek de meest logische actie. In een klein sprongetje zette ze beide voeten op de plank neer. Ze keek op, liet haar handen los en een tiende van een seconde bleef ze staan. Toen verloor ze haar evenwicht en viel met een harde plons in het water. Haar handen hield ze om haar hoofd geklemd en haar plank liet ze schieten. Pas toen ze zeker was dat de plank weer neergekomen was, durfde ze weer proestend boven te komen. Het duurde even voordat ze zich weer kon oriënteren en zag waar de kust was en waar Sven stond. Toen ze hem gevonden had met haar ogen, zag ze hoe hij applaudisserend op haar af kwam lopen.


  “Woohoo!” riep hij van grote afstand. Niet verkeerd, dame! Voor een eerste keer! Dat wordt wel wat met jou!”


  Pas toen Tania bijgekomen was en Sven voor haar stond, bracht ze uit: “Wow, dat was echt te gek! Wat een kick! Ik ben helemaal… Oh mijn hemel! Ik kan gewoon niet…” Ze maakte haar zinnen niet af, maar dat was ook helemaal niet nodig. De schittering in haar ogen sprak boekdelen.


  Sven lachte en gaf haar een kus op haar hoofd.


  “Nog eentje?” vroeg hij.


  



  Tania pakte golf na golf en iedere keer werd ze een beetje beter. Na een half uurtje oefenen, bleef ze zelfs een paar hele seconden staan. Ze voelde zich onwennig, maar ongelooflijk stoer.


  “Jeetje! Is ‘Zorba’ helemaal daar?” vroeg ze na een tijd aan haar begeleider. In alle opwinding had ze niet gemerkt dat ze een heel stuk afgedreven waren. Sven knikte.


  “We moeten zo eens terug. Ik zag net je pa aan de kust staan. Hij gebaarde nogal heftig. Ik denk dat hij wil dat je weer terugkomt.


  “Ah, nog eentje!” drong Tania aan. Ze vond het surfen geweldig. Zeker nu ze er een beetje beter in begon te worden. Ze wilde nog een golf pakken.


  “Het lijkt me echt beter als…” sputterde Sven tegen, maar dat had totaal geen zin. Tania had zelf al een golf gespot en draaide haar plank in. Ze zag niet hoe Sven haar blik volgde en hoe zijn gelaat verstrakte. Ze voelde alleen het trekken van de stroming, ze hoorde zijn stem in haar hoofd de drie passen uittellen en sprong op haar plank.


  “Tania! Niet doen!” hoorde ze Sven roepen, maar het was al te laat. Met grof geweld en luid gedonder spoelde de golf over haar heen, met plank en al. Ze voelde hoe hij aan haar trok, hoe ze de controle over haar plank verloor en sloeg instinctief haar armen om haar hoofd. De plank schoot vanonder water razendsnel omhoog. Een scherpe pijn sneed door haar kuit en Tania wilde naar lucht happen, maar verslikte zich in het zoute water. Ze raakte in paniek en wilde met haar benen trappelen, maar haar rechterbeen wilde niet meewerken. Plotseling voelde ze een ruk aan haar schouders en werd ze omhoog getrokken. Ze proestte toen ze bovenkwam.


  “Tania!” riep Sven. Hij leek rustig, maar zijn ogen stonden bezorgd. “Tania! Kun je me horen? Ben je oké?”


  Tania kon hem horen, maar niet antwoorden. Ze voelde zich duizelig en verward. Wat was er precies gebeurd? Waar was haar plank? Wat was dat gevoel in haar been? Ze knikte voorzichtig. Haar gezicht was vlak bij dat van Sven. Met één arm hield hij haar nog steeds vast, met de andere weerhield hij de surfplank ervan weg te drijven. Hij was mooi van dichtbij. Het was vlijend om te zien hoe geschrokken hij was en ze voelde zich veilig in zijn armen. Ondanks de pijn. Even twijfelde ze, maar toen drukte ze haar lippen stevig op de zijne. Sven was verward van haar plotselinge blijk van affectie, maar kuste haar toen terug; warm en lang. Pas na wat een half uur leek, lieten ze elkaar weer los.


  Sven keek Tania liefdevol aan en vroeg: “Kun je lopen? Als je je been even optilt, maak ik je leash los, dan gaat het wat makkelijker.”


  Tania knikte en probeerde haar been ondanks de pijn wat op te tillen.


  “Het lukt niet,” stamelde ze.


  “Doet het zeer?” vroeg Sven. “Wacht, laat me even kijken.”


  Tania knikte en probeerde zo te draaien dat Sven wat makkelijker naar haar kuit kon kijken.


  “Oh mijn…” stamelde hij. “Dat ziet er niet fraai uit.”


  “Wat?” vroeg Tania geschrokken. “Wat ziet er niet fraai uit? Bloed het?”


  “Niet zo’n beetje ook!” zei Sven. “Ik til je op. Je moet gelijk naar een dokter. Jeetje, misschien is het wel een slagaderlijke bloeding!”


  Tania glimlachte flauw.


  “Ik denk dat ik dan nu al dood was geweest, aansteller.” Maar ze zei het niet overtuigd. Ze voelde zich slapjes en was blij dat Sven haar de zee uit zou tillen. De wond brandde en voelde heet, ondanks het koude zeewater.


  Sven gaf haar een kus op haar voorhoofd, bond de leash om zijn eigen enkel en tilde haar met plank en al de zee uit.


  

  



  Aan de kant stond Stavros Dakliakis zijn dochter op te wachten. Hij had haar de zee in zien gaan met de surfjongen van naast Zorba en de blik in hun ogen had hem niets gezind. Daarom had hij haar steeds nauwlettend in de gaten gehouden.


  “Laat haar nou,” had zijn vrouw, Petra, nog geprobeerd, maar Stavros was absoluut niet van plan om haar te laten. Surfen, prima, maar meer dan dat zou er ook niet gebeuren. Zijn hart sloeg een slag over toen hij hen samen in het water wel heel dicht bij elkaar zag staan en hij was het strand op gelopen om hen te vertellen dat het klaar was met de surfles. Toen hij gezien had dat Sven de boodschap had begrepen, was hij teruggelopen naar de strandtent, maar toch liet het onrustige gevoel hem niet los. Vanaf het terras bleef hij de zee in de gaten houden.


  “Tania!” had hij luid uitgeroepen toen hij haar van haar surfplank af zag vallen en niet meer boven zag komen. Het handjevol gasten op het terras keek verschrikt op toen hij als een dolle stier het terras af rende richting de zee. Vanaf het strand zag Stavros hoe zijn kind weer boven kwam, hoe de instructeur haar controleerde en toen hoe hij haar tot zijn grote schrik zoende. Even werd alles zwart voor Stavros’ ogen. Hij wist niet wat hij moest voelen. Zijn hevige bezorgdheid maakte plotseling plaats voor een nog veel heftigere woede. Wat dacht die jongen wel niet? Dat hij wel even gebruik kon maken van de kwetsbaarheid van zijn dochter? Dat hij zijn moment met haar wel even kon pakken als ze verward van haar val en mak als een lammetje voor hem stond? Het liefst wilde hij het water in rennen en hem met alle geweld van haar aftrekken, maar hij stond als aan de grond genageld. Hij kon zelfs niet roepen. Hij kon alleen maar stilstaan en het tafereel aanschouwen. Gelukkig duwde Tania Sven van zich af en hadden ze een korte discussie. Waarschijnlijk wees ze hem terecht en liet ze hem weten dat ze van dit soort praktijken niet gediend was. Stavros vond het jammer dat hij het gesprek tussen de twee jongeren niet kon volgen. Het schetste zijn verbazing toen hij zag hoe de blonde spierbundel Tania optilde en haar de zee uit droeg. Ze leek niet eens tegen te sputteren. Stavros wilde net briesend op hen afrennen toen hij zag dat er bloed langs het been van zijn dochter droop. Hij hield halt bij de kustlijn en wachte hen op.


  “Meneer Dakliakis!” riep Sven al vanaf een afstandje. “Uw dochter! Ze is gevallen. Ze heeft haar been…”


  “Houd je mond, lelijk stuk vreten!” beet de man hem echter toe.


  Sven keek verbaasd.


  “Wat…” begon hij, maar Tania onderbrak hem. Zij wist allang wat haar vaders probleem was.


  “Papa, niet doen. Niet boos zijn. Sven heeft me gered. Zonder hem had het veel slechter kunnen aflopen.”


  Stravros’ boosheid kwam echter uit zijn tenen. Hij was furieus.


  “Zonder hem had je helemaal niet op dat verachtelijke ding gestaan! Zonder hem had je geen ongeluk gehad. Hij had beter moeten weten.”


  Sven had inmiddels het harde zand bereikt en legde Tania daar voorzichtig op neer om haar kuit te inspecteren. Nu het bloed niet meer weggespoeld werd door het water, zag het er nog een stuk erger uit. Er liep duidelijk een flinke snee over de lengte van haar onderbeen. Hij knielde naast haar neer, maar Stavros trok hem met een ruk aan zijn arm weer omhoog.


  “Blijf met je tengels van haar af! Rotjong! Je hebt genoeg ellende veroorzaakt! Maak dat je wegkomt. Ik zorg dat ze bij een dokter komt.”


  “Pap!” riep Tania geschrokken uit. Ze wilde niet dat hij zo gemeen deed tegen de jongen op wie ze verliefd was. “Laat hem! Je hebt geen idee wat je zegt!”


  “Laat maar,” stelde Sven haar gerust. “Je bent in goede handen bij je vader. Ik begrijp het wel.” Hij richtte zich tot Stavros. “U bent natuurlijk geschrokken. Dat begrijp ik best. Ik zal een ambulance bellen.”


  “Daar komt niks van in,” blafte Stavros. “Ik breng haar naar Monique. Je doet er beter aan je spullen te pakken en te vertrekken, want ik hoef je nooit meer te zien in de buurt van mijn strandtent, mijn gasten, mijn familie en zeker niet in de buurt van mijn dochter! Heb je dat begrepen?”


  “Pap!” sputterde Tania weer. De tranen stonden in haar ogen, maar dat zag Stavros niet. Die zag alleen maar het rood van zijn woede en de pijn van zijn dochter.


  Sven knikte alleen maar.


  “Goed,” zei hij. “Ik zal u met rust laten.” Hij knikte Tania geruststellend toe. Toen liep hij met ferme passen richting zijn loods.


  



  “Ai, dat ziet er niet goed uit,” zei Monique met een frons toen Tania had plaatsgenomen op de behandeltafel in de eerstehulppost. “Doet het veel pijn?”


  “Best wel,” beaamde Tania. Over haar kuit liep een lange, diepe wond waar donkerrood bloed regelmatig uitgutste. Haar hele been en voet waren ermee bedekt, waardoor het er nog ernstiger uitzag dan het al was.


  Monique nam plaats op een krukje en pakte de voet van haar patiënt vast om beter naar de snee te kunnen kijken.


  “Wat is er precies gebeurd?” vroeg ze. “Kun je dat navertellen?”


  Stavros, die de hele tijd buiten adem van het dragen van zijn dochter naast hen had gestaan, begon weer te briesen. Hij wilde net een scheldkanonnade afsteken jegens de onverantwoordelijke daden van de surfinstructeur toen Tania hem onderbrak.


  “Houd je mond, pap! Je weet niet waar je het over hebt! Ga alsjeblieft weg, je begrijpt er niks van!”


  Monique keek verbaasd op. Ze hoorde Tania maar zelden zo’n toon aanslaan tegen haar vader waar ze normaal gesproken goed mee door één deur kon.


  Stavros kleurde rood van woede.


  “Die kerel zat aan je! Ik heb het heus wel gezien! Denk je dat ik achterlijk ben? Hij heeft je verleid om mee de zee in te gaan en je ziet wat daar van komt! Hij wilde je gewoon het bed in krijgen en dacht dat hij hiermee wel indruk op je kon maken. Ik begrijp het heus allemaal wel. Ik ben ook niet van gisteren! Hij dacht gewoon met zijn…”


  “Genoeg!” riep Monique voordat de situatie verder zou escaleren. “Meneer Dakliakis, het spijt me, maar zo kan ik mijn werk niet doen. Kunt u misschien buiten even wachten tot ik klaar ben met het behandelen van Tania? Dan kunnen jullie allebei even bijkomen van de schrik.”


  De vader mokte, maar luisterde wel naar haar woorden en Monique keek toe hoe hij de deur achter zich sloot. Toen draaide ze zich om naar Tania die zacht snikte en haar hoofd weggedraaid had.


  “Wat is er nou precies gebeurd?” vroeg ze, terwijl ze de wond begon schoon te maken.


  Tania begon een onsamenhangend verhaal over de golven, haar surfplank en hoe ze dacht dat ze verwond was geraakt.


  “Het zullen de ‘fins’ wel zijn geweest,” besloot ze haar verhaal. “Sven had nog gezegd dat die heel scherp zijn. Ik had beter moeten uitkijken.”


  Monique glimlachte.


  “Dat bedoel ik niet. Wat is er met die Sven? Waarom reageert je vader zo heftig? Hebben jullie iets met elkaar?”


  Monique wist ook wel dat Stavros nogal traditioneel was in zijn ideeën over het liefdesleven van zijn dochter. Het was niet de eerste keer dat het tot een ruzie tussen de twee had geleid.


  Tania vertelde het verhaal over haar en de surfer van begin tot eind. De sappige details hield ze achterwege, maar Monique kon zich een prima beeld vormen van hoe het was gelopen.


  “Dus nu weet ik niet of ik hem nog wel zal zien,” besloot Tania haar verhaal.


  Monique, die inmiddels bezig was geweest de wond te verdoven en te hechten, staakte even haar bezigheden om Tania aan te kijken. Ze glimlachte.


  “Hij kwam over als een goede jongen toen hij hier was, Tania. Ik denk echt niet dat hij zich door één uitbrander van je vader uit het veld laat slaan. Als hij je terug wil zien, dan zoekt hij daar wel een manier voor, dat weet ik zeker.”


  Tania haalde haar schouders op.


  “Ik hoop het maar.” Ze bleef Monique even aankijken. Toen vervolgde ze: “Trouwens, Monique, jij ziet er verdacht vrolijk uit. Is dat zomaar of is er iets leuks gebeurd?”


  Monique boog zich verder over de wond zodat het meisje niet zou zien dat ze bloosde.


  “Neuh, niets,” mompelde ze. “Gewoon het weer, denk ik.”


  Tania knikte veelbetekenend.


  “Ja ja,” zei ze. “Dat zal het zijn.” Ze lachte, maar drong niet verder aan.


  De rest van de tijd praatten de twee verder over Sven, zijn blonde haren, zijn volle lippen, zijn brede lichaam en zijn talent voor de sport en tegen de tijd dat Monique de wond had afgeplakt met een verband, was de patiënt er al een stuk beter aan toe.


  “Dank je, Monique. Ik had dit gesprek echt even nodig,” zei Tania.


  “Geen dank,” antwoordde Monique. “Praat straks even rustig met je vader. Misschien kun je hem overtuigen eens met Sven om de tafel te gaan en hem te leren kennen. Als hij echt zo leuk is als jij hem omschrijft en als ik denk dat hij is, dan draait je vader heus wel bij.”


  Tania haalde haar schouders op.


  “Ik zie wel,” zei ze vaag. Ze had helemaal geen zin om weer een discussie met haar vader aan te gaan. Het leek haar volkomen zinloos. Bovendien was ze boos en wilde ze zijn gezicht even niet meer zien.


  “Gaat het wel goed met hem?” vroeg Monique nog. “Hebben ze iets gevonden in het ziekenhuis?”


  Tania knikte.


  “Een klein scheurtje in zijn spier. Ze zeggen dat het wel goed komt als hij zich rustig houdt. Zal nog wel een paar weken duren dus.” Ze knipoogde en liep naar de deur, opende die en draaide zich toen nog een keer om.


  “Oh, en Monique?”


  De dokter keek vragend op.


  “Geniet van het weer, hè?” zei Tania plagerig.


  De arts lachte en stak haar tong uit.


  

  



  Monique slenterde langzaam met haar ogen dicht over het duinpad richting het strand. Ze droeg een kort rokje en een wijde, witte blouse die losjes om haar lichaam viel. Haar teenslippers hield ze vast in haar handen. Ze zuchtte diep. Na een hele dag in de benauwde EHBO-post was het lekker om door de afkoelende avondlucht naar het strand te wandelen.


  “Hello, doctor love,” klonk een bekende stem voor haar.


  Monique opende haar ogen en lachte verrast.


  “Jack!” zei ze. “Ik was net onderweg naar je toe! Moet je niet opbouwen?”


  De werkzaamheden rond het midzomernachtfeest waren inmiddels op gang gekomen. Over 24 uur zou het spektakel van start gaan en er moest nog een hoop gebeuren.


  Jack lachte.


  “Twee zielen, één gedachte, babe! Ik wilde je komen halen om je te laten zien waar we mee bezig zijn.” Hij zweeg even. “Sorry, ik lieg. Ik wilde je gewoon even zien.” Hij trok haar naar zich toe, drukte zijn brede lijf tegen het hare en kuste haar langdurig.


  “Hmm, op deze manier mag je me vaker komen halen,” grapte de dokter. Ze haalde een hand door haar haren. “Je hebt me wel nieuwsgierig gemaakt nu. Ik wil wel even kijken bij die stellages van jullie.” Ze wilde hem meetrekken richting het strand, maar hij hield haar tegen en trok haar aan haar arm terug naar zich toe.


  Jack streek met zijn ferme hand een haarlok achter haar oor, bracht zijn lippen dicht bij haar oorschelp en fluisterde:


  “Waarom zo haastig? Ik weet wel iets leukers dat we kunnen doen. Is je huis ver van hier?”


  Monique smolt bijna van zijn vaste greep, de lage basstem tegen haar trommelvlies en van zijn lippen die soms lichtjes langs haar oorlel streken, maar ze wilde standvastig blijven. De afgelopen dagen was de spanning tussen hen behoorlijk opgelopen. Als ze eerlijk was, zou ze hem zo weer mee willen slepen naar haar slaapkamer en er de hele avond met hem blijven, maar ze wilde nog even wachten en hem bovendien graag een keer in zijn element zien. Ze wilde weten waar hij voor leefde en dus duwde ze hem zonder veel overtuiging van zich af. Ze legde hem haar wens voor.


  “Of course, babe!” antwoordde Jack enthousiast. Monique had weleens vaker gemerkt hoeveel energie hij van zijn werk kreeg als hij het er alleen al over had. “Als je mij belooft dat je me daarna jouw element laat zien,” voegde hij daar knipogend aan toe. Hij drukte zijn droge lippen weer op de hare.


  Monique maakte zich kreunend van hem los.


  “Niet doen,” zei ze met mistige ogen. “Anders komen we nooit op dat strand.”


  Het stel lachte en hand in hand vervolgden ze hun weg over het duinpad.


  “Wow!” riep Monique uit toen ze de stellage in zicht kreeg waar Jack aan gewerkt had. “Is dat voor de voorstelling?”


  Jack knikte.


  “Het stelt de slaapplaats van koningin Titania van de elfen voor,” legde hij uit. “Een groot deel van de voorstelling speelt zich boven de hoofden van de toeschouwers af. Van dit soort pilaren komen er nog een heel aantal. Ik heb de voorstelling inmiddels natuurlijk al heel veel vaak gezien. Ik vind het een fantastisch idee!”


  Monique lachte in zichzelf om Jack’s ‘heel veel vaak’ taalfout, maar wilde hem niet verbeteren. Ze vond het grappig om hem dit soort fouten in de Nederlandse taal te horen maken.


  De twee vervolgden hun rondje over het feestterrein.


  “Zo te zien, wordt het echt een groot spektakel!” zei Monique geïmponeerd. “Jij komt toch ook wel?”


  “Yes, natuurlijk kom ik!” zei Jack. “Ik ga een goed feest met een geweldige vrouw natuurlijk niet laten lopen. De hele cast en crew blijft om te feesten. Er is ook nog een ‘after party’ van toneelgroep Storm na het midzomernachtfeest. Het wordt groots! Je zou het fantastisch vinden!”


  Monique stelde zich een groep dronken, feestende kunstenaars voor die uitgelaten van de drank en de adrenaline zongen en dansten om een groot vuur en uit elkaars flessen wijn dronken. Ze kon het niet helpen te glimlachen.


  “Dat lijkt me heel gezellig,” zei ze. Ze draaide zich naar Jack toe en beet zachtjes op zijn lip. “Ik vind het hier heerlijk, schatje, echt, maar ik denk dat ik nu weer aan het werk moet.”


  Jack sloeg zijn armen om haar middel en legde zijn hand op haar billen.


  “Is that so?” vroeg hij. Hij drukte zijn heupen tegen de hare. “Dan denk ik dat het tijd wordt dat we gaan, doctor.”


  Monique speelde het spelletje mee.


  “U ziet er vermoeid uit, meneer Stoner. Misschien moet u rust nemen en mee naar bed.”


  Haar minnaar lachte bulderend.


  “Believe me, baby,” zei hij. “Het laatste ding dat ik met jou ga doen in bed, is rust nemen!”


  Monique giechelde als een verliefde puber.


  “Echt Jack, ik heb straks een afspraak met een moeder en een klein kindje dat met 39 graden koorts ligt. Ik moet nu echt verder.”


  De Australiër knikte.


  “Ik begrijp het. Vanavond ben ik bezig, maar zie ik je dan morgen op het feest?”


  Monique knikte en kuste hem nog eens vurig.


  “Mag ik dan bij je slapen?” vroeg ze ondeugend.


  

  



  “Ik kom eraan!” riep Monique haastig, terwijl ze nog even een randje lippenstift onder haar lip vandaan veegde toen er voor de derde keer op haar deur werd geklopt. Ze griste haar avondtasje van het bed, trok een stola van de kapstok die ze in haar handen hield en wierp een laatste blik op zichzelf in de spiegel. Ze knikte goedkeurend. Ze zag er mooi uit. Haar lippen waren felrood gestift, wat mooi afstak bij haar helderblauwe jurkje. Het zijde van haar nauwsluitende outfit ademde lekker zodat ze het niet te heet zou krijgen tijdens de klamme nacht die voor de boeg lag. De lucht zinderde van de hitte en buiten landden kleine vliegende mieren voor de deur van haar huisje. Een teken dat er onweer in de lucht hing. Tijd om daarbij stil te staan, had Monique echter niet, want de voorstelling zou zo beginnen om het midzomernachtfeest in te luiden en aan de andere kant van de deur stond Bas ongeduldig op haar te wachten.


  “Monique schiet nou op!” riep hij luider dan nodig was. “Je hebt geen tijd meer om te tutten! De voorstelling begint al over een paar minuten en we moeten ook nog een plek vinden om te gaan zitten!”


  “Daar ben ik al!” zei Monique, terwijl ze de deur met een ruk openzwaaide. Ze spoot nog snel een wolkje zoet parfum om zich heen, pakte haar sleutels en trok toen de deur achter hen dicht. “Sorry hoor! Ik was de tijd vergeten,” zei ze snel.


  “Tuurlijk,” zei Bas nors. Hij vermoedde al dat zoiets zou gebeuren toen hij hoorde dat Jack haar toch niet zo lang kon missen en voor de voorstelling nog even bij haar zou komen eten. “Wat is dat eigenlijk voor type? Die Jack? Ga je hem nog aan mij voorstellen?”


  “Je hebt hem toch gezien?” vroeg Monique verbaasd. “Je weet wie het is!”


  “Ja, heel even. Toen op het terras. Dat is toch niet hetzelfde als iemand ontmoeten? Jullie klinken best wel serieus. Ik zou gewoon graag eens met hem willen praten.”


  Monique stond heel even stil en trok aan Bas’ arm.


  “Ho, ho,” zei ze. “Ik vind hem heel leuk, ja. We hebben het gezellig samen, we kunnen met elkaar lachen, hij maakt me blij, dat is allemaal waar, maar we zijn niet serieus samen, hoor.”


  “Oh nee?” vroeg Bas. “Jullie brengen anders heel veel tijd samen door.”


  “Ja, klopt,” zei Monique. “Maar dat betekent toch niet dat we gelijk voor altijd samen blijven? Straks is de voorstelling hier voorbij en trekt hij weer verder naar andere festivals en naar het buitenland. Hoe zie je dat dan voor je? Ik moet hier blijven. Ik heb het hier hartstikke druk. Dan zien we elkaar nooit meer!” Inmiddels waren ze verder gelopen en hielden ze stil bij de opgebouwde tribune. “Waar wil je zitten?” vroeg Monique, deels om het gesprek een andere kant op te sturen.


  Bas haalde zijn schouders op.


  “Maakt mij niet uit. Kies jij maar.”


  “Er is niet veel keus meer,” zei Monique, terwijl ze rondkeek langs de grote menigte mensen. Zullen we die rij nemen?” Ze wees naar een drietal lege stoelen.


  “Best,” zei Bas.


  Monique hoorde zijn sikkeneurige toon wel, maar besteedde er verder geen aandacht meer aan. Het was haar leven en zij mocht ermee doen wat ze wilde. Het vervelende was dat Bas de spijker op de kop sloeg. Ze had inderdaad gevoelens voor Jack, maar ze wist ook dat hij straks weer weg zou zijn en dat het dan niet meer zou werken tussen hen. Dat vond ze jammer, maar ze had besloten daar niet te veel over na te denken. Dat was iets van latere zorg.


  



  Terwijl de avondlucht donkerder werd, vulde zij zich met enthousiaste kreten en bewonderende uitroepen. Bijna de hele gemeenschap van Sondijk had de moeite genomen om naar het feest te komen en het was een groot succes. De voorstelling van toneelgroep ‘Storm’ werd met daverend applaus ontvangen en toen het bijna volledig duister was, begonnen de optredens van diverse bandjes. Tussen het dansende en pratende publiek door liepen goochelaars, mensen op stelten, acrobaten, vuurspuwers, waarzegsters en mensen die nep tatoeages zetten met gekleurde verf. De jongere bewoners mengden zich met de ouderen, de kinderen renden vrij rond en aten ijsjes die acteurs in fantasierijke kostuums uitdeelden en iedereen vierde feest. De sfeer kon niet stuk.


  “Hé Monique!” hoorde de dokter achter zich toen ze net met een groepje collega’s uit het ziekenhuis in een saai gesprek zat. Ze draaide zich om en begroette Tania, blij dat ze een excuus had om het gesprek met de artsen beleefd te laten voor wat het was. Het meisje voor haar glunderde.


  “Waar is die Jack van je?” vroeg ze.


  Monique reageerde verrast. Ze had haar niet verteld over haar affaire. Hoe kon zij daar nou van weten?


  “Bas,” verduidelijkte Tania. “Ik zag hem net toen hij met mijn ouders kwam praten over de catering. Ze vroegen waar jij was en hij zei dat je je waarschijnlijk schuilhield in een duinpan met een aantrekkelijke Australiër. Waar is hij? Kan ik hem zien?”


  Monique kleurde rood, wat Tania gelukkig niet zag. Sven, die naast haar stond, merkte het echter wel op en stuurde er mooi omheen.


  “Laat haar even lekker genieten van haar eigen geheim,” zei hij en Monique wierp hem een dankbare blik toe.


  “Ja maar,” sputterde Tania tegen.


  Monique knipoogde naar de surfer.


  “Is dat niet je vader?” vroeg ze.


  “Waar?” reageerde Tania geschrokken.


  Sven knipoogde terug naar zijn bondgenoot.


  “Ja, ik dacht ook al dat ik hem ergens zag, kom. Laten we gewoon zelf even een duinpan opzoeken als de dokter het niet doet.”


  Ondanks de schrik giechelde Tania en licht hinkend liet ze zich aan zijn hand door de menigte slepen.


  Nu Monique met niemand meer in gesprek was, besloot ze haar minnaar te gaan zoeken. Ze had hem de hele nacht nog niet gezien. Ze liep langzaam door het zand dat vol lag met plastic bierbekertjes en papieren bordjes. Er werd veel gegeten. Petra en Stavros zouden overuren draaien. Mensen om haar heen begroetten haar, ze maakte een praatje, dronk een drankje met sommigen en langzaam aan werd het later. Om middernacht zou er een vuurwerkshow komen en ze had gehoopt om die met Jack te bekijken, maar ze wist niet of ze hem daarvoor nog op tijd zou vinden. Van half één tot twee uur zou er dan nog een dj komen en daarna was het feest teneinde. Voor de meeste gasten dan. Voor de cast en crew van Storm natuurlijk nog niet. Monique besloot bij de eettent van Zorba te kijken of ze nog wat bekenden zag. Als ze dan niet met Jack kon kijken, dan graag met Bas of met andere vrienden van de camping.


  “Monique!” riep Petra enthousiast toen ze haar in het vizier kreeg. “Hier,” zei ze, terwijl ze de arts een bord vol heerlijk eten in de handen duwde. Het zweet stond de strandtenteigenaresse op het voorhoofd, maar ze zag er verheugd uit. “Wat leuk dat je gekomen bent!” zei ze. “Het gaat ongelooflijk goed! Druk, maar heel goed.”


  “Redden jullie het wel met zo weinig personeel?” vroeg Monique, terwijl ze om zich heen keek. Er waren maar vijf jonge meisjes in de weer naast Petra en Stavros die hun benen onder hun lijf vandaan liepen.


  “Nee, eigenlijk niet,” gaf de vrouw eerlijk toe. “We hebben de situatie erg onderschat. Daarnaast hebben we natuurlijk één personeelslid minder dan waar we op gerekend hadden.”


  “Hoe bedoel je?” vroeg Monique.


  “Nou ja,” begon Petra. “Die hele situatie tussen Tania en Stavros. Ze hebben sinds het ongeluk geen woord meer met elkaar gewisseld en de sfeer in huis is om te snijden. Ze heeft pertinent geweigerd om met hem in de keuken te komen staan. Ik heb tegen Stavros maar gezegd dat het niet kon vanwege haar been, maar ja, dat maakte het er voor hem eigenlijk geen steek beter op. Hij begon gelijk weer over die jongen dit, wat een stuk ongeluk, en ik krijg hem wel.” Petra was even stil. Monique kon zien dat het haar pijn deed om erover te praten. Ze kende haar dan ook als een warme vrouw die graag de harmonie bewaarde. De ruzie moest vreselijk voor haar zijn. “Maar goed, laten we het hier niet over hebben,” vervolgde ze. “Laten we het over leukere dingen hebben. Zoals…” Ze liet een veelbetekenende stilte vallen.


  Monique voelde de bui al hangen en wilde net een betoog afsteken over dat Bas erg overdreven had en dat er eigenlijk niets aan de hand was toen ze een zware hand op haar schouder voelde. Het waren de handen van een werker. Ze zag hoe Petra naar hem keek en hoe haar ogen groot werden en haar ronde wangen licht kleurden. De man achter Monique stak zijn hand uit.


  “Goodday missus, hoe maakt u het? Mijn naam is Jack Stoner.”


  Petra bleef even stil, maar herpakte zich toen en nam de hand aan. Ze stamelde een beetje.


  “Hallo, Petra. Aangenaam.”


  “Klopt het dat u de eigenaar ben van deze place?”


  “Ja, ik. Ja, dat ben ik. Ik en eh… Ik en mijn man.” Dat laatste zei ze snel en terloops en Monique moest een beetje lachen. Ze begreep wel dat deze man haar van haar stuk bracht. Hij bracht haar zelf immers ook in hogere sferen.


  “Mag ik juist zeggen dat ik dit echt geweldig vind? Het eten is heerlijk en u bent simply fantastisch.”


  “Oh, ehh,” stamelde Petra onhandig. “Nou, bedankt!” riep ze. Ze wierp het stel voor zich een blik toe en liet toen alle spanning in een keer van zich afglijden.


  “Oké,” zei ze resoluut. “Ik moet weer verder en jullie hebben vast ook leukere dingen te doen. Ga feestvieren! Ik zie jullie in de loop van de week wel.”


  Het drietal nam afscheid van elkaar en Jack nam Monique in zijn armen.


  “Ik heb een dekentje meegenomen en een fles wijn. Wil jij met mij naar de vuurwerken kijken?”


  Monique glimlachte en drukte een kus op zijn neus.


  “Ja. Laten we naar buiten gaan,” zei ze vertederd.


  

  



  Na het vuurwerk barstte het feest pas echt goed los. De gezinnetjes gingen naar huis en de dronkenlappen werden in taxi’s gezet. Wat overbleef was een groep enthousiaste jongeren en energieke dertigers en veertigers die het op een dansen zetten. Monique stond te swingen met Jack en vrienden van hem uit de theaterwereld. Er ging een fles wijn rond waar iedereen uit dronk en zodra die leeg was, kwam er een nieuwe tevoorschijn. Monique raakte in een aangename roes van de alcohol en het dansen en voelde zich volledig op haar gemak. Haar schoenen had ze uitgedaan en naar de tent van Jack gebracht, als ook haar avondtasje en stola. Ze had niets nodig en ze had het niet koud, ze wilde alleen maar dansen. Een dikke twee uur lang bracht de dj haar in vervoering. Soms danste ze met iemand, soms alleen, het maakte niets uit. Ze voelde zich heerlijk. Jack danste weinig. Hij zei dat hij niet wist wat hij met deze muziek aanmoest, maar hij keek vertederd naar de jonge arts in haar korte, blauwe jurkje en de gelukzalige glimlach om haar lippen.


  



  Toen een paar uur later alle feestgangers het terrein hadden verlaten, waren alleen de organisatoren van het festival en de voorstelling nog aanwezig. Zij sliepen op het terrein in tenten als die van Jack. Hoewel het al laat was, was Monique nog helemaal niet moe. Ze kwam naast Jack zitten die bij een groot kampvuur uit zijn whiskyfles dronk en nam een slok van hem. Ze zuchtte.


  “Wanneer ga je weer?” vroeg ze.


  Jack hield zich van de domme.


  “Hoe bedoel je?”


  “Je weet best wat ik bedoel. Wanneer trek je verder en gaan we ieder weer onze eigen weg?”


  De Australiër gaf geen antwoord, maar sloeg in plaats daarvan een arm om haar heen. Monique liet haar hoofd op zijn borst rusten.


  “Ik vind het niet erg, weet je?” ging ze verder. “Ik bedoel, ik vind het wel jammer. Ik vind je heel leuk. We hebben het heel leuk. Maar ik snap ook dat jij je vrijheid nodig hebt en ik,” ze zweeg even. “Ik ben hier nodig, op de camping. Ik ben hier gelukkig.”


  Jack zuchtte.


  “Je bent een engel, weet je dat?”


  Allebei bleven ze stil en keken in het vuur. Ze dachten aan hoe het zou kunnen zijn tussen hen, aan hoe gelukkig ze konden worden, maar ze realiseerden zich ook allebei dat er een keer een einde aan de droom kwam en dat ze dan allebei alleen maar ongelukkiger zouden worden. Misschien.


  Monique voelde hoe de sfeer langzaam melancholisch werd en dat wilde ze voorkomen. Vanavond moest in het teken staan van de liefde. Ze stond daarom resoluut op en trok aan Jack’s arm.


  “Kom,” zei ze. “Laten we dansen tegen het verdriet en drinken op de liefde.”


  De man stond op en omhelsde haar lang. Hij begroef zijn hoofd in haar haren en even dacht ze dat hij zou gaan huilen. Dat deed hij niet. Hij tilde haar zijlings op en zij sloeg een gilletje.


  “Kom op, angel of mine! Ik wil je zien dansen en daarna bedrijf ik urenlang de liefde met je. Net zo lang tot we het verdriet niet meer voelen.”


  Monique lachte en kuste hem in zijn nek. Hij wilde weglopen, maar ze hield hem tegen.


  “Wacht, wacht, wacht! De whiskyfles. We vergeten de whiskyfles!”


  Jack lachte bulderend.


  “That’s a girl!” zei hij goedkeurend en hij boog zich met vrouw en al voorover zodat zij met één uitgestoken hand de fles kon pakken.


  “O jee!” riep hij uit toen hij weer overeind kwam. Jack droeg Monique naar de feestende menigte, terwijl hij haar gezicht bleef kussen.


  



  Het feest was wild en de sfeer was los en gek. Mensen trokken kledingstukken uit, dansten halfnaakt met elkaar in de drukkende lucht. Er lagen stelletjes te zoenen bij het vuur. Jack speelde op zijn gitaar, samen met een paar vrienden en zong liefdesliedjes en schunnige versjes die hij nog kende uit de tijd van de ranch met paarden van zijn vader. Monique danste met andere mannen en vrouwen samen die ze niet kende, maar nu al van hield, op de muziek of op het ritme van hun sneller kloppende harten. Ze zweette, maar onder haar jurkje droeg ze alleen haar ondergoed en hoewel ze helemaal opging in de vrijheid van de avond, kon ze haar eigen leven niet van zich afzetten. Normaal gesproken zou ze haar kleren niet uittrekken, dus deed ze dat nu ook niet. Er voegden zich meer muzikanten bij het groter wordende vuur en er kwamen meer dansers bij. Het was mooi om hun gebruinde lichamen in de gloed van het vuur te bekijken. De avond leek een beetje sprookjesachtig en was precies zoals Monique had bedacht dat een midzomernachtfeest moest zijn. Niet groots met veel spektakel, zoals de gemeente had verzorgd, maar kleinschalig met veel drank en muziek, zoals de acteurs het nu vierden. De lucht was pikzwart, er waren zelfs geen sterren of maan te zien en Monique legde haar hoofd in haar nek om de frisse zeewind te voelen die opgestoken was.


  “Was dat een druppel?” vroeg een vrouw naast haar.


  “Ik voelde niks,” antwoordde Monique zonder op te kijken. Ze had het nog niet gezegd of ze voelde zelf hoe er een druppel op haar voorhoofd viel. “Het zal wel niets zijn,” zei ze geruststellend. “Gewoon een paar drupjes. Ze waaien zo over.”


  De mensen om hen heen begonnen het ook te voelen en een aantal begonnen al hun spullen te verzamelen. Monique liep op Jack af die niets leek te merken en in zijn muziek verzonken leek. Ze bleef naar hem kijken. De druppels landden echter steeds regelmatiger op haar blote huid en niet lang daarna moest ze toegeven dat het wel degelijk regende. Ook de muzikanten stonden nu op en hielden hun gitaar boven hun hoofd om niet nat te worden. De donkere lucht lichtte op in een flits boven zee, onmiddellijk gevolgd door een harde klap. Er ontstond een jolige paniek van mensen die zo snel mogelijk een schuilplaats zochten.


  “Kom mee,” fluisterde Jack in haar oor en hij trok Monique mee achter zich aan richting zijn tent. Zij keek helemaal niet waar ze heen gingen en liet alleen de regen op haar plakkerige voorhoofd neerkomen. Onder zijn leiding wist ze dat ze toch wel zou komen waar ze zijn moest. Jack ritste de tent open en liet haar eerst naar binnen gaan. Toen volgde hij zelf en wilde de rits sluiten, maar Monique hield hem tegen.


  “Niet doen, ik wil de regen op het zand horen.”


  Jack glimlachte en zei niets. In het veel te kleine tentje voor zo’n grote man trok hij zijn broek en onderbroek uit. Zijn T-shirt lag nog naast het vuur. Niemand kon hen zien, omdat het tentje afgelegen stond met de opening naar de duinrand toe. Het was de eerste keer dat ze hem helemaal naakt zag en hij bleek nog mooier te zijn dan zij zich had voorgesteld.


  De forse man boog zich over de arts heen en kuste haar vurig. Monique’s ademhaling versnelde en ze kreunde toen hij zijn lippen in haar nek plantte. Hij maakte de rits van haar jurkje los en trok het voorzichtig uit, net zoals het slipje dat daar nog onder zat. Gepassioneerd kuste hij haar borsten, haar buik en haar bovenbenen.


  “Je bent prachtig,” hijgde hij. Monique maakte haar rug hol en trok hem aan zijn haar naar zich toe om hem te kussen. Terwijl zijn zware lijf zich op het hare liet zakken, kletterde de regen luid op het zand en het tentzeil.


  

  



  De volgende ochtend kwam iedereen pas laat op gang. Van het zonnige weer van de afgelopen dagen was niets meer over. Het was een stuk frisser, er stond een harde westenwind en de lucht was grijs. Monique en Jack waren een van de eersten die opstonden. Ze verlieten de tent vroeg om te douchen in het huisje van Monique en om schone kleren aan te trekken. Eenmaal daar aangekomen, moest de arts concluderen dat ze niets te eten in huis had gehaald en dus stelde ze voor om bij Zorba te ontbijten.


  “Daar hebben ze heerlijke uitsmijters. Perfect tegen de kater!”


  “Wie zegt dat ik dat nodig heb?” vroeg Jack lachend. Maar als hij zich net zo voelde als Monique wist ze zeker dat een uitsmijter er wel in zou gaan. Ze trokken allebei een vest aan over hun T-shirts en ze namen plaats op het terras. Ze lachten toen hun bestelling werd opgenomen en ze allebei een groot, vet ontbijt bestelden met veel koffie en een glas water.


  “Geen kater, hè?” vroeg Monique plagend. Ze stak haar hand op.


  “Naar wie zwaai je?” vroeg Jack.


  “Naar die surfer. Dat is het vriendje van de dochter van de eigenaren hier. Hij geeft surfles aan campinggasten.”


  “Gaat hij vandaag surfen?” vroeg Jack geschrokken.


  “Ja, natuurlijk,” antwoordde Monique. “Vandaag zijn er tenminste goede golven. Dat komt in Nederland niet veel voor.”


  “Nee, dat klopt,” beaamde Jack. “Ik heb in Australië ook veel gesurft tijdens roadtrips langs de kust, dus ik weet er het een en ander van. Als ik die boy was, zou ik vandaag niet het water in gaan. Als de zee zo woest is als vandaag, staat er een sterke stroming. Het kan gevaarlijk zijn.”


  Monique haalde haar schouders op.


  “Hij zal heus wel weten wat hij doet. Bovendien brengt hij er niemand mee in gevaar. Ik neem aan dat niemand vandaag les wil.”


  Hun gesprek werd onderbroken door een vermoeid uitziende Petra die hen hun ontbijt kwam brengen.


  “Jullie zijn vroeg! De eersten vandaag! Jullie zien eruit alsof jullie het leuk hebben gehad vannacht.”


  “Zeker,” beaamde Monique en ze vertelde kort over het feest en de plotselinge omslag van het weer.


  “Eerlijk gezegd vind ik het niet zo erg dat het weer niet mooi is vandaag. We zijn gesloopt na gisteravond en van de spanningen de afgelopen dagen,” zuchtte Petra.


  “Hebben Stavros en Tania nog steeds ruzie?” vroeg Monique.


  De vrouw knikte.


  “Ja, het wordt alleen maar erger. Tania blijft Sven zien om haar vader onder de neus te wrijven dat hij fout zit en Stavros doet er alles aan om de vergunning van die arme jongen in te laten trekken. Het is helaas haat en nijd bij ons thuis.”


  Jack legde een hand op haar arm.


  “Kids doen hun eigen dingen. Vroeg of laat beseft uw man dat ook heus wel en beseft zij hoeveel ze van hem houdt. Trust me, ik spreek uit ervaring. Geef haar de ruimte, dan komt ze wel terug.”


  Petra knikte dankbaar.


  “Ach, ik moet jullie hier ook helemaal niet mee lastigvallen,” zei ze. “Eet je ontbijt op voordat het koud wordt.” Ze draaide zich om en wilde net weglopen, toen Tania kwam aangestormd.


  “Monique!” hijgde ze. “Monique, kom snel! Hij… Ik zie hem niet meer!”


  “Wat zeg je?” vroeg Monique. “Kalmeer eens. Wie zie je niet meer? Wat bedoel je precies?”


  Het duurde even voordat Tania voldoende op adem was gekomen om haar verhaal verder uit de doeken te doen.


  “Sven. Hij ging net surfen. Ik keek naar hem vanaf de loods met een verrekijker. Er was een golf en hij viel, maar ik zie hem niet. Hij kwam niet boven. Ik weet niet waar hij is. Zijn surfplank is losgeraakt, die is aangespoeld, maar Sven…” Ze begon te huilen.


  Jack sloeg een arm om haar heen.


  “Kalm, meisje. Kalm. Wij gaan hem zoeken en vinden.” Ondertussen keek hij Monique doordringend aan. De blik in zijn ogen en de angst van Tania hadden haar doen beseffen dat het menens was.


  “Bel een ambulance,” zei ze tegen Petra. “Voor de zekerheid,” zei ze tegen Tania die haar paniekerig aankeek. “Waarschijnlijk is er niets aan de hand en is hij gewoon boven gekomen op een plek waar jij hem niet zag.” Terwijl Petra naar binnen snelde om een ambulance te bellen, pakte Monique haar mobiele telefoon.


  “Wie ga jij bellen?” vroeg Jack.


  “Klaartje en Pepijn,” antwoordde Monique. “Van de kustwacht.”


  Er werd snel opgenomen en Monique overlegde kort. Toen ze ophing, wendde ze zich tot Jack die nog steeds de huilende Tania in zijn armen hield.


  “Wil jij haar naar binnen brengen en wat kalmeren?” Op zachte toon, zodat Tania het niet zou horen, vervolgde ze: “Klaartje en Pepijn hebben het ook zien gebeuren en maken nu de reddingsboot klaar. Ik ga met ze mee om eerstehulp te verlenen als dat nodig is. Kun jij het binnen regelen met het echtpaar Dakliakis en met Tania?”


  “Ja, natuurlijk,” antwoordde Jack. “Say no more. Succes stoere dokter,” zei hij en hij gaf haar een kus op de mond. “Wees voorzichtig. Pas goed op. De stroming is sterk hier,” drukte hij haar op het hart.


  “Doe ik,” zei de arts en ze snelde richting het jonge strandwachtersstel dat ze aan zag komen met de boot.


  

  



  Sven had in lange tijd niet zo’n kick gevoeld. De golven bij Australië en Bali waren vele malen hoger dan die in Nederland en surfen in het kikkerlandje was dus niet zoveel aan voor iemand die het betere werk gewend was. Zijn vreugde was dan ook groot geweest toen hij ’s ochtends opgestaan was en de zee in woeste staat had aangetroffen. Nog voor het ontbijt was hij het water in gegaan en had een uurtje gesurft. Daarna was hij weer aan land gegaan om wat te eten en vervolgens was hij terug de zee ingelopen met zijn plank. Voordat hij de eerste keer het water in was gegaan, had hij goed gekeken naar hoe het water stroomde en hoe sterk de wind was, zodat hij niet in sterke onderstromingen terecht zou komen. Gelukkig bleek dat niet echt nodig te zijn geweest. De bovenstroming was door de wind erg sterk, maar de onderstroming viel reuze mee. Het leek heel wat, maar het was alleen de wind maar die de golven opstuwde.


  De surfer pakte golf na golf op zijn kleine, wendbare plank. Toen de zee even stil was, keek hij achter zich. Een goede golf bouwde zich achter hem op. Al peddelend draaide hij zijn plank met de neus naar de kust en wachtte tot hij de golf aan hem voelde trekken. Hij keek om en schrok van de omvang ervan die hij niet verwacht had, maar peddelde toch ijverig door. De spanning bouwde zich op en hij hield zijn ogen strak op de kustlijn gericht.


  “Drie, twee, één,” telde hij van binnen af. De golf pakte hem op, hij richtte zijn lichaam op en wilde net gaan staan toen de golf hem plotseling losliet, omsloeg en Sven met plank en al naar beneden trok. Hij was ver van het strand verwijderd, omdat hij naar een zandbank gepeddeld was. Een van zijn lichaamsdelen raakte de ruwe bodem, maar voor hij kon bepalen welke het was, werd hij met een ruk naar achteren getrokken. Hij probeerde naar boven te komen om adem te halen, maar de stroming was te sterk en zijn gespartel leek alleen maar in zijn nadeel te werken. Weer raakte hij de bodem, met zijn hoofd dit keer en hij voelde zichzelf verslappen. Een gewicht maakte zich los van zijn voet. Hij begreep dat de leash gebroken moest zijn. Dit kon het toch niet zijn? Dit kon toch niet zijn einde zijn? Waar was Tania? Waar waren zijn ouders? Was dat een haai die hij zag? Zaten er haaien in de zee? Ik welke zee was hij eigenlijk? Sven zwom voor zijn leven, maar kwam geen centimeter vooruit. Hij opende zijn mond om iemand te roepen, maar zijn keel liep vol met zout zeewater en smoorde zijn schreeuw. Met zijn laatste kracht probeerde hij vergeefs om boven water te komen, maar de zee hield hem gevangen en bleef hem met ongekende oerkracht naar achteren trekken, verder weg van het land totdat hij de zandbodem niet meer raakte en alles zwart werd in zijn hoofd.


  



  “Check zijn pols!” riep Monique. Ze verleende hartmassage aan de drenkeling die ze even daarvoor hadden opgepikt uit het water, ver achter de zandbank.


  “Nog steeds zwak,” zei Pepijn.


  Monique bracht haar oor naar de mond van haar patiënt. Ze hoorde hem niet ademen. Hij had veel water binnengekregen en ze vreesde voor zijn leven.


  “We moeten zo snel mogelijk naar de kust,” zei ze. “Klaartje, weet jij of de ambulance al gearriveerd is?”


  De jonge vrouw knikte. Hij zal over twee minuten klaarstaan bij de opgang naar Zorba en de ambulancebroeders komen naar het strand.” Ze keek door haar verrekijker. “Ik zie ze aankomen. Oké als we gaan?” vroeg ze.


  Zowel Pepijn als Monique knikte. Klaartje stuurde de boot in en zette koers naar het strand, terwijl Monique verderging met de hartmassage.


  “Kom op jongen,” fluisterde ze. “Ik weet dat je een sterk hart hebt. Kom op, spuug dat water uit. Haal adem.” Ze wist niet hoe lang hij al buiten bewustzijn was. Misschien waren ze te laat geweest om hem te redden. Of wellicht zou hij verder leven als een kasplantje als gevolg van zuurstofgebrek. Ze zag voor zich hoe hij haar gegroet had vlak voordat hij de zee was ingelopen en ze herinnerde zich Jack’s woorden. Ze had naar hem moeten luisteren en de surfer terug moeten roepen.


  Klaartje stuurde de boot razendsnel naar het land waar de ambulancebroeders hen samen met een in stuurse Tania, een ontdaan echtpaar Dakliakis en een kalme Jack opwachtte. De reddingswerkers en de campingarts tilden de drenkeling aan wal.


  “Ik ben arts. Ik werk hier op de EHBO-post van camping ‘Strand & Duin’,” zei Monique ter introductie. Ze nam het zuurstofmasker aan van de ambulancebroeders en zette het over Svens neus en mond zodat zij op hun beurt konden beginnen met het meten van de hartslag en temperatuur.


  “Hij is licht onderkoeld,” zei de aantrekkelijke jongeman met een stoppelbaardje.


  De vrouw van het ambulanceduo zei: “Zijn hartslag is verlaagd, maar niet afwezig.”


  Monique gebaarde dat zij de pomp over moest nemen.


  “Ik ga verder met de reanimatie,” zei ze.


  De man stond op om een hypothermische foliedeken te pakken. Klaartje en Pepijn hadden zich inmiddels bij de omstanders gevoegd en probeerden hen gerust te stellen en te troosten. Dat laatste was vooral nodig bij Tania waarbij de tranen over de wangen biggelden.


  “Kijk, kijk, kijk!” zei de vrouw, terwijl ze het masker optilde. Een klein stroompje water kwam uit de mond van de patiënt.


  “Goed zo,” fluisterde Monique. “Kom op jongen, ga door.”


  Het leek te werken, want niet lang daarna spuugde Sven een hele stroom water hoestend uit.


  “Oh godzijdank!” jammerde Tania. Jack sloeg haar opgelucht op de schouder.


  De drenkeling was nog niet bij kennis en het zuurstofmasker werd weer opgezet.


  “Tijd om naar het ziekenhuis te gaan, mensen.” zei de jongeman. Samen met zijn collega tilde hij de surfer op een brancard en bracht hem naar de auto. Monique voegde zich bij haar vrienden. Ze omhelsde Tania.


  “Het komt goed met hem, lieverd. Hij is in goede handen.” Eerlijk gezegd wist ze niet zeker of het inderdaad helemaal goed zou komen met de jongen, maar hij had goede kansen. “Ik rijd achter de ambulance aan en houd jullie op de hoogte, goed?”


  Iedereen knikte gelaten.


  Monique liep achter de ambulancebroeders aan met Jack in haar kielzog.


  “Zal ik met je meegaan, dear? Kan ik iets voor jou doen?”


  Monique nam zijn gezicht tussen haar handen en glimlachte.


  “Ik denk het niet. Ga jij maar gewoon…” Ze wilde ‘inpakken’ zeggen, maar kreeg het woord niet over haar lippen. Het deed haar meer pijn dan ze verwacht had.


  Jack had haar begrepen en knikte.


  “Goed,” zei hij alleen en kuste haar.


  Monique glimlachte weer en liep verder. Jack bleef achter op het strand en keek haar na. Vlak voordat ze uit het zicht verdween draaide ze zich nog een keer om en riep:


  “Niet zomaar weggaan, oké? Niet weggaan zonder dag te zeggen!”


  Ze zag hoe haar liefde lachte en zijn hand geruststellend opstak ten teken dat hij haar begreep. Haar hart maakte een sprongetje. Toen draaide ze zich definitief om en ging op weg naar haar auto.


  

  



  “Waar ga jij heen?” vroeg Stavros, terwijl hij zijn dochter, gehuld in een zwierig minijurkje met hoge hakken kritisch opnam.


  Tania zuchtte. Ze was al voorbereid op die vraag en was niet van plan om zonder strijd te zwichten. Ondanks het bijna fatale ongeluk van de dag ervoor, was de sfeer in huize Dakliakis niet omgekeerd. Er heerste nog altijd een duidelijk voelbare spanning tussen vader en dochter.


  “Ik ga naar Sven toe,” zei ze ferm.


  “Oh nee, absoluut niet! Daar komt niets van in!” zei haar vader resoluut en om zijn woorden kracht bij te zetten ging hij in de deuropening staan met zijn hand tegen de deurpost geleund.


  “Oh nee?” vroeg Tania uitdagend. “Je kunt me toch niet tegenhouden.”


  Stavros lachte honend.


  “Dacht je dat?” vroeg hij. “Ik sluit je op als het moet. Ik verbied je om die jongen nog één keer te zien!”


  “Waarom?” schreeuwde Tania. Haar stem sloeg over van woede. “Waarom moet jij je altijd overal mee bemoeien? Waarom verpest je altijd alles? Ik ben oud en wijs genoeg om zelf te beslissen met wie ik wel en niet omga en met wie ik wel of niet zoen!”


  Stavros’ mediterrane temperament speelde hem parten en ook hij verloor zijn redelijkheid.


  “Je bent helemaal niet oud genoeg! En wijs ben je zeker niet! Die sukkel had wel dood kunnen zijn! Hij had jou de dood in kunnen jagen! Ik kan dat niet toestaan, Tania! Ik kan niet toestaan dat iemand mijn dochter in gevaar brengt, basta!”


  “Ik kan toch ook overreden worden op straat? Ik kan toch een fietsongeluk krijgen? Ik kan toch van de trap vallen op school en mijn nek breken? Mag ik dat dan ook allemaal niet doen omdat ik dan misschien wel doodga? Kom op, papa! Dat slaat toch nergens op?”


  Stavros slikte. Hij had zichtbaar moeite met de woorden van zijn dochter en haar opstandigheid.


  “Nee, ik kan je niet overal tegen beschermen, maar hiertegen wel en ik zou een slechte vader zijn als ik dat niet zou doen.”


  Tania sloeg met haar hand tegen de muur.


  “Nee pap! Je begrijpt het niet! Je zou een slechte vader zijn als je me geen vrijheid gaf! Als je me geen ruimte gaf om mijn eigen fouten te maken! Ik word een volwassen vrouw, papa! Je moet me mijn vrijheden gunnen!”


  “En die krijg je!” riep Stavros bij wie het schuim op de lippen stond van woede. “Ik laat je toch uitgaan op zaterdagavond? Je mag toch later thuiskomen doordeweeks? Je mag werken op de camping, je mag je vriendinnen zien, je mag gaan winkelen op vrije dagen. Daar bemoei ik me helemaal niet mee!”


  “Ja, met vriendinnen!” bracht Tania in. “Met vriendinnen is het altijd goed, maar zodra er dan een jongen in de buurt komt, dan is het einde verhaal!”


  “Ik begrijp die jongens,” zei Stavros. “Ik zie hoe ze naar je kijken, ik lees hun gedachten. Ik wil je tegen hen beschermen. Ze zullen je pijn doen.”


  “Ja, misschien,” gaf Tania toe. “Misschien zullen ze me pijn doen, maar op dit moment ben jij degene die mij pijn doet, papa,” vervolgde ze. “En ik houd van je, maar ik kan je geen gelijk geven en ik kan niet naar je luisteren. Ik ga naar Sven toe, ook als je dat niet goed vind, ik hoop alleen dat je me je zegen meegeeft.”


  Stavros zuchtte. Hij was onder de indruk van Tania’s wijze woorden en ze deden hem tegelijkertijd zeer. Hij vond het jammer dat ze hem niet begreep, maar bewonderde haar ook om hoe volwassen ze al geworden was en hoe goed ze voor zichzelf opkwam.


  “Goed,” zuchtte hij. “Je kunt gaan. Je bent zo vrij als een varkentje.” Hij keek er triest bij.


  Tania keek haar vader eerst verbaasd aan en barstte toen in lachen uit.


  Stavros begreep haar niet en bleef haar vragend aankijken.


  “Wat is er?” vroeg hij haar.


  “Je zei zo vrij als een varkentje!” proestte Tania. “Zo vrij als een varkentje kan niet, papa. De uitdrukking is zo vrij als een vogeltje!”


  Stavros kleurde wederom een beetje rood, maar ditmaal van schaamte in plaats van woede. Hij prevelde wat en liep op zijn dochter af.


  Tania besefte dat zij en haar vader het nooit eens zouden worden over jongens, maar was toch blij dat ze zijn zegen had gekregen om hem op te zoeken in het ziekenhuis. Misschien zou het toch ooit nog goed komen tussen hen op liefdesgebied. Ze omhelsde haar vader stevig.


  “Ik hou van je, Tania. Vergeet dat nooit,” fluisterde hij zachtjes.


  

  



  Tania stapte de ziekenhuiskamer binnen. Op een zaaltje van vier personen lag Sven bij het raam vastgekoppeld aan wat draadjes en een paal met zakjes naast zijn bed. Hij had zijn ogen dicht, maar ze wist niet of hij sliep.


  “Hoi,” fluisterde ze zachtjes.


  De jongen opende zijn ogen. Die zagen troebel, maar lichtten wel een beetje op toen hij de donkere schone zag.


  “Hé,” zei hij. “Jou had ik niet verwacht.”


  “Hoezo niet?” vroeg ze.


  Sven haalde zijn schouders op.


  “Ik had gewoon niet verwacht dat je pa je zou laten gaan na die aanvaring met hem een paar dagen geleden.”


  Tania slikte.


  “Het ging ook niet zonder slag of stoot,” gaf ze toe.


  “Hebben jullie erge ruzie?”


  Nu was het Tania’s beurt om haar schouders op te halen. Ze veranderde van onderwerp.


  “Hoe gaat het met je? Voel je je beter? Weet je wat er is gebeurd?”


  Sven knikte.


  “Ik voel me een stuk beter. Gisteren heb ik nog de hele dag geslapen, maar vandaag heb ik al een beetje rondgelopen en zo. De dokter zegt dat ik morgen waarschijnlijk genoeg hersteld ben om naar huis te gaan.”


  “Dat is geweldig nieuws!” zei Tania verrast. “Maar hoe komt het nou dat je ineens… Nou ja, dat je ineens niet meer boven kwam, zeg maar?”


  Sven begon uit te leggen.


  “Voor de kust bevinden zich verschillende zandbanken. Daar is het water ondiep. Tussen de zandbanken in, evenwijdig eraan, zijn diepere gaten, die heten zwinnen. Het is voor een surfer gunstig om in de buurt van een zandbank te liggen, want daar breken de golven. De ruimten tussen de banken, loodrecht op de kust zijn muien. Die ontstaan als het waterpeil daalt en het zakkende water een weg naar open zee zoekt. Hierdoor ontstaan diepe geulen die haaks op de kust staan en waar het water veel sneller stroomt. Ik ben per ongeluk in zo’n mui terechtgekomen. Zeker als de zee wild is, zijn de stromingen superheftig en daarom was ik bijna verdronken.”


  Tania floot tussen haar tanden.


  “Dat is niet niks. Maar kon je er dan niet uitzwemmen?”


  Sven schudde zijn hoofd.


  “Nee, de stroming is veel te krachtig. Ertegenin zwemmen heeft helemaal geen zin. Zeker niet met het weer dat we gisteren hadden. Eigenlijk kun je beter mee zwemmen met de stroming en je mee laten nemen. Dan raak je minder uitgeput. Achter de zandbanken wordt de stroming vanzelf minder en kun je eruit zwemmen. Dat weet ik ook allemaal wel, maar op het moment dat het gebeurt, raak je gewoon zo in paniek. Ik was alles vergeten, wist niet eens meer waar ik was.”


  “Jeetje,” mompelde Tania. “Wat bijzonder, zeg.”


  “Ja,” beaamde Sven. “En heel erg klote. Ik kan de komende tijd het werken wel op mijn buik schrijven. De dokter zegt dat ik een hersenschudding heb en veel rust moet nemen. Ik ga weer terug naar mijn pa en ma.”


  “Oh,” mompelde Tania. Ze durfde haar volgende vraag bijna niet te stellen, maar ze deed het toch. “En je surfschool dan? Wat ga je daar mee doen?”


  Sven haalde zijn schouders op.


  “Ik weet niet. Tegen de tijd dat ik weer aan het werk kan, is het seizoen alweer bijna voorbij. Ik denk dat ik een maat van mij de loods laat uitruimen. Vanaf september zit ik toch weer in Zuid-Afrika.”


  “Oh,” zei Tania alleen maar. Ze kon haar teleurstelling maar nauwelijks onderdrukken. Sven merkte dat ook en pakte haar hand.


  “Hé,” zei hij. “Ik vind je een hele leuke meid, echt. Je bent mooi, je bent sexy, je bent een natuurtalent als het op surfen aankomt en je bent slim en grappig; eigenlijk alles wat ik me kan wensen in een meisje.”


  “Maar?” vroeg Tania met neergeslagen ogen.


  “Maar ik ben een surfer. Ik ga waar de wind me brengt, waar de golven zijn. Het grootste gedeelte van het jaar ben ik niet eens in Nederland. Als ik wat rustiger zou zijn, dan zou ik het absoluut een kans willen geven, maar nu kunnen we dat niet doen. Ik kan dat niet doen. Het zou niet eerlijk zijn tegenover jou.”


  “Oké,” zei Tania. Ze keek haar gesprekspartner nog steeds niet aan, hoewel hij haar hand stevig vasthield. “Dus dit was het dan?”


  “Hé, niet zo treurig,” zei Sven. “We hebben toch een leuke tijd samen gehad? Daar gaat het toch om?”


  “Jawel,” zei Tania. “Dat is ook zo, maar ik dacht gewoon… Ik weet niet. Ik denk dat ik gewoon iets anders gehoopt had.”


  Sven liet haar hand los.


  “Oké. Sorry dan daarvoor. Ik wilde je geen valse hoop geven. Ik dacht gewoon dat je het wel begreep.”


  Tania keek hem aan en glimlachte, maar niet van harte.


  “Ik begrijp het nu,” zei ze. “Het is goed zo.” Ze kuste hem vluchtig op de wang. “Ik moet gaan. Ik moet zo beginnen in de campingwinkel. Het feest is geweest, alles is weer terug bij het oude.”


  “Zoals je het graag hebt,” vulde Sven in.


  Tania haalde haar schouders op.


  “Misschien. Maakt het uit?”


  “Ik weet niet,” zei Sven. Misschien niet. “Hoe dan ook wens ik je het allerbeste, lieve Tania. Je bent veruit het leukste van deze hele zomer.”


  Tania glimlachte.


  “Jij ook,” zei ze. “Beterschap en veel succes en plezier in Zuid-Afrika, Australië, Bali en Zuid-Amerika, en waar je ook heen gaat. Ik hoop dat je mooie dingen mee zult maken. Misschien zien we elkaar nog eens.”


  “Ik hoop het,” antwoordde Sven.


  Tania draaide zich om en liep de deur uit. Daar keek ze om en zwaaide nog een keer naar de mooie surfer. Hij lachte zijn witte tanden bloot en zwaaide terug. Terwijl ze door de hal naar de uitgang liep, besefte ze dat haar vader gelijk had gehad. Ze had zich in een relatie gestort met deze jongen en hij had haar pijn gedaan. Toch glimlachte ze. Ondanks de pijn had ze het voor geen goud willen missen.


  

  



  “Niet opstaan,” mompelde Monique tegen het naakte lijf naast haar. “Blijf nog even liggen.”


  Jack zakte terug in de kussens.


  “Ik moet echt zo gaan, babe,” zei hij. We beginnen vanmiddag al met het opbouwen van de pilaren in het zuiden. Ik kan het ze niet alleen laten doen.”


  “Hoezo niet?” jengelde Monique als een klein meisje. “Ze hebben het al zo vaak gedaan. Ze kunnen het toch wel een keer zonder jou stellen?”


  Jack lachte en streek met zijn grote handen over haar wang en haren.


  “Natuurlijk, love. Maar ik voel me gewoon graag belangrijk.”


  Monique kwam overeind.


  “Ik vind je belangrijk,” zei ze nog steeds met de stem van een aandoenlijk kind. “Ik zal de hele dag lief voor je zijn, voor je koken, je schouders masseren, je honderd keer vertellen hoe mooi en hoe lief ik je vind.”


  Jack lachte zijn luide bulderlach.


  “Nu lieg je gewoon!” riep hij uit, terwijl hij haar overmeesterde tussen de lakens en haar in een houdgreep hield. “Dat kun jij helemaal niet de hele dag doen! Jij moet gewoon aan het werk, dokter Faber.” Hij sprak haar naam op zijn Engels uit, met een e klank in plaats van een a.


  “Genade!” riep Monique. “Genade, genade! Ik zal het niet meer doen!” Jack begon haar te kietelen en ze lachte schaterend. “Ik zal niet meer tegen je liegen, Jack! Ik zal niet meer tegen je liegen! Beloofd!”


  Eindelijk liet hij haar los en bekeek haar vertederd.


  “Je bent prachtig, weet je dat?” vroeg hij.


  “Hm, jij mag er anders ook wel zijn,” zei Monique plagerig, terwijl ze in zijn gespierde armen kneep.


  “Houd je mij nou weer voor de gek?” Jack greep zijn plaaggeest weer vast en draaide haar op haar buik in een soepele beweging. “Ik denk dat ik maar een passende straf voor jou moet bedenken! Wat dacht je van… billenkoek?!” Hij sloeg haar speels op een blote bil en Monique slaakte een gilletje.


  “Nee, niet doen!” riep ze. “Geen billenkoek!”


  “Oh jawel!” riep Jack, terwijl hij haar armen zacht vasthield op haar rug. Hij kuste haar in haar nek en sloeg haar nog een keer zacht op haar billen. “Deze verleidelijke billen verdienen een passende straf omdat ze mij onder valse voorwendselen in bed willen houden! Sorry miss!” zei hij.


  



  Een tijd later lagen ze uitgeput naast elkaar.


  “Ik ga dit zo missen,” zuchtte Monique.


  “Ik ga jou missen,” zei Jack voorzichtig.


  Ze keek hem diep in de ogen.


  “Ik jou ook,” zei ze. “Ik vind het helemaal niet leuk dat je weggaat.”


  “Ik ook niet,” bekende de Australiër. “Maar er is niets aan te doen, honeybee. Ik moet echt gaan. Het is zoals je zei. De groep rekent op me en jij bent hier nodig. Onze levens zijn niet te verenigen.”


  “Nee,” zuchtte Monique. “Jammer.”


  “Ja. Jammer,” beaamde Jack.


  Ze bleven minutenlang zwijgend naast elkaar liggen met alleen het geluid van hun ademhaling om hen heen. Het kleine huisje van Monique leek te klein voor de zwaarte die om het afscheid heen lag.


  “Heb je je spullen al gepakt?” vroeg Monique.


  Jack knikte.


  “Ze zijn al mee met de groep. Iedereen is al weg. Ik heb gezegd dat ik ze achterna kom met mijn auto.”


  “Oh. Oké,” zei Monique alleen maar.


  “Wil je dan iets eten?”


  “Niet echt,” zei Jack.


  “Ik ook niet,” gaf Monique toe. “Koffie dan?”


  “Koffie is goed,” zei Jack.


  Monique wilde opstaan, maar de man hield haar tegen en kuste haar eerst nog hartstochtelijk op de mond.


  “Als de omstandigheden anders waren,” begon hij. “Als jij en ik… Als wij niet… Begrijp je?”


  Ze knikte. Ze begreep het. Onder andere omstandigheden hadden ze een stel kunnen zijn. Het zou mooi kunnen zijn tussen hen, maar hun levensstijlen verschilden te veel van elkaar en ze konden beter vandaag nog afscheid nemen dan het elkaar onnodig moeilijk maken. Daarom stond ze op om koffie te maken. Ze dronken de warme drank zwijgend en ontweken elkaars blik, bang om door de mand te vallen en de ander te smeken om mee te gaan of hier te blijven. Monique speelde met het ceintuur van haar kamerjas en Jack deed alsof het embleempje van een zeilboot aan het einde van zijn theelepeltje een echt bootje was en voer ermee door de lucht. Het werd negen uur.


  “Ik moet aan het werk,” zei Monique. “Ik moet naar de post toe. Ze hebben…”


  “Ja,” zei Jack, terwijl hij haar met een vinger op haar lippen het zwijgen oplegde. “Ze hebben je nodig daar.”


  “Ja, ze hebben me nodig daar,” herhaalde Monique om nog eens hardop te horen waarom ze ook alweer niet bij elkaar konden blijven.


  Ze bleven zwijgend tegenover elkaar staan.


  “Ik ga,” fluisterde Jack.


  “Ja,” zei Monique met een brok in haar keel.


  “Misschien…” begon Jack, maar Monique onderbrak hem.


  “Niet doen. Geen valse beloftes maken. Als het zo moet zijn, komen we elkaar op een dag wel weer een keer tegen.”


  Jack knikte.


  “Oké. Ik zal elke dag hopen dat die dag de dag is.”


  Monique glimlachte door haar tranen heen.


  “Ik ook.”


  Ze kusten elkaar nog een laatste keer en toen sloot Jack de deur achter zich. Monique snikte even, maar herpakte zichzelf snel. Ze wist dat ze de juiste keuze maakte en dat voelde goed. Ze moest voor zichzelf kiezen en dat moest hij ook. Ze ging voor haar kledingkast staan en koos een fleurige zomerjurk uit. Goede keuzes moesten immers gekoesterd en gevierd worden.


  

  



  Over VIER WEKEN verschijnt er alweer een nieuwe aflevering in deze zonnige Favoriet-serie. Ook voor CAMPINGARTS nr. 53 hebben we weer twee complete romans geselecteerd. Alvast een korte vooruitblik:


  

  



  Moeder gezocht


  

  



  Het is zomer op camping Strand & Duin en dokter Monique heeft het druk met de vele gasten. Overal bloeit de liefde op, een uit de hand gelopen kampvuur legt bijna het bos in de as, maar Bas kan dit gelukkig voorkomen.


  

  



  

  



  Verloren zusje


  

  



  Toen ging het flink mis. Een van de kitesurfers verloor het evenwicht. Zijn plank klapte schuin op het water. De surfer verloor het contact met de plank, vloog een paar meter door de lucht en klapte hard op de golven.


  

  



  Over VIER WEKEN is CAMPINGARTS nr. 53 verkrijgbaar bij uw tijdschriftenhandelaar, de kiosk, het warenhuis of uw supermarkt.
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